
Pojistná  smlouva  č. 5900038034

Slavia  pojišt'ovna  a.s.
se sídlem  Táborská  940/31,  Nusle,  140  00 Praha  4, Česká  republika

IČ: 601 97 5C11
zapsaná  v obchodním  rejstříku  vedeném  Městským  soudem  v Praze,  oddíl  B, vložka  2591

(dále  jen,,pojistitel")

zastoupený  dále  uvedenýmí  osobami

Horská  služba  CR,  o.p.s.
se sídlem  č.p.  260  543  21 Špindlerův  Mlýn,  Česká  republika

IČ: 274  67 759
zapsaná  v obchodrím  rejstříku  vedeném  Krajským  soudem  v Hradci  Králové  oddíl  O, vložka  113

zastoupená  René  Mašínem,  ředitelem
(dále  jen,,pojistník")

uzavírají

podle  zákona  č. 89/2ů12  sb., občanský  zákorík,  v platném  znění  tuto  pojistnou  smlouvu,  která  spolu  s pojistnýmipodmínkami  pojistitele  a přílohami,  na které  se tato  pojistná  smlouva  odvolává,  tvoří  nedílný  celek.Dovolujeme  si Vás infoímovat,  že Vaše osobni  údaje  zpíacováváme  v souladu  s platnou  legislativou  a intemími  zásadami  pro  zpíacování  osobnich  údajů  ve Slavia pojišťovně  a.s.
Plné zněnínaleznete  na www.sIavia-pojistovna.cz/cs/ochiana-osobnirh-udaju

Slavía  pojišťovna  a.s.

Táborská 940/31, MO OO Píaha 4 l Infolinka: +420 255 790 í íl
E-mail: info@sIavia-pojistovna.cz i www.slavia-pojistovna.cz
lč:60'l9750í,DIČ:CZ60í97501 i ZapsanávORvedenémMěstskýmsoudemvPíaze,oddílB,vložka259T Váš  partner  pro  šťastnÝ  život



Článek  l.

Úvodní  ustanovenÍ

4. Pojistník  sjednává  tuto pojístnou smlouvu  ve svůj prospěch,  tzn., že je zároveň  pojištěným.

2. Předmět  činnosti  pojištěného  ke dni uzavření  této pojistné smlouvy  je uveden v přiloženém  výpisu z obchodního
rejstříku.

3. Pojištění majetku se sjednává na novou cenu, není-lí v dalších ustanoveních  této pojistné smlouvy  uvedeno
jinak.

4. Pojištění  majetku se sjednává  pro jednu a každou pojistnou událost, není-li v dalších ustanoveních  této pojistné
smlouvy  uvedeno  jinak.

5. Pro pojištění  majetku je místem pojištění  dle přílohy č.1, pokud není dále v této pojistné  smlouvě  uvedeno  jinak.

6. Ujednává  se, že pojištěné  věci, které má pojištěný  v nájmu a které užívá na základě  leasingových  smluv,  jsou
v případě jejich převodu do vlastnictví  pojištěného  automaticky  nadále pojištěny. Obdobně se ujednává,  že
pojíštěné nedokončené  investice, které v průběhu pojistného  období přejdou do vlastnictví  pojištěného  jsou
automaticky  pojíštěny.

V případě vzniku pojistné události na nedokončené  nové investici je pojistitel povinen plnít pouze do takové
výše, která vyjadřuje  hodnotu nové investice  bezprostředně  před vznikem pojistné  události.

7. Pro pojištění podle této pojstné  smlouvy přislušně plati následující  pojistné podmínky, které jsou nedílnou
součástí  této pojistné  smlouvy  a tvoří  její přílohu:

Všeobecné  pojistné  podmínky  (dále  jen,,VPP/23/1  ")
Zvláštní  pojistné podmínky  pro živelní  pojištění  (dále jen,,ZPP  110/14/1")
Zvláštní  pojistné  podmínky  pro případ odcizení  (dále jen,,ZPP  130/14/í  ")
Zvláštní  pojistné podmínky  pro pojištění  skla (dále jen,,ZPP  140/14/ť')
Zvláštrí  pojistné podmínky  pro pojištění hmotných věcí movitých během silniční dopravy (dále jen ,,ZPP
160/1 4/1 ")
Zvláštní  pojistné  podmínky  pro pojištění  strojů (dále jen,,ZPP  í80/í4/ť')
Zvláštní  pojistné podmínky  pro pojištěrí  elektroniky  (dále jen,,ZPP  183/14/ť')
Zvláštní  pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti  podnikatelů a právnických osob (dále jen ,,ZPP
210/M/1")
Všeobecné  pojistné podmínky  pro pojištění  odpovědnosti  členů řídících orgánů společnosti  (dále jen,,VPP
310/21/1")

Clánek  ll.

Podmínky  pojištění

ŽIVELNÍ  POJIŠTĚNÍ

Pojistná  nebezpečí:

Pojištění  se sjednává  pro případ poškození,  zničení  nebo odcizení  předmětu  pojištění  jakoukoliv  událostí, která
nastane  nahodile  a náhle a není vyloučena  ve VPP/23/i  ZPP 1 10/14/1 nebo touto pojistnou  smlouvou.
Právo na plnění vzniká také tehdy, byl-li předmět  pojištění  nebo jeho část poškozen,  zničen nebo  odcizen  v
příčinné souvislosti  s událostí, ze které vzniklo pojištěnému  právo na plnění podle ZPP 1í0/14/í  pro živelní
pojištění  v rozsahu,,sdruženýživel"".

1.2.  Pojistná  událost:

Pojistnou událostí  je poškození  nebo zničení  předmětu pojištění  způsobené  pojistným nebezpečím  uvedeným

v odstavci 1.1 tohoto bodu v době trvání a v místě pojištění. Pojistnou událostí  je i poškození,  zníčení nebo
ztráta předmětu  pojištění  v přímé souvislosti  pojistným nebezpečím  uvedeným  v odstavci  1.1. tohoto bodu.

1.3.  Předmět  pojištění,  pojistné  částky,  spoluúčasti:

Poř.

čÍslo
Předmět  pojištění

Agregovaná/

celková/  pojistná

částka
Spoluúčast'

Pojištění  se

sjednává')

Maximální  roční  limit
pojistného  plnění")

1

NEMOVITOST  A STAVEBNÍ

SOuČÁSTl

- soubor,  vlastní  a cizí

,(stavebrí  součásti,  drobné  nemovitosti
a síavby  pořízené  Horskou  službou,
o.p.s.,  vedené  v účetnicM  Horské
služby,  o.p.s.)  Soubor  budov  a staveb,

400 328 ů 50 Kč ů 0 000 Kč nesjednává  se
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I

iejich součásti a přislušenství včetně
stavebrích  součástí  a příslušenství
zřízených  pojistníkem  na vlastní
náklady  v cizí  budově  nebo  stavbě.
Součástí  pojištěného  souboru  je i

pojištěrí přípoiek, zpevněných ploch,
zdí,  oplocerí,  stožárů,  venkovrího
osvětlení,  pergol,  přístřešků,  VěCÍ
patřících  k budově  ČÍ stavbě,  které  jsou
s ní pevně  spojeny  a nemohou  být
odděleny,  aniž  se tím budova  či stavba
znehodnotí  (např.  okna,  dveře,  příčky,
podhledy,  instalace,  obklady,  podlahy,
bleskosvody,  stabilní  hasící  zařízení,
EZS,  EPS,  datové  a telefonní  rozvody,

ikamerový  systém,  telefonni  ústředny,
systémy  kontroly  průchodu  osob,
okenice,  mříže,  světelné  nápísy,
vzduchotechnika,  schránky,
zabudované  trezory  a zabudovaný
nábytek,  eskalátory,  výtahy,
technologická  zařízerí  tvořící  se
stavbou  funkčrí  celek,  apod.)
l(viz  Příloha  č. 1 k této  smlouvě  -
Technická  specifikace  -  seznam
nemovi[ostí)

I

I

I

I

I

j

I

2

ZÁSOBY

- soubor,  vlastní  a cízí
Pojištěny  jsou  zásoby  včetně
pohonných  hmot.

Všechna místa pofíštění.

13  000  000  Kč 4 000  Kč

I

nesjednává  se

3

VĚCI  MOVITÉ

- soubor,  vlastní  a CÍZÍ
Soubor  Vě(:Í movitých  - tj. strojů,
zařízerÍ  a inventáře  včetně
kancelářské  a komunikačni  techniky  (tj.
včetně  včetně  služebních  mobílrích
telefonů,  notebooků,  tabletů,
kapesních  počítačů  PDA,  osobních
kamer  a pod),,  včetně  jejich  obsahu.
Pro  mobilni  elektronická  zařízerí  je
místem  pojštěrí  území  České
republiky.

Všechna  místa  pojištění.

55  000  000  Kč 40 000  Kč nesjednává  se

4

CENINY  A PENÍZE

- soubor,  vlastrí  a cizi
Soubor  platných  tuzemských  a
cízozemských  státovek,  bankovek  a
oběžných  mincí  v hotovosti  (períze),
vkladních  a šekových  knížek,
platebnich  nebo  kreditrích  karet,  jiných
obdobných  dokumentů,  cenných
papírů,  cenin  včetně  platných,
znehodnocených  či neplatných
stravenek,  poštovrích  cenin  a jiných
cenin.

Všechna  místa  pojištění.

I

I 1 000  Kč první  riziko 'í OOO OOO Kč

5

PiSEMNOSTl

- soubor,  vlastní  a CÍZÍ
Soubor  písemností,  plánů,  obchodrích
dokumentů,  kartoték,  výkresů,  projektů
a jiné  dokumentace  včetně  nosičů  dat
a záznamů  na nich  uložených.
Všechna  místa  pojištění.

4 000  Kč první  riziko IOOO  OOO Kč

6

VĚCI  ZAMĚSTNANCŮ

Soubor  VěCÍ zaměstnanců,  které  se
obvykle  nosí  do  zaměstnárí  nebo  které
se nacházeji  v místě  pojiŠtění  v
souvislosíi  s výkonem  povolání,  vyjma
motorových  vozidel.

Všechna  místa  pojištění.

' 1 000  Kč první  riziko 500  000  Kč

7

NÁKLADY

Náklady  na hašení,  demolici,
odsíranění  věci,  vyklízerí  a odvoz  suti
po pojistné  události  včetně  nákladů  na
dočasné  přemístění  a uskladnění
majetku  týkající  se všech  pojištěných

50  000  000  Kč 5 000  Kč
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I předmětů.
Ujednává  se, že pojistitel  nad rámec
horrí  hranice  pojistného  plnění
sjednané  pro předmět  pojištění,
kterého  se pojištění  nákladů  týká,
nahradí  po pojistné  události
okolnostem  přiměřené  a účelně
vynaložené  náklady  pojištěného  na:

a) odstraněni  a likvidaci
poškozeného  nebo zničeného
předmětu  pojištění,  úklid rmsta
pojištěrí,  přesun na skládku,

b) obnovu  náplní hasiďch  přístrojů  aj.
hasiďch  a podobných  zařizeni  (např.
sprinklerových,  na potlačení  výbuchu),
použítých  při zdolávání  požáru
předmětu  pojiŠtění,

c) dočasné  přermstění  a uskladněrí
imajetku  včetně  úhrady  za platbu
skladného.

Všechna  místa poiištění.

I

8

NÁKLADY  na stavební  úpravy  a
de/demontáž  ostatrích  nepoškozených
pojištěných  věcí, provedené  v
souvíslosti  se znovupořízerím  nebo
opravou  VěCÍ poškozených,  zničených
či ztracených  pří pojistné  události.
Všechna  místa  pojištění.

1 000  Kč první  riziko 1 000  000  Kč

9
NÁKLADY  na obnoveni  výrobni  a
provozní  dokumentace.
Všechna  místa  pojištění.

4 000  Kč první  riziko 500 000 Kč

10

NÁKLADY  na úhradu vodného  a
stočného  pří úniku vody v důsledku
pojistné  události  z pojištěni  živelrích
rízík.
Všechna  místa pojištění.

č OOO Kč první  riziko 500  000  Kč

Poznáinky:

1.4.  Ujednání  o spoluúčastech:

Pro  níže vyjmenovaná  pojistná  nebezpečí  se odchylně  od  ujednání  vodst.  1.3.  sjednávají  následující
spoluúčasti:

- pro pojistné  nebezpečí,,povodeň"  ............  4 0 %, min.  20 000 Kč

- pro pojistné  nebezpečí,,vodovod"  ................................  1 000  Kč

- pro ostatní  pojistná  nebezpečí............................  .. 10 000  Kč

1.5.  Další  ujednání:

1) Pojištění  budov,  hal a staveb  (dále  jen objekty)  se vztahuje  také  na škody  vzniklé  v důsledku  pojištěných

nebezpečí  na objektech,  na kterých  jsou  prováděny  stavební  úpravy,  včetně  těch,  k nimž  je třeba  stavební
povolení.

2)  Ujednává  se, že pojištění  se vztahuje  rovněž  na případ  poškození  nebo  zničení  pojištěných  věcí  způsobené

atmosféríckými  srážkami,  které  vniknou  do pojištěné  nemovitosti  a poškodí  nebo  zničí  pojištěný  majetek.

Sjednává  se pojištění  náhlého  a nepředvídatelného  pčisobení  atmosférických  srážek,  které  vnikly  nebo

prosákly  do pojištěné  budovy  a zpčisobily  poškození  nebo  zničení  pojištěné  věci.  Atmosféríckými  srážkami

se rozumí  voda  z intenzivního  nebo  přívalového  deště,  z tajícího  sněhu  nebo  ledu.

Pojištění  se dále  vztahuje  na únik  kapaliny  z dešťových  svodů  a střešních  žlabů,  a to i v případě,  kdy k
němu  došlo  tlakem  vody  a/nebo  zamrznutím  vody  v nich.

Pojištění  se však  nevztahuje  na:

-škody  způsobené  v důsledku  vniknutí  srážek  do pojíštěné  budovy  nedostatečně  uzavřenými  okny,  dveřmi
nebo  jinými  otvory

- škody  vzniklé  v důsledku  špatného  technického  stavu  budovy  (např.  chybějící  nebo  neúplná  střešní
krytina,  chybějící  nebo  nefunkční  okno,  dveře,  resp.  jiná  otvorová  výplň)

- škody  vzníklé  v souvislosti  s tím,  že na pojištěné  budově  byly  prováděny  stavební  nebo  montážní  práce

- škody  vzniklé  působením  vlhkosti,  hub  a plísní

Pojištění  podle  tohoto  ujednání  se sjednává  na prvni  riziko  se souhrnným  ročním  limitem  pojístného
p1nění2)  ve výši  300  000 Kč a se spoluúčastí  pojištěného  ve výši  1000  KČ.
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3) Ujednává  se, že úderem  blesku  se rozumí  také škoda  vzniklá  úderem  blesku  bez viditelných  destrukčních
účinků  na pojištěné  věci nebo na budově.  Zkrat nebo přepětí  v elektrorozvodné  nebo komunikační  síti, k
němuž  došlo  v dúsledku  působení  blesku  na tato vedení  je touto  pojistnou  smlouvou  také  pojištěn  (,,nepřímý
úder  blesku").

Pojištění  podle tohoto ujednání  se sjednává  na první rizíko se souhrnným  ročním limitem  pojistného
p1nění2) ve výši 1000  000 KČ. Pojištění  se vztahuje  i na škody  způsobené  přepětím  vlivem  napěťové  špičky
v elektrické  síti nebo  výbojem  statické  elektřiny  v atmosféře.

4) Pojištění  se vztahuje  i na zpětné  vystoupení  vody  z kanalizace,  avšak pouze za předpokladu,  že
namontované  a zkolaudované  zpětné  klapky  byly v době  vzniku  pojistné  události  funkční.  Při nesplnění  této
podmínky  je pojistitel  oprávněn  pojistné  plnění  příslušně  krátit.

5) Pojíštění  vodovodních  škod se vztahuje  i na únik kapaliny  ze samočinných  hasicích  a klimatizačních
zařízení.

6) Pojištění  se vztahuje  na náraz  dopravního  prostředku  do pojištěného  předmětu  včetně  nárazu  dopravního
prostředku  provozovaného  (řízeného)  pojištěným  anebo  pod kontrolou  pojištěného  (osobní  auto, nákladní
auto,  motocykl,  přívěs,  nakladač,  vysokozdvižný  vozík,  nízkozdvižný  vozík,  paletovací  vozík  apod.).  Zároveň
se pojištění  vztahuje  i na působení  kouře. Kouř, který unikl náhle a neočekávaně  z technického  zařízení
(např. spalovacího,  topného,  varného,  sušícího  zařízení)  nacházejícího  se na místě  pojištění,  pokud kouř
uníkl mimo určené otvory.  Pojištění  se však nevztahuje  na škody vzniklé  dlouhodobým,  postupným
působením  kouře.

Pojištění  podle  tohoto  ujednání  se sjednává  na první riziko se souhrnným  ročním limítem  pojistného
p1nění2) ve výši 50 000 000 Kč.

7) Pojištění  se nevztahuje  na škody  nárazem  motorového  vozidla,  které řídil pojistník  nebo pojištěný  a/nebo
jiná  osoba  z jejich  pověření.

8) Pojštění  se vztahuje  na tíhu sněhu  nebo  námrazy.  V rámci  tohoto  pojištění  je pojištěna  i lavína.

Pojištění  podle tohoto ujednání  se sjednává  na první riziko se souhrnným  ročním limítem  pojistného
p1nění2) ve výši 50 000 000 Kč.

9) Pojištění  všech  zařízení  je sjednáno  včetně  dat potřebných  pro základní  funkce  pojištěné  věci.

2. POJIŠTÉNÍ  PRO PŘÍPAD  ODCIZENÍ

2.1.  Pojistná  nebezpečí:

Základní  pojištění  pro případ  odcizení  se vztahuje  na krádež,loupež,  dále  jen,,odcizení"  v rozsahu  pojištění  dle
čl. II. odst. (1). ZPP 130/14/1.

Dále se sjednává  doplňkové  pojištění  pro případ  úmyslného  poškození  nebo  úmyslného  zničení  pojištěné  věci,
dále  jen,,vandalismus"  dle čl.ll.  odst. (2) ZPP 1 30/1 4/1.

2.2.  Pojistná  událost:

Pojistnou  událostí  je poškození  zničení  nebo odcizení  předmětu  pojištění,  způsobené  některým  z pojistných
nebezpečí  uvedeným  v odst.  2.1., které  nastalo  v době  trvání  a v místě  pojištění.

2.3.  Pojíštění  pro  případ,,odcizení"

Poř.

číslo
Předmět  pojištění

Agregovaná/

celková/  pojistná

částka

Spoluúčast
Pojištění  se

sjednává')

Maximální  roční  limit

pojistného  plněnP)

1

NEMOVITOSTI  A ST  AVEBNÍ

SOUČÁSTI

- soubor,  vlastrí  a cizí

(stavebrí  součásti,  drobné  nemovitosti  a

stavby  ve vlastnicM  Horské  služby,

o.p.s.

Soubor  budov  a staveb,  jejich  součástí  a

přislušenství  včetně  stavebních  součástí

a příslušensM  zřízených  pojistníkem  na

vlastní  náklady  v cizí  budově  nebo

stavbě.

Součástí  pojištěného  souboru  je Í

pojíštění  přípojek,  zpevněných  ploch,

zdl  oplocení,  stožárů, venkovního
osvětlení,  pergol,  přístřešků,  věcí

patřících  k budově  či stavbě,  které  jsou  s

ní pevně  spojeny  a nemohou  být

odděleny,  aniž  se tím budova  či stavba

1 000 Kč první  riziko 4 000 000 Kč
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znehodnoU  (např.  okna,  dveře,  příčky,

podhledy,  instalace,  obklady,  podlahy.

bleskosvody,  stabilní  hasíď  zařízení,

EZS,  EPS,  datové  a telefonní  rozvody,

kamerový  systém,  telefonrí  ústředny,

systémy  kontroly  průchodu  osob,

okenice,  mříže,  světelné  nápisy,

vzduchotechnika,  schránky,  zabudované

trezory  a zabudovaný  nábytek,

eskalátory,  výtahy,  technologická

zařízení  tvoříď  se stavbou  funkčrí  celek,

apod.).

(viz  Příloha  č. 1 k této  smlouvě  -

Technrcká  specifikace  -  seznam

nemovitostí)

2

VĚCI  MOVITÉ

- soubor,  vlastní  a cízí

Soubor  VěCÍ movitých  - tj. strojů,  zařízení

ia inventáře  včetně  kancelářské  a

komuríkačrí  techniky  (tj. včetně

služebrích  mobilních  íelefonů,

notebooků,  tabletů,  kapesních  počítačů

PDA,  osobních  kamer  a pod),  včetně

jejich  obsahu.

Všechna  místa  pojištění.

Pro mobílní  elektronícká  zařízení  je

místem  pojštění  úzerm  České  republiky.

1 000  Kč první  riziko 2 500  000  Kč

3

ZÁSOBY

- soubor,  vlastní  a C:ZÍ

Všechna  místa  pojištění.
1 000  Kč první  riziko 500  000  Kč

4

CENINY  A PENÍZE

- soubor,  vlastní  a cizí

Soubor  platných  tuzemských  a

cizozemských  státovek,  bankovek  a

oběžných  minď  v hotovosti  (peníze),

vkladních  a šekových  krížek,  platebních

nebo  kreditních  karet,  jiných  obdobných

dokumentů,  cenných  papírů,  cenin

včetně  platných,  znehodnocených  či

neplatných  stravenek,  poštovních  cenin

a jiných  cenin.

Všechna  místa  pojištění.

1 000  Kč první  riziko 300  000  Kč

51
PROSTÁ  KRADEŽ

- soubor,  vlastní  a cizí
1 000  Kč ' první  rizíko 500  000  Kč

Poznámky:

2.4.  Doplňkové  pojištění,,vandaIismu":

Poř.

číslo
Předmět  pojíštění

Agregovaná/

celková/  pojístná

částka

Spoluúčast
PojiŠtění  se

sjednává')

Maximální  roční

limit  pojistného

p1nění2)

Í

NEMOVITOSTI  A STAVEBNÍ

SOUČÁSTI

- soubor,  vlastní  a cizí

(nemovitost  ve vlastnictví  Horské

služby,  o.p.s.)

Soubor  budov  a staveb,  jejich  součástí

a příslušenství  včetně  stavebních

součástí  a příslušensM  zřízených

pojistníkem  na vlastm  náklady  v cizí

budově  nebo  stavbě.

Součástí  pojištěného  souboru  je i

pojištění  přípojek,  zpevněných  ploch,

zdí,  oplocení,  stožárů,  venkovního

'osvětlerí,  pergol,  přistřešků,  věcí

patříďch  k budově  či stavbě,  které

jsou  s rí  pevně  spojeny  a nemohou

být  odděleny,  aniž  se tím budova  či

stavba  znehodnotí  (např.  okna,  dveře,

přičky,  podhledy,  instalace,  obklady,

podlahy,  bleskosvody,  stabilní  hasící

zařízerí,  EZS,  EPS,  datové  a telefonní

rozvody,  kamerový  systém,  telefonní

ústředny,  systémy  kontroly  průchodu

1 000  Kč první  riziko 1 000  000  Kč
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osob,  okenice,  mřiže,  světelné  nápisy

vzduchotechnika,  schránky,

zabudované  trezory  a zabudovaný

nábytek,  eskalátory,  výtahy,

technologická  zařízerí  tvořící  se

stavbou  funkční  celek,  apod.)

(viz  Příloha  č. 1 k této  smlouvě  -

Technická  specifikace  -  seznam

nemovitostí)

2

VĚCI  MOVITÉ

- soubor,  vlastní  a cizí

Soubor  věcí  movítých  - tj. zejména

kancelářská,  telekomunikační  a

informační  íechníka  (např.  tel.

ústředny,  komunikátory,  kopírky,

tiskárny,  netbooky,  LCD  panely,

servery,  swítche,  záznamová  zařízerí,

datová  úložiště,  routery,  klimatízační

jednoty  apod).,  včetně  přenosných

elektronických  zařízení  potřebných  k

výkonu  záchranářské  služby

(defibrilátory,  radiostanice,  retranslačrí

lavinový  přístroj  apod.)

Pojištěna  jsou  i zařizerí  starši  5ti let.

Všechna místa pofištění.

první  riziko 2 500  000  Kč

3

ZÁSOBY  vyjma  zásob  seno/sláma

- soubor,  vlastní  a C:ZÍ

PojiŠtěny  jsou  zásoby  včetně

pohonných  hmot.

Všechna  místa  pojištění.

4

CENINY  A PENÍZE

- soubor,  vlastní  a cizÍ

Soubor  platných  tuzemských  a

cízozemských  státovek,  bankovek  a

oběžných  minď  v hotovosti  (períze),

vkladních  a šekových  kríž:ek,

platebních  nebo  kreditních  karet,

jiných  obdobných  dokumentů,  cenných

papírť.i,  cenin  včetně  platných,

znehodnocených  či neplatných

stravenek,  poštovních  cenín  a jiných

cenin.

Všechna  místa  pojištění.

5

PiSEMNOSTl

- soubor,  vlastní  a cizí

Soubor  písemností,  plánů,  obchodních

dokumentů,  kartoték,  výkresů,  projektů

a jíné  dokumentace  včetně  nosičů  dat

a záznamů  na nich  uložených.

Všechna  místa  pojištění.

6

VĚCI  ZAMÉSTNANCŮ

Soubor  věcí  zaměstnanců,  které  se

obvykle  nosí  do zaměstnání  nebo

které  se nacházeji  v místě  pojištěni  v

souvislosíi  s výkonem  povolání.

Všechna  místa  pojištěnÍ.

Poznáriky:

2.5.  Doplňkové  pojištění,,posla"

Poř.

číslo
Předmět  pojištění Pojistná  částka Spoluúčast

Pojištění  se

sjednává"

Maximální  roční  limit

pojistného  p1nění2)

1

Pojištění  peněz  a jiných

cenností  přepravovaných

pověřenou  osobou  ("posel")

4 000  Kč první  riziko 100  000  Kč

Poznánky:

2.6.  Místo  pojištění:  území  České  republiky.
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2.7.  Další  ujednání:

1 ) Ujednává  se, že pro pojištění  podle  poř. čísla  4 v odst.  2.3. nárok  na pojistné  plnění  vzniká,  pokud  pojištění

peníze  a cennosti  budou  v době  vzníku  pojistné  události  uloženy  v uzavřené  registrační  pokladně  nebo  v

kovové  schránce  či přenosné  pokladně,  která  v době  nepřítomnosti  pojíštěného  nebo  jeho  zaměstnanců

byla  uzamčena  a uložena  pod  jiným  pevným  uzávěrem.

2)  Ujednává  se, že odchylně  do ustanovení  čl. VI. odst.  (1) písm.  a) ZPP  130/14/í  se pojištění  podle  ujednání

vodst.  2.4. se vztahuje  rovněž  na škody  způsobené  malbamí,  nástňky  (sprejerství)  nebo  polepením
předmětu  pojištěnÍ.

Pojištění  podle  tohoto  ujednání  se sjednává  na první  riziko  se souhrnným  ročním  limitem  pojístného
p1nění2)  ve výši  50 000  Kč.

3)  Ujednává  se, že pojištění  podle  odst.  2.5.  se nevztahuje  na zpronevěru  poslem.

4)  Pojištění  všech  zařízení  je sjednáno  včetně  dat  potřebných  pro základní  funkce  pojištěné  věci.

3. POJIŠTÉNÍ  SKLA

3.1.  Pojistná  nebezpečí:

Pojištěrí  se vztahuje  na rozbití  pojištěného  skla  jakoukoli  nahodilou  událostí,  která  nerí  ve VPP/23/1,  v ZPP

140/14/1  vyloučena.  Za rozbití  skla se považuje  i takové  poškození  skla,  při kterém  je ohroŽena  bezpečnost
osob  a je nezbytná  jeho  výměna.

3.2.  Pojistná  událost:

Pojistnou  událostí  je poškození  nebo  rozbití  pojištěného  skla  způsobené  některým  z pojistných  nebezpečl  která
nejsou  ve VPP/23/i  v ZPP  M0/14/1  nebo  v této  pojistné  smlouvě  vyloučena,  ke kterému  došlo  v době  trvání
pojiŠtění  a v mÍstě  pojiŠtění.

3.3.  Předmět  pojíštění,  pojístné  částky  spoluúčasti:

Poř.
číslo

Předmět  pojištění
Agregovaná/

celková/  pojistná
částka

Spoluúčast
Pojištění  se
sjednává"

Maximální  roční  limit
pojistného  p1nění2)

1

POJIŠTĚNÍ  SKEL
soubor  vlastní  a cizí
Bude-lí pojištěné  sklo rozbité  v přímé
souvislosti  s odcizením  věci pojištěné
pro případ odcizení,  neuplatrí  pojistitel
spoluúčast  sjednanou  k pojištění  skel.
Všechna  místa pojištění.

1 000 Kč prvnÍ  ríziko 1 000  000  Kč

Poznánky:

3.4.  Další  ujednání:

1 ) Ujednává  se, že pojištění  se vztahuje  i na rozbití

- světelných  reklam  a světelných  nápisů  včetně  jejích  elektrické  instalace  a nosné  konstrukce,

- skleněných  pultů,  vitrín  a skleněných  stěn  uvnitř  budovy.

2) Z pojištění  nevzniká  právo  na plnění  za:

a) takové  poškození  elektrické  instalace,  které  vzniklo  v důsledku  závady  v dodávce  elektrického  proudu

nebo  poruchy  tohoto  zařízení  nesouvísející  s poškozením  osvětlovaných  nebo  zabezpečovaných  skel.

b)  škody,  k nimž  došlo  v důsledku  pádu  pojištěného  skla zapříčiněného  jeho  vadně  instalovanou  nebo

zkorodovanou  nosnou  konstrukcí.

c)  vyprchání  plynové  náplně  ze svítidel  a reklamních  trubic.

4.  POJIŠTĚNÍ  PŘEPRAVY  VĚCÍ  MOVITÝCH

4.1.  Pojístná  nebezpečí:

Pojištění  věcí během  silniční  dopravy  se vztahuje  na  poškození  nebo zničení  pojištěné  věci  pojistnými
nebezpečími  uvedenýmí  v článku  II. ZPP  160/14/1.

4.2.  Pojistná  událost:

Pojistnou  událostí  je poškození,  zničení  nebo odcizení  pojištěné  věci zapříčiněné  některým  z pojistných

nebezpečí  uvedených  v článku  ll. ZPP  160/14/1,  které  působilo  na pojištěnou  věc  v době  trvání  pojištění.
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4.3.  Předmět  pojištění,  pojistné  částky,  spoluúčasti:

Poř.

číslo
Předmět  pojíštění

Limit  pojistného

plnění  ;_)
SpoluÚčast

Pojištění  se

sjednává')

Sublimit  pojistného  plnění  pro

jednu  poj.  událost  na  jedno

vozidloa)

1

'pOJlŠTĚxÍ  PŘEPRAW

soubor  vlastní  a C:ZÍ (VĚCI  MOVITÉ  -
souhrn  věcí  movitých  a zásob

užívaných  k výkonu  horské  služby)

Přeprava  prováděná  pojištěným  pro

vlastní  potřebu,  vlastním  silničním

motorovým  vozidlem

Rozsah  pojistného  krytí:

- komplexrí  živelní  pojistná

nebezpečí,

- odcizení  (krádež,  loupež)  a

vandalismus,

- dopravní  nehoda,

- odcizení  nebo  zíráty,  kdy  byl

pojištěný  následkem  dopravní  nebo

jiné  nehody  zbaven  možnosti  svěřené

věci  opatrovat.

150  000  Kč 5 000  Kč první  riziko nesjednává  se

Poznánky:

4.4.  Územní  rozsah  pojíštění:  Evropa

4.5.  Dále  se  ujednává:

1 ) Ujednává  se,  že  odchylně  od  ustanoveni  článku  IX.,  ZPP  4 60/1  4/1 se  pojištění  vztahuje  na  území  Evropy.

2 ) Ujednává  se, že odchylně  od ustanovení  článku  V.i  ZPP  160/14/1,  písm.  d)  se  pojištění  vztahuje  i na škody

vzniklé  v důsledku  nakládky  či vykládky  pojíštěné  věci.

Pojištění  podle  tohoto  ujednání  se sjednává  na  první  riziko  s limitem  pojistného  p1nění2)  ve  výši  100  000,-

Kč  a se  spoluúčastí  pojištěného  ve  výší  5 000,-  Kč.

5.  POJlŠTÉNí  STROJŮ

5.1.  Pojistná  nebezpečí:

Pojištění  se sjednává  pro  případ  náhlého  poškození  nebo  zníčení  předmětu  pojištění  jakoukoli  nahodilou

událostí,  která omezuje  nebo  vylučuje  jeho  provozuschopnost  (dále  jen  ,,věcná  škoda").  Věcnou  škodou  je

rovněž  odcizení  předmětu  pojištění.

5.2.  Pojistná  událost:

Pojistnou  událostí  je  poškození  nebo  zničení  předmětu  pojištění  omezující  nebo  vylučující  jeho

provozuschopnost způsobené některým z pojistných nebezpečí  uvedených  v článku  II., ZPP 180/14/1  a které
není  ve VPP/23/1,  ZPP 1 80/1 4/1 nebo  v ujednáních  této pojistné  smlouvy  vyloučeno.

5.3.  Předmět  pojištění,  pojistné  částky,  spoluúčastí:

Poř.

číslo
Předmět  pojištění

Agregovaná/

celková/  pojistná

částka
Spoluúčast

Pojištění  se

sjednává')

Maximální  roční  limit

pojistného  plnění  2)

1

POJIŠTĚNÍ  STROJŮ

vlastrí  a cizí

Náhlé  poškozeni  nebo  zničení

předmětu  pojištění  vzniklé  nahodilou

událostí,  která  není  z pojištění

vyloučena  (tj. kryty  jsou  příčíny  jako  je

např.  nedbalost,  chyba  obsluhy,

neodborné  zacházení,  nešikovnost,

nedostatečná  zkušenost,  pára,  mráz,

vlhkost,  chyba  konstrukce,  vada

materiálu,  výrobní  vada,  zkrat,  přepětí,

indukce  nebo  jakékolív  jiné  příčiny,

která  nenÍ  z pojištění  v pojistných

podmínkách  vyloučena).  Pojištěrí  se

Nevztahuje  na škody  vzniklé  v

důsledku  živelrích  nebezpeč5  odcizení
a vandalismu.

Pojištěna  jsou  i zařizerí  starší  5ti let.

Všechna  místa  pojištění.

í OOO OOO Kč 5 000  Kč nesjednává  se
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Poznámky:

5.4.  Misto  pojištění:  území  České  republíky.

5.5.  Další  ujednání:

1) Pojištění  podle  této  pojistné  smlouvy  se odchylně  od ustanovení  čl. Ill  odst.  (4)  ZPP  180/14/1  vztahuje
rovněž  na  elektronická  zařízení,  jejichž  stáří  v době  vzniku  škody  přesáhlo  sedm  let.

2)  Pojištění  strojů  se vztahuje  rovněž  na stavební  součásti  a příslušenství  pojištěných  budov  nebo  staveb  s
charakterem  stroje  nebo  strojního  zařízení  vč.  příslušenství  (např.  zařízení  kotelen,  garážová  vrata,  čerpadla
apod.).

6.  POJIŠTĚNÍ  ELEKTRONIKY

6.1.  Pojistná  nebezpečí:

Pojištění  se sjednává  pro  případ  náhlého  poškození  nebo  zníčení  předmětu  pojištění  jakoukoli  nahodilou
událostí,  která  omezuje  nebo  vylučuje  jeho  provozuschopnost  (dále  jen  ,,věcná  škoda").  Věcnou  škodou  je
rovněž  odcizení  předmětu  pojíštění.

6.2.  Pojistná  událost:

Pojistnou  událostí  je  poškození  nebo  zničení  předmětu  pojištění  omezující  nebo  vylučující  jeho
provozuschopnost  způsobené  některým  z pojistných  nebezpečí  uvedených  v článku  lI., ZPP  183/14/1,  a které
není  ve  VPP/23/1,  ZPP  č 83/1  4/1 nebo  v ujednáních  této  pojistné  smlouvy  vyloučeno.

6.3.  Předmět  pojištění,  pojistné  částky,  spoluúčasti:

Poř.

číslo
Předmět  pojištění

Agregovaná/  celková/
pojistná  částka

Spoluúčast
Pojištění  se

sjednává')

Maximální  ročm  limit
pojistného  plnění")

1

POJlŠnĚNÍ  ELEKTRONICKÝCH

ZAŘÍZENÍ

vlastrí  a cizí
Náhlé  poškozerí  nebo  zničení

předmětu  pojištění  vzniklé  nahodilou
událostí,  která  nerí  z pojištění

vyloučena  (tj. kryty  jsou  příčiny  jako  je
např.  nedbalost,  chyba  obsluhy,
neodborné  zacházení,  nešikovnost,

nedosíatečná  zkušenost,  pára,  mráz,
vlhkost,  chyba  konstrukce,  vada
materiálu,  výrobrí  vada,  zkrat,  přepětí,

iindukce  nebo  jakékoliv  jiné  přičiny,
která  není  z pojištění  v pojistných
podmínkách  vyloučena).  Pojištěrí  se
Nevztahuje  na škody  vzniklé  v
důsledku  živelnich  nebezpečí,  odcizerí
a vandalismu.

Elektronická  zařízerí  - zejména
kancelářská,  telekomunikační  a
informační  technika  (např.  tel. ústředny,
komuríkátory,  kopírky,  tiskárny,

netbooky,  LCD  panely,  servery,
switche,  záznamová  zařízení,  datová
úložiště,  rouíery,  klimatizační  jednotky
apod).  včetně  přenosných

elektronických  zařízení  potřebných  k
výkonu  záchranářské  služby
(defibrilátory,  radiostanice,  retranslační
lavinový  přístroj  apod.)

Pojíštěna  jsou  i zařízerí  starší  5ti let.

Všechna  místa  pojištění.

50  000  000  Kč 5 000  Kč nesjednává  se

Poznánky:

6.4.  Další  ujednání:

1)  Pro  případ  pojistné  události  vzniklé  zdůvodu  odcizení  nárok  na pojistné  plnění  vzniká  za předpokladu
splnění  podmínek  zabezpečerí  pojištěných  věcí  uvedených  v ZPP  130/14/1  a čl. IV. bod  1. této  pojistné
smlouvy.
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2) Odchylně  od ustanovení  odst.  (5) včl.  llI. ZPP  183/14/1  se ujednává,  že pojištění  se vztahuje  i na

elektronická  zařízení,  jejichž  stáří  je  v době  vzniku  škody  přesáhlo  pět  let.

3) Pojištění  se  vztahuje  na  škody  vzniklé  na elektronickém  zařízení  v průběhu  jeho  přepravy  jako  nákladu.  Platí

ujednání  čl. IX: odst.  (1 1)a  odst  (12)  ZPP  183/14/1.

7.  POJIŠTĚNÍ  ODPOVĚDNOSTI  ZA  ŠKODU

7.1.  Pojistná  nebezpečí:

Pojištění  odpovědností  se sjednává  pro případ právním  předpisem  stanovené  odpovědnosti  pojištěného  za

škodu  čí újmu vzniklou  jinému  dle článku  II, ZPP  220/14/1  a/nebo  dle článku  II, ZPP  210/14/1.

7.2.  Pojistná  událost:

Pojistnou  událostí  je vznik  právní  povinnosti  pojištěného  nahradit  škodu  či újmu  z důvodů  uvedených  v článku

lII. ZPP  220/í4/1  a/nebo  včlánku  Il. ZPP  210/14/1  a se kterou  je spojena  povinnost  pojistitele  poskytnout

pojístné  plnění.

Ujednává  se,  že  výluky  z pojištění  dle  ustanovení  čl. V. a čl.  VI.  ZPP  210/í4/1,  na které  je dále  odkazováno  v čl.

lI. bod  7. odst. 7.3.  této pojistné  smlouvy,  se  neuplatní,  avšak  pouze  do  výše  sublimitu  pojistného  p1nění2),  který

je  pro  dané  pojistné  nebezpečí  sjednán  v odst.  7.3.

7.3.  Předmět  pojištěrí,  limity  a sublimity  pojistného  plnění,  spoluúčasti:

Poř.

číslo
Rozsah  pojištění

Limit  pojistného

plnění

Sublimit

pojistného

Plnění"'

Spoluúčast

i

-  Újma  na životě  nebo  zdraví  včetně  duševních  útrap  a

následné  fínanční  škody.

-  Újma  na hmotné  věci  včetně  následné  finančrí

škody.  Pojištěna  je  i újma  (škoda)  na podzemních  a

nadzemrích  vederích,  i škody  vzniklé  v důsledku

poškozerí  takových  vederí.

-  Újma  způsobená  vadným  výrobkem  a vadou

vykonané  práce,  včetně  škod  či újem  způsobených

zavlečením  nebo  rozšířením  nakažlivé  choroby  lidí  a

zvířat  v důsledku  pozřerí  závadných  potravin,  krmiv

nebo  nápojů  vyrobených  nebo  dodaných  pojištěným,

(např.  salmonelóza,  listerióza).  Pojištěna  je i újma

způsobená  vadou  výrobku,  který  byl uveden  na trh

před  vznikem  pojištění.

-  Újma  na živém  zvířeti  včetně  následné  finančrí

škody.  Pojištění  je sjednáno  včetně  újmy  na

služebním  psu  užívaném  v souvislosti  s plněrím

úkolů  Horské  služby,  který  je ve  vlastnicM

zaměstnance  pojištěného.

-  Újma  vyplývající  z vlastnictví,  držby  nebo  jiného

oprávněného  užívání  nemovitosti  včetně  provozu

kanceláře,  v souvislosti  s pronájmem  nemovitosti,

správy  a udržovárím  nemovitostí  - tj. pozemků,

budov  a prostor.

-  způsobenou  v souvislosti  s pronájmem  nemovitosti

v rozsahu,  který  nevyžaduje  živnostenské  oprávnění.

-  Náhrada  nákladů  vynaložených  zdravotrí

pojišťovnou  na zdravotní  péči  a regresrí  náhrada  dle

E3 126, zák. č. 1 87/2006 Sb. o nemocenském
pojštění  (3. osoby  vč. učně,  žáka,  studenta  při

vyučování  u pojištěného,  dítěte  v dětské  skupíně).

-  Újma,  kterou  utrpí  třetí  osoba  i účastník  při pořádárí

v rámci  vykonáváni  preventivní  činnosti

-  Škoda  na movité  věci  zaměstnance,  včetně  škody  na

movité  věci  zaměstnance,  která  se  stala  v souvislosti

s provozem  plavidel  (zejména  zaměstnanci  poříčrího

oddílu  -  působnost  na plavidlech  a služebně,  která  je

plovouďm  zařízerím)

-  Újma  způsobená  činností  motorového  vozidla  jako

pracovního  stroje.  Pojištěrí  se vztahuje  i na újmu

způsobenou  při vykládce  a nakládce.

50  000  000  Kč nesjednává  se

5 000  Kč

škoda  na věci  movité

zaměstnanců:  1 000  Kč

újma  na služebrím  psu

zaměstnance:  1000  Kč
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I

-  Újma  způsobená  provozem  nemotorových  vozidel  vč.

kol a elektrokol,  motorových  vozidel  bez  RZ apod.,

na které  se nevztahuje  povinnost  uzavřít  povinně

smluvrí  pojištění  (zákon  č. 168/1999Sb.,  zákon  o

odpovědnosíi  za újmu  způsobenou  provozem

vozidla).  Pojíštění  se  vztahuje  í na újmu  způsobenou

při vykládce  a nakládce.

-  Újma  (vč.  újmy  na zdraví  a žívotě)  způsobená  při

profesíonální  sportovrí  činnosti  a újma  (vč.  újmy  na

zdraví  a živoíě)  způsobená  akíivním  účastríkům

organizované  sportovrÍ  soutěže.

-  Náhrada  nákladů  nutných  k právrí  ochraně

pojštěného  proíi  uplatněnému  nároku  na náhradu

újmy

-  Pojišíěrí  se vztahuje  na újmu  vzniklou  jinému  v

souvislosti  se zákrokem  Horské  služby  směřupďm  k

zabránění  vzniku  škody  na chráněných  hodnotách.

Pojištěrí  se rovněž  vztahuje  na Qjmu  v souvislosti  s

použitím  donucovacích  prostředků,  psa  nebo  pomoci

(městské)  policie.

-  Újma  vzniklá  při výkonu  veřejné  mocí  rozhodnutím

nebo  nesprávným  úředrím  postupem  ve smyslu

zákona  č. 82/1  998  sb.,  o odpovědnosti  za škodu

způsobenou  při výkonu  veřejné  moci  rozhodnutím

nebo  nesprávným  úředním  postupem,  ve  zněrí

pozdějších  předpísů.

I

2

REGRESY  NÁKLADŮ  NA  LÉČENÍ  ZAMĚSTNANCŮ

Náhrada  nákladů  léčerí  vynaložených  zdravotrí

pojíšťovnou  na zdravotní  péči  ve prospěch  zaměstnance

(včetně  dobrovolných  záchranářů)  pojištěného  v

důsledku  zaviněného  protiprávrího  jednání  pojíštěného  a

regresni  náhrada  dávek  nemocenského  pojištěrí

vyplacených  zaměstnanci  pojištěného  orgánem

nemocenského  pojištěrí  v důsledku  zavíněného

protiprávního  jednárí  pojištěného  zjištěného  soudem

nebo  správrím  orgánem.  Toto  pojištění  se však  vztahuje

jen  na případy,  kdy  zaměstnanci  pojištěného  vzniklo

právo  na pojistné  plnění  z pojištěrí  odpovědnosti  pň

pracovním  úrazu  nebo  nemoci  z povolárí,  za

předpokladu,  že v době  trvání  pojištění  došlo  k

pracovnímu  úrazu  nebo  byla  zjištěna  nemoc  z povolárí.

Dobrovolnými  záchranáři  jsou  -  členi,  lékaři  a čekatelé

(dále  jen,,dobrovolrí  záchranáři")  jsou  fyzícké  osoby,

které  pro  pojistníka  vykonávají  činnost  na základě

dohody  o praďch  konaných  mimo  pracovrí  poměr  -

nebo  příkazrí  smlouvy.

Pojištěrí  se sjednává  včetně  regresů  nákladů  na léčerí

zaměstnanců  pojištěného,  včetně  dobrovolných

záchranářů.,  které  byly  vynaloženy  v souvíslosti  s újmou

způsobenou  provozem  motorového  vozidla.

(čl. V., odst. (2),  písm.  e) ZPP  210/14/1)

1 000  000  Kč 5 000  Kč

3

MOVITÉ  VĚCI  UŽiVANÉ  a PŘEVZATÉ

Odpovědnost  za škodu  způsobenou  na cizí movité  věci,

kterou  pojištěný  oprávněně  užívá  a na cizí  movité  věci,

která  byla  převzata  za  účelem  provederí  objednané

činnosti a odpovědnost za úimu na nalezených zviřatech
a věcech  včetně  bezpilotních  letounů  -  dronů,  a modelů

letadel.

(čl. V. odst.  (2) písm.  b) ZPP  210/14/1)  a (čl. V. odst.

(2)  písm.  c) ZPP210/14/1)

500  000  Kč 1 000  Kč

4
ČISTÁ  FINANČNÍ  ŠKODA

Odpovědnost  za čistou  finančni  škodu

Odpovědnost  za újmu  způsobenou  jinak  než  na životě,

, 5 000  000  Kč 5 000  Kč
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zdravi  nebo  hmotné  věci  (čistá  finančrí  škoda),  včetně

škody  vzniklé  na ušlém  zisku  a dále  i za:

- škody  v souvislosti  se zpracováním  osobrích

údajů,

- škodydle52950zákonač.89/2C)12Sb.
občanský  zákorík  -  škoda  způsobená  neúplnou  či

nesprávnou ínformaď nebo škodlivou radou, která ie
součástí  přednáškové  činnosti,

- újma  způsobená  radou  a informaď  poskytnutých

veřejně  např.  prostředníctvím  internetu.

(čl. V. odst.  (2) písm.  c) ZPP  210/14/1)

'5

OCHRANA  OSOBNOSTI

Odpovědnost  za  újmu  způsobenou  neoprávněným

zásahem  do práva  na ochranu  osobnosti  člověka  nebo

právnické  osoby

Peněžitá  náhrada  nemajetkové  újmy  z důvodu

neoprávněného  zásahu  pojištěného  do práv  na ochranu

osobnosti,  k němuž  došlo  v souvislosti  s čínností  nebo

vztahem pojištěného, která vznikla iinak než při ublížerí
na zdravi  nebo  životě.  Pojištění  se vztahuje  i na

nemajetkovou  újmu  způsobenou  zásahem  do dobré

pověstí  nebo  soukromí  právnické  osoby.

Pojištění  se nevztahuje  na újmu:

- způsobenou  urážkou,  pomluvou,  sexuálrím

obtěžováním  nebo  zneuživáním;

- kterou  utrpěl  zaměstnanec  pojištěného.

(čl. V. odst.  (2) písm.  d) ZPP  210/14/1)

5 000  000  Kč 5 000  Kč

6

ŽIVOTNÍ  PROSTŘEDÍ

Odpovědnost  za  škodu  způsobenou  na  životním

prostředÍ.

3 000  000  Kč 1 000  Kč

7

KŘÍŽOVÁ  ODPOVĚDNOST

Odpovědnost  za újmu  způsobené  majetkově  propojené

osobě.  Za  majetkově  propojenou  osobu  se  považuj

zejména  příspěvkové  a další  organizace  a společnosti

ČR.

10  000  000  Kč 5 000  Kč

8

VĚCI  VNESENÉ  A ODLOŽENÉ

Odpovědnost  za věci  vnesené  o odložené  hostů  a

návštěvníků (fifi 2945 - 2949 NOZ) a
za odložené věci zaměstnanců (5 267 ZP), včetně škody
na věci  odložené,  která  se stala  v prostorách  služeben,

nebo  v prostorách  motorových  vozidel  při záchranných

akďch.

1 000  000  Kč 1 000  Kč

Poznáraiky:

7.4.  Územní  rozsah  pojištění:  území  Evropy.

7.5.  Další  ujednání:

1)  Pojištění  odpovědnosti  se vztahuje  újmy  nebo  škody  způsobené  jinému  v souvislosti  s akcemi  (sportovní,

dny  Horské  služby,  školení)  organizovanými  pojištěným,  vč.  záchranářským  psem  v souvislosti  s touto  akcí.

2)  Pojištění  podle  poř.  čísla  3 v odst.  7.3.  se nevztahuje  na odpovědnost  pojištěného  za škody  způsobené  na

užívaném  motorovém  nebo  přípojném  vozidle.

3)  Pojištění  podle  poř.  čísla  4 v odst.  7.3.  se  nevztahuje  na  odpovědnost

za  škodu  vzniklou  prodlením  se  splněním  smluvní  povinnosti,

za  škodu  vzniklou  překročením  rozpočtu  nákladů  a úvěrů,

za  škodu  vzniklou  činností  související  s peněžními,  úvěrovými,  pojišťovacími  obchody,  obchody  s

nemovitostmi,  leasingovými  obchody  nebo  podobnými  hospodářskýmí  obchody,  dále  z platebních  postupči

všeho  druhu,  z vedení  pokladny,

za  schodek  na  finančních  hodnotách,  jejichž  správou  byl  pojištěný  pověřen,  a
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- za škodu  vzniklou  pň obchodování  s cennými  papÍry.

Pojištění  se rovněž  nevztahuje  i na odpovědnost  za škodu  způsobenou  pojištěným  jako  členem  statutárního

orgánu  jakékoliv  obchodní  společnosti  a/nebo  družstva,  spolku  či společenství  vlastníků  jednotek.

4) Pojištění  podle  poř. čísla  5 v odst.  7.3. se nevztahuje  na škodu  způsobenou  pomluvou  či urážkou.

5) Pojištění  podle  poř. čísla  8 v odst.  7.3. se nevztahuje  na odpovědnost  za škodu  způsobenou  na finančních
prostředďch  osobních  dokladech  a dokumentech.

8. POJlŠTÉNÍODPOVĚDNOSTIČLENŮŘÍDÍCíCHORGÁNŮSPOLEČNOSTI

8.1.  Pojistné  nebezpečí:

Pojištění  se sjednává  pro případ  právním  předpisem  stanovené  odpovědnosti  za škodu,  kterou  způsobila

pojištěná  osoba  porušerím  povinnosti  v souvislosti  s výkonem  funkce  člena  řídícího  orgánu  společnosti
nebo  v jiném  postavení  uvedeném  v definici  pojíštěné  osoby.

8.2. Pojistná  událost:

Pojistnou  událostí  se pro účely  tohoto  pojištění  rozumí  nárok,  který  byl poprvé  písemně  uplatněn  proti  pojištěné

osobě  během  doby  účinnosti  pojistné  smlouvy,  oznámen  pojistiteli  v souladu  s VPP  a ujednáními  této  pojistné

smlouvy,  a to z důvodu  porušení  povinností  spáchaného  pojištěnou  osobou  v souvislosti  s výkonem  funkce

člena  řídícího  orgánu  společnosti  nebo  v jiném  postavení  uvedeném  v definici  pojištěné  osoby.

8.3. Rozsah  pojištění,  limity  a sublimity  pojistného  plnění

Poř.

číslo
Rozsah  pojíštění

Limit  pojístného

plnění  ')

Sublimit  pojístného

plnění  2)

í
Pojištění  odpovědnosti  členů  řídících  orgánů

společnosti
40 000  000  Kč nesjednává  se

2
Náklady  na šetření

(čl. V. odst.  (6) VPP)
10 000  000  Kč

3
Pokuty  a penále

(čl. V. odst.  (7) VPP)
10 000  000  Kč

4

Náklady  na právní  ochranu  a nárok  v souvislosti  s

poškozením  životního  prostředí  vzniklé  v důsledku

selhání  pří plnění  managerských  povinností

(čl. VI. odst. (4) VPP)

íO OOO OOO Kč

5
Náklady  na styk  s veřejností

(čl. V. odst.  (8) VPP)
10 000  000 Kč

6

Náklady  v souvislosti  se zásahem  regulatorního

orgánu

(čl. VIII. odst.  (1 1) VPP)
10 000  000  Kč

7

Náklady  na právní  ochranu,  včetně  nákladů  na

trestní  stíhání

(čl. VIII. odst.  (9) VPP)

10 000 000 Kč

8
Náklady  na řízení  o vydání

(čl. VIII. odst.  (12),  písm.  Q VPP)
ú0 000  000  Kč

g
Náklady  na kauci

(čl. VIII. odst.  (6) VPP)
č 0 000  000 Kč

10
Náklady  na osobní  potřeby  při zabavení  majetku

(čl. VIII. odst.  (7) VPP)

10 % z limitu  pojistného

plnění

11
Dodatečný  limit  plnění  pro nevýkonné  členy

(čl. V. odst.  (13) VPP)
10 000  000 Kč

12
Náklady  na poradce

(čl. VIII. odst.  (8) VPP)
č 0 000  000 Kč

13

Náklady  v souvislosti  se šetřením  v naléhavých

případech

(čl. V. odst.  (10) VPP)

20 % z limitu  pojistného

plnění

14
Zachraňovací  náklady

(čl. N. odst.  (2) VPP)

íOO OOO Kč, resp.  30 % z

limitu  pojistného  plnění,

jde-li  o záchranu  života

nebo  zdraví  osob

Územní  rozsah  pojištění:  pojištění  se sjednává  s územmm  rozsahem  celý  svět  vyjma  USA  a Kanady.

1.4.  Spoluúčast:

a)  Pojištění  se sjednává  pro  pojíštěné  osoby  bez  spoluúčasti.
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b) Pro případ  přechodu  práv podle  ustanovení  čl. VII. odst. (5) písm.  c) VPP se sjednává  spoluúčast
společnosti  ve výši  O,- Kč.

1.5.  Retroaktívní  datum:

Pojištění  se vztahuje  na nároky  uplatněné  a šetření  založené  na porušení  povinností  pojištěné  osoby,  ke

kterým  došlo  po 21. 12. 2004.  (datum  založení  společnosti).

"  zlomkové  pojištění  se vědomě sjednává  pouze na část známé pojistné hodnoty věci a vztahuje  se pouze na uvedený  podíl
z celkové  pojisíné  částky  daného  předmětu  pojištěn5
první  riziko  je limií pojistného  plněrí  v případě,  kdy nelze v době sjednání  pojištěrí  určit pojistnou  hodnotu,

2) limit pojistného  plnění  je horní hraríď  pojistného  plnění z jedné a ze všech pojistných  událostí vzniklých během jednoho
pojstného  období,

") sublimit  pojistného  plnění  se sjednává  v rámci limitu pojistného  plnění a je horní hraniď  pojstného  plnění z jedné a ze všech
pojistných  událosíí  vzniklých  během jednoho  pojistného  období.

Clánek  lll.

Plnění  pojistitele

1.  Pojistitel  poskytne,  bez  ohledu  na jiná  ujednání  v pojistné  smlouvě,  pojistné  plnění  (limit  pojistného  plnění)  ze

všech  pojištění  sjednaných  touto  pojistnou  smlouvou,  za všechny  pojistné  události  nastalé  v průběhu  jednoho
pojistného  období  maximálně  do výše:

za škody  způsobené  pojistným  nebezpečím  ,,povodeň  .............................  50 000  000 Kč,

za škody  způsobené  pojistným  nebezpečím,,vichřice"  .............................  50 000  000 Kč,

za škody  způsobené  pojistným  nebezpečím,,sesuv"  ................................  50 000  000 Kč,

zaškodyzpůsobenépojistnýmnebezpečím,,zemětřesení"......................  100000000Kč,

za škody  způsobené  pojistným  nebezpečím,,vodovod"........................  50 000  000 Kč.

2.  Pro pojištění  majetku  se stanovuje  spoluúčast  jmenovitě  ke každému  předmětu  pojištění.  V případě  pojistné

události  na více  předmětech  pojištění  současně  na jednom  místě  pojištění  z téže  příčiny  se pň likvidaci  pojistné

události  od celkového  pojistného  plnění  za pojistnou  událost  odečítá  pouze  ta spoluúčast,  která  je nejvyšší  ze

všech  spoluúčastí  sjednaných  (vypočtených)  pro každý  jednotlivý  předmět  pojištění  postižený  touto  pojistnou
událostí.

Clánek  IV.

Společná  ujednání

Živelní  pojištění  se vztahuje  i na předměty  pojištění,  které  mají  charakter  hmotné  movité  věci  a které  se nalézají  na

volném  prostranství  s omezeným  limitem  plnění  200 000 Kč na jednu  a všechny  pojistné  události  v pojistném  roce  a

spoluúčastí  10  000 Kč.

Škody  způsobené  pojistným  nebezpečím,,Povodeň,  zápIava",,,Vichřice,  krupobití",,,Zemětřesení"  a,,Výbuch  sopky"

nastalé  z jedné  příčiny  během  72 hodin  se považují  za jednu  pojistnou  událost.

Pojistitel  neuplatní  pro  žádné  z pojistných  nebezpečí  karenční  dobu.

Pojištění  se vztahuje  i na ztrátu  předmětu  pojištění,  ke které  došlo  v příčinné  souvislosti  s tím, že v místě  pojištění

nastalo  a na předmět  pojíštění  působilo  některé  z pojištěných  pojistných  nebezpečí.

Veškerý  nový majetek  patřící  svým  charakterem  mezi  předměty  pojištění,  který pojištěný  nabude  v průběhu

pojistného  období,  je automaticky  zahrnut  do pojištění.  Pojištěný  je povinen  oznámit  navýšení  pojistných  částek,

pokud  dojde  k navýšení  hodnoty  pojištěných  věcí  v průběhu  pojistného  období  o více  než 10 %. Pojistitel  se zavazuje

účtovat  poměrné  pojistné  vypočtené  pojistnou  sazbou  použitou  pro výpočet  pojistného  uvedeného  v pojistné  smlouvě

(zvýší-li  se pojistná  částka  o méně  než 10 %, nebude  pojistitel  požadovat  doplatek  pojistného).  Sníží-li  se pojistná

částka  o více  než 10 % a pojistník  tuto  skutečnost  oznámí  pojistiteli,  je pojistitel  povinen  adekvátně  snížit  pojistné  ke

dni,  kdy  se o této  skutečnosti  dozvěděl.

Seznamy  pojištěných  předmětů  mohou  být  pojistníkem  pn:iběžně  měněny  (např.  při odprodeji  nebo  pořízení  nového

předmětu).  Pojistitel  je povinen  dodržet  stejné  zásady  výpočtu  pojistného,  jaké  byly  použity  pro výpočet  nabídkové

ceny.

Pojistnou  hodnotou  všech  předmětů  pojištění,  včetně  věcí  cizích  a věcí  zaměstnanců,  je nová  cena.

nová  hodnota,  tj. cena,  za kterou  Ize stejnou  nebo  srovnatelnou  věc sloužící  ke stejnému  účelu  znovu

pořídit  v daném  čase  a místě  jako  novou,

obecná  hodnota,  tj. cena,  která  by byla dosažena  při koupi  stejné  nebo  obdobné  věci vobvyklém

obchodním  styku  v daném  čase  a místě.
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Při náhradě  parciálních  (částečných)  škod  nebude  pojistné  plnění  sníženo  o opotřebení.

Pojistník  může  provést  úpravu  výše  pojistné  částky  na základě  změn  trhu  (např.  inflace).

V případě  pojistné  události  na více  pojištěných  předmětech  nastalé  z téže  příčiny  odečte  pojišťovna  pouze  jednu
spoluúčast,  a to nejvyšší  sjednanou,  pokud  není  pro pojištěného  výhodnější  odečtení  spoluúčastí  z jednotlivých
předmětů  pojištění,  jichž  se pojistná  událost  týká.  Toto  se vztahuje  také  na případy,  kdy  pojistná  událost  nastala  z
téže  příčiny  na více  místech  pojištění.

Článek  V.

Hlášení  škodných  událostí

Vznik  škodné  události  je pojistník  (pojištěný)  povinen  oznámit  prostřednictvím  pojišťovacího  makléře  nebo  přímo  bez
zbytečného  odkladu  na příslušném  tiskopisu,  dopisem,  telefonem  nebo  e-mailem  pojistiteli  na adresu:

Slavía  pojišťovna  a.s.
Táborská  940/31
140  00 Praha  4

tel: 255  790111

e-mail:  lpu.majetek@,sIavia-poiistovna.cz

V případě,  že byla škodná  událost  oznámena  telefonem,  faxem  nebo e-mailem,  je pojistník  (pojištěný)  povinen
dodatečně  bez zbytečného  odkladu  oznámit  škodnou  událost  písemně.  Hlášení  škodné  události  se považuje  za
doručené  v okamžiku,  kdy je doručeno  na předepsaném  tiskopisu  nebo  dopisem  podepsaným  pojstníkem  nebo
pojištěným  na adresu  pojistitele  uvedenou  výše.

Článek  VI.

Pojístná  doba,  pojístné  období

L  Pojištění  podle  této pojstné  smlouvy  nabývá  účinnosti  počínaje  dnem  Ot04.2024  a jeho účinnost  končí
uplynutím  dne  31.03.2028.  Pojistné  období  činí  12 měsíců.

2.  Pojistná  doba  je doba  účinnosti  pojistné  smlouvy  (doba,  na kterou  bylo  pojištění  sjednáno).

3. Ujednává  se, že pojístné  částky  mohou  být  každoročně  pojístníkem  aktualizovány  s ohledem  na změny  vzniklé
během  uplynulého  pojistného  roku  a inflační  vývoj v CR a v případě  úpravy  smlouvy  budou  potvrzeny
v aktualizačním  dodatku.

Clánek  VII.

Pojístné  a způsob  placení

1.  Pojistné  za pojištěrí  podle  této  pojistné  smlouvy,  za pojistné  období,  činí:

1.  Žívelní  pojištění
Pojistné  ...............................................................................................

2.  Pojištění  pro  případ  odcízení
Pojistné  ..................................................----------------------=-

3.  Pojištění  skla
Pojistné  ................,..,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,.............

4.  Pojištění  strojů
Pojistné  ...............................................................................................

5.  Pojištění  elektroníky
Pojistné  ............................................-......-----.-=---------------=-

6.  Pojištění  vnitrostátní  přepravy
Pojistné  ...............................................................................................

156  698,-  Kč

35 550,-  Kč

č 2 000,-  Kč

6 000,-  Kč

405 000,-  Kč

2 550,-  Kč

7. Pojištění  odpovědnosti
Pojistné  ...............,,.......,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,....

8.  Pojištění  odpovědnosti  členů  řídících  orgánů  společnosti
Pojistné  ...................................................................................

65 000,-  Kč

Í2500,-KČ

2. Roční  pojistné  za pojištění  podle  této pojistné  smlouvy,  za první  pojistné  období,  činí 395 298,-  Kč, a je
sjednáno  jako  běžné.  Pojistitel  poskytuje  obchodní  slevu  ve výši  10 % z pojistného  za sjednanou  dobu  pojištění.

Výsledné  roční  pojistné  činí  355 768 - Kč a bude  hrazeno  v pravidelných  splátkách  a k datu  následně:

datum

22.04.2024

O1 .07.2024

01.10.2024

Oí .01 .2025

částka

88 942,-  Kč
88 942,-  Kč
88 942,-  Kč
88 942,-  Kč
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3.  Pojistné  za další  pojistná  období  bude  placeno  za roční  pojistné  období  ve čtyřech  (4) rovnoměmě  rozložených

splátkách,  a to vždy  na základě  pojistitelem  vystaveného  předpisu  pojistného  k datu  O1/Oal, 01/04,  01/07  a O1/1 0

každého  roku  trvání  pojištění.

4.  Pojistník je  povinen  uhradit  pojistné  na  účet  pojistitele  číslo  19-6017530267/0100  vedený

u Komerční  banky,  a.s.  v Praze  konstantní  symbol  3558,  variabilní  symbol:  5900038034  (číslo  pojistné  smlouvy)

5.  Pojístné  se považuje  za zaplacené  okamžikem  připsání  pojistného  v plné  výši  na výše  uvedený  účet.

6. Celkové  pojistné za pojistnou dobu  od 01.04.2024  do 31.03.2028  po obchodní  slevě  10 % činí  č 423  072,-  Kč.

Clánek  VIII.

Makléřská  doložka

1. Pojistné smlouvy  budou  spravovány  prostřednictvím  samostatného  zprostředkovatele  v postavení  pojišťovacího
makléře  ve smyslu  zákona  č. 1 70/2ů18  sb., o distríbuci  pojištění  a zajištění:

TEMIRA  BROKER  s.r.o.,

se sídlem  Střížovícká  1036/32a,  400  01 Ústí  nad Labem  -  Klíše,
IČ: 19122781

Zastoupena  Ing. Radkem  Žďáreckým,  MBA,  jednatelem

Zapsaná  v rejstříku  obchodních  společností,  vedeného  u KS v Ústí  nad Labem  spis.  zn. C 50181
(dále  jen,,pojišt'ovací  makléř").

2.  Pojistná  smlouva  bude  uzavřena  a spravována  prostřednictvím  pojišťovacího  makléře.  Pojistník  prohlašuje,  že

uzavřel  nebo  uzavře  s pojišťovacím  makléřem  smlouvu,  na jejímž  základě  zplnomocněný  makléř  vykonává  pro

pojistníka  zprostředkovatelskou  činnost  v pojišťovnictví  dle zákona  č. 170/2018  sb.,  o distribuci  pojíštění  a

zajištění,  ve znění  pozdějších  předpisů  a je nebo bude pověřen  správou  této pojistné  smlouvy.  Veškerá
korespondence  týkající  se  uzavřené  pojistné  smlouvy  bude  prováděna  výhradně  prostřednictvím
zplnomocněného  makléře.

3. Veškeré  písemnosti  mající  vztah  k pojíštění  sjednanému  touto  pojistnou  smlouvou,  doručované  pojistitelem

pojistníkovi  se považují  za doručené  doručením  pojišťovacímu  makléři.  Dále se smluvní  strany  dohodly,  že

veškeré  písemnosti  mající  vztah  k pojištění  sjednanému  touto  pojistnou  smlouvou  doručované  pojistníkem
pojistiteli  se považují  za doručené  doručením  pojišťovacímu  makléři.

Článek  IX.

Závěrečná  ustanoverí

1. Pojistník výslovně  prohlašuje,  že převzal  informace  o zpracování  osobních  údajů  a byl poučen  o svých  právech
náležejících  mu podle  platných  a účinných  předpisů  CR a EU.

2. Pojistná smlouva  se řídí zejména  zákonem  č. 89/20í2  sb., občanský  zákoník  a zákonem  č. 170/20í8  sb.,  o
distribuci  pojištění  a zajištění.

3. Pojistník  prohlašuje,  že seznámí  všechny  dotčené  osoby  s obsahem  této  smlouvy  včetně  uvedených  pojistných

podmínek.  Zároveň  se zavazuje  předat  těmto  osobám  informace  o zpracování  osobních  údajů  a poučit  je o jejich
právech  jako  subjektů  poskytujících  své  osobní  údaje  ve smyslu  platných  právních  předpisů  ČR a EU.

4. Pojistná  smlouva  může  být měněna  nebo doplňována  pouze  písemnými,  postupně  číslovanými  oboustranně

dohodnutými  dodatky,  podepsanými  oprávněnými  zástupci  obou  smluvních  stran,  a to jak  změny  formálního

charakteru, tak změny v seznamech,  předmětech  či rozsahu  pojištěn5  které se stávají  nedílnou  součástí
smlouvy.

5. Pojistník prohlašuje,  že před sjednáním  pojistné  smlouvy  byl srozumitelně  seznámen  se zněním  příslušných

pojistných podmínek  pojistitele,  které se vztahují  k pojištění  vzníklému  na základě  této smlouvy,  a že pojistné
podmínky  převzal  spolu  s pojistnou  smlouvou.

Pojistník dále prohlašuje,  že odpověděl  na všechny  dotazy  pojistitele  úplně  a pravdivě,  nezamlčel  žádné

ínfom'íace  přímo  vztažené  k předmětu  pojištění  nebo  ovlivňující  podmínky  pojištění  a je si vědom  následků

nepravdivých  či neúplných  informací.  Pojistník  prohlašuje,  že mu byly  poskytnuty  veškeré  zákonné  informace  i
ty, které  sám  žádal,  a to před  sjednáním  pojistné  smlouvy.

6. Smluvní  strany  ujednávají,  že pokud  tato  pojistná  smlouva  podléhá  povinnosti  uveřejnění  dle zákona  č. 340/20í5

sb.,  (zákon  o registru  smluv),  provede  toto  na své náklady  pojistník,  a to ve Ihůtě  a způsobem  stanoveným  tímto

zákonem.  Pojistník  dále  zajistí,  aby byly ze zveřejňovaného  znění  této pojistné  smlouvy  odstraněny  infomiace,

které se dle zákona  č. 106/1999  sb., o svobodném  přístupu  kinfomiacím,  ve znění  pozdějších  předpisů,
nezveřejňují.

Pojistník  je dále povinen  bez zbytečného  odkladu  písemně  infomiovat  pojistitele  (postačí  e-mailová  zpráva)  o
zaslání  této  pojistné  smlouvy  správcí  registru  smluv  a o jejím  uveřejnění.

7. Spory  mezi spotřebitelem  a pojistitelem  z pojistné  smlouvy  neživotního  pojištění  je možné  řešit  soudní  nebo
mimosoudní  cestou.
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Pojistné  smlouvy  a právní  vztahy  z nich vyplývající  se budou  řídit právním  řádem  České  republiky.  Případné

spory  z pojistných  smluv  budou  rozhodovány  obecnými  věcně  a místně  příslušnými  soudy  České  republiky.

Mimosoudně  prostřednictvím  České  obchodní  inspekce  (www.coi.cz).  Právní  úpravu  mimosoudního  řešení
spotřebitelských  spoŇ  naleznete  v zákoně  č. 634/1  992 sb.,  o ochraně  spotřebitele.

8. Dále se ujednává,  že bez předchozího  písemného  souhlasu  pojistníka  není  možné  postoupít  pohledávky  a
závazky,  včetně  je'jich  příslušenství  třetím  stranám.

9.  Veškeré  informace  požadované  platnými  právními  předpisy  upravujícími  distribuci  pojištění  a zajištění  o

pojišťovně  a pojištění  včetně  mechanismu  pro oznamování  porušení  těchto  předpisů  a střetu  zájmu  naleznete
na: https://www.sIavia-pojistovna.cz/cs/distribuce-pojísteni-a-zajisteni/.

10.  Pojistitel  zpracovává  osobní  údaje  v souladu  s platnou  legislativou  a interními  zásadami  pro zpracování

osobních  údajů  ve Slavia  pojišťovně  a.s. Plné  znění  naleznete  na: https://www.sIavia-pojistovna.cz/cs/ochrana-
osobnich-udaju/.  Pojistník  svým  podpisem  stvrzuje,  že se s tímto  textem  seznámíl.

11.  Tato  pojistná  smlouva  je vystavena  ve 3 stejnopisech,  z nichž  jeden  obdrží  pojistník,  jeden  pojišťovací  makléř  a
jeden  pojistitel.

12.  Pojistná  smlouva  obsahuje  18 stran textu  a 3 přílohy.  Její součástí  jsou  pojistné  podmínky  a smluvní  ujednání
pojistitele.

Výčet  příloh:  Příloha  č. č -  Technická  specifikace  -  seznam  nemovitostí

Příloha  č. 2 -  Výpis  z obchodního  rejstříku

Příloha  č. 3 -  Příslušné  pojistné  podmínky

V Praze  dne  26.03.2024

za pojistitele

Gabriela  Poledníková

vedoucí  underwriter

SI,AVIA  'a
ť-  +í'nllaíílllNA

gr. Petr  ondráček

senior  rwriter

za pojistníka

Horská  služba  čn, o p s

543  51 ŠPINDLERŮV  MLYN 260

oíč  CZ27467759

Uřad  společno

Za poíokem 46/4  //i

René  Mašín

ředitel
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Tento  výpis  elektronicky  podepsal  aaKrajský soud  v Hradci  Královéaa dne 9.1.2024  v 08:44:14.  EPVid:+MqzshR4bM23fl90lCFQlw

Výpis

z rejstříku  obecně  prospěšných  společností,  vedeného

Krajským  soudem  v Hradci  Králové

oddíl  O, vložka  113

Datum  vzniku  a zápisu:  21. prosince  2004

Spisová  značka:  0 113  vedená  u Krajského  soudu  v Hradci  Králové

Název:  Horská  služba  ČR, o.p.s.

Sídlo:  č.p. 260,  543  51 Špindlerův  Mlýn

27467759Identifikační  číslo:

Právní  forma:

Druh  obecně

prospěšných  služeb:

Obecně  prospěšná  společnost

Organizuje  a provádí  záchranné  a pátrací  akce  v horském  terénu

Poskytuje  první  pomoc,  zajišťuje  transport  nemocných  a raněných

Vytváří  podmínky  pro  bezpečnost  návštěvníků  hor

Zajišt'uje  provoz  záchranných  a ohlašovacích  stanic  společnosti

Provádí  instalaci  a údržbu  výstražných  a informačních  zařízení

Vydává  a rozšiřuje  preventivně-bezpečnostní  materiály

Informuje  veřejnost  o povětrnostních  a sněhových  podmínkách  na horách

a svých  opatřeních  k zajištění  bezpečnosti  na horách

Sleduje  úrazovost,  zpracovává  úrazovou  statistiku,  na základě  které  provádí

rozbor  příčin  úrazů  na horách,  navrhuje  a doporučuje  opatření  k jejímu  snížení

Provádí  hlídkovou  činnost  na hřebenech  hor, pohotovostní  službu  na stanicích  a

domech  společnosti  a lavinová  pozorování

Ve  vztahu  ke spolku  Horská  služba  České  republiky,  z.s.,  IČO:  005  06 311,

společnost:

- provádí  a zajišt'uje  školení  členů  spolku  Horská  služba  České  republiky,  z.s. a

dalších  osob  účastnících  se na záchranných  a pátracích  akcích  v horském

terénu,

- zajišt'uje  materiálně  technické  vybavení  spolku  Horská  služba  České  republiky,

z.s.,

- podporuje  činnost  spolku  Horská  služba  České  republiky,  z.s.;

- zajišt'uje  preventivní  ochranu  zdraví  členů  Horské  služby  České  republiky,  z.s.

- se řídí  dalšími  ujednáními  v souladu  s uzavřenou  smlouvou  s Horskou  službou

České  repubiiky,  z.s.

- spolupracuje  s orgány  veřejné  správy  a dalšími  osobami  soukromého  práva

Spolupracuje  s ostatními  záchrannými  organizacemi  v České  republice

i v zahraničí

Spolupracuje  s orgány  veřejné  správy,  ochrany  přírody  a životního  prostředí

a jinými  orgány  a organizacemi

Doplňková  čínnost:

provádí  a zajišt'uje  školení  pro  uchazeče  ke zkouškám  dle  zákona  č. 179/2006

sb., o ověřování  a uznávání  výsledků  dalšího  vzdělávání  a o změně  některých

zákonů  (zákon  o uznávání  výsledků  dalšího  vzdělávání),  ve znění  pozdějších

předpisů  (dále  jen  zákon  č. 179/2006  sb.), k nimž  má  autorizaci

jako  autorizovaná  osoba  provádí  a zajišt'uje  zkoušky  podle  zák.č.  179/2006  Sb.

mimoškolní  výchova  a vzdělávání,  pořádání  kurzů,  školení,  kulturně

vzdělávacích  akcí,  prezentace,  přehlídky,  včetně  lektorské  činnosti  a obdobné

akce

pronájem  prostor,  které  jsou  ve vlastnictví  společnosti

prodává  reklamní  předměty  s logem  společnosti  předem  schválené  zakladatelem

Údaje  platné  ke dni: 9. Iedna  2024  03:57 1/3



oddíl O, vložka  113

prodej  nepotřebného  materiálu,  majetku  a reklamních  předmětů

Statutární  orgán  - ředitel:

RENÉ  MAŠíN,  dat.  nar.  25. února  1968

č.p.  706,  468  71 Lučany  nad  Nisou

Den  vzniku  funkce:  20. Iistopadu  2020

Počet  členů:  1

Způsob  jednání:  Jménem  obecně  prospěšné  společnosti  jedná  ředitel.

Správní  rada:

Místopředseda

správní  rady:

PAVEL  SMEJKAL,  dat.  nar. 18.  července  1967

Hořejší  Vrchlabí  284,  543  02 Vrchlabí

Den  vzniku  funkce:  10.  prosince  2020

Den  vzniku  členství:  1.  prosince  2020

Člen  správní  rady:

Mgr.  STANISLAV  BERKOVEC,  dat.  nar.  31. května  1956

Štechova  31/10,  274  01 Slaný

Den  vzniku  členství:  22. června  2020

Člen  správní  rady:

MUDr.  Bc. PAVEL  HRDLIČKA,  dat. nar.  14.  Iedna  1973

Svahová  1251/1,  Černice,  326  00 Plzeň

Den  vzniku  členství:  20. května  2020

Člen  správní  rady:

Ing. Bc. TOMÁŠ  ČERMÁK,  dat.  nar.  7. Iistopadu  1974

Karolíny  Světlé  2948/5,  466  01 ,]ablonec  nad  Nisou

Den  vzniku  členství:  20. května  2020

Člen  správní  rady:

Ing. LUDĚK  JANOUŠEK,  dat. nar.  8. srpna  1960

Brunclíkova  1722/19,  Břevnov,  162  00 Praha  6

Den  vzniku  členství:  20. května  2021

Místopředsedkyně

správní  rady:

Ing. EVA  ŠTĚPÁNKOVÁ,  dat.  nar.  18.  prosince  1963

Slezská  551,  Chrudim  ll, 537  05 Chrudim

Den  vzniku  funkce:  20. října  2021

Den  vzniku  členství:  14.  října  2021

Člen  správní  rady:

ALEŠ  MÁCHA,  dat.  nar.  24. srpna  1989

Slezská  1655/63,  Vinohrady,  130  00 Praha  3

Den  vzniku  členství:  14.  října  2021

Člen  správní  rady:

Bc. JOSEF  SLOVÁK,  dat. nar.  28. července  1974

Láz  2562,  756  61 Rožnov  pod Radhoštěm

Den  vzniku  členství:  14.  října  2021

Předseda  správní

rady:

Počet  členů:

PhDr.  IVAN  BARTOŠ,  PhD.,  dat.  nar.  20. března  1980

Na Švihance  1548/6,  Vinohrady,  120  00 Praha  2

Den  vzniku  funkce:  4. dubna  2022

Den  vzniku  členství:  31. března  2022

g

Údaje  platné  ke dni: 9. Iedna  2024  03:57 2/3



oddíl O, vložka  113

Zakladatel:

Česká  republika  - ministerstvo  pro místní  rozvoj,  IČ: 660  02 222

Praha  1, Staroměstské  nám.  6, PSČ  11015

Dozorčí  rada:

Předseda  dozorčí

rady:

Mgr.  ARNOŠT  ŠTĚPÁNEK,  MBA,  dat. nar.  1.  září  1968

Jilmová  1923,  Nový  Hradec  Králové,  500  08 Hradec  Králové

Den  vzniku  funkce:  2. března  2023

Den  vzniku  členství:  17.  Iedna  2023

Místopředseda

dozorčí  rady:

JUDr.  LENKA  DEVEROVÁ,  dat.  nar. 12.  října  1952

Uzbecká  1409/8,  Vršovice,  101  00 Praha  10

Den  vzniku  funkce:  27. srpna  2020

Den  vzniku  členství:  15.  června  2020

Člen  dozorčí  rady:

Mgr.  JIŘÍ  RŮŽIČKA,  dat. nar.  12.  května  1948

Nad  alejí  1754/15,  Břevnov,  162  00 Praha  6

Den  vzniku  členství:  15.  června  2020

Člen  dozorčí  rady:

Mgr.  MARTIN  ČERVíČEK,  dat. nar.  3. dubna  1972

č.p. 186,  549  12  Vysokov

Den  vzniku  členství:  11.  února  2021

Člen  dozorčí  rady:

Mgr.  PAVEL  DRAHOVZAL,  dat.  nar.  25. října  1981

Chelčického  562,  281  51 Velký  Osek

Den  vzniku  členství:  10.  prosince  2020

Člen  dozorčí  rady:

Mgr.  ,]ANA  PASTUCHOVÁ,  dat.  nar.  21. července  1965

Boženy  Němcové  3656/4,  Mšeno  nad  Nisou,  466  04 Jablonec  nad Nisou

Den  vzniku  členství:  25. dubna  2021

Počet  členů:

Ostatní  skutečnosti:

6

Nové  znění  Statutu  společnosti  schváleno  správní  radou  dne  20.11.2020

Údaje  platné  ke dni: 9. Iedna  2024  03:57 3/3



SLAVIA
-  P OJ  IŠ jo  V N A

Všeobecné  pojistné  podmínky

Článek  I.

Úvodní  ustanovení

(1 ) Slavia  pojišťovna  a.s., se sídlem  Táborská  940/31,  Nusle,  PSČ 'l 40 00.

Praha  4, IČ: 60197501  zapsaná  v obchodním  re'jsíříku  u Měsíského  soudu

v Praze,  oddil  B, vložka  2591 (dále  jen,,pojisíitel")  poskytuje  pojištěn5  kíeré
se řídí zákonem  č. 277/2009  sb., o pojišťovnicM  v plaíném  zněm.  Pojištěni
se poskytuje  vsouladu  s právrím  řádem  České republiky,  příslušnými
usíanoverími  zákona  č. 89/20'í2  sb.. občanský  zákoník  v plaíném  znění

(dále  jen ,,zákonika),  předevšim  % 2758 až 2872, íěmiío  Všeobecnými
pojistnými  podmínkami  (dále  jen ,VPP"),  příslušnými  Zvláštnimi  pojistnými
podmínkami  (dále  jen,,ZPP"),  Doplňkovými  pojisínými  podmínkami  (dále  jen
,,opp"),  smluvními  ujednánimi,  pojisínou  smlouvou  a sazebníkem  poplaíků
zveřejněném  na webových  stránkách  pojisíitele.

(2) Odlíšná  ujednání  v pojisíné  smlouvě,  odchylujicí  se od íěchto VPP
a příslušných  ZPP, DPP a smluvních  ujednání  maj  přednost.

(3) Osoba,  která uzavře  s pojisíitelem  ve svůj prospěch  nebo  ve prospěch
ířeíi osoby  pojistnou  smlouvu,  je v íěchto  VPP  označena  jako  pojistník.

(4) Osoba,  na jejiž  živoí,  zdraví,  majeíek,  odpovědnosí  nebo  jinou  hodnoíu
pojistného  zájmu  se pojišíěni  vztahuje,  je pojiŠtěným.

(5) Ten, komu  je pojisíiíel  v připadě  pojisíné  událosíi  povinen  za pojišíěného
poskytnouí  pojisíné  plněni  za  majeíkovou  Qjmu,  za  kterou  pojištěný
odpovidá,  je v íěchío  VPP  označen  jako  poškozený.

(6) Oprávněnou  osobou  je ía osoba,  které v důsledku  pojisíné  událosii
vznikne  právo  na pojisíné  plněrí.

(7) Smluvnimi  síranami  jsou  na jedné  síraně  pojistrík  a na síraně  druhé
pojistitel.

(8) Pojisínou  smlouvou  se pojistiíel  zavazuje  poskytnout  oprávněné  osobě

pojistné plnění, nastane-li nahodilá událosí  kryíá polistenim  (pojistná
událost).  Pojísínik  se zavazuje  zaplaíit  pojistiteli  pojisíné.

(9) Pojišíění  se sjednává  jako  pojišíění  škodové.

Clánek  ll.

Vznik,  doba  trvání  a změny  pojištění

(1) Podminkou  vzniku  a trvání  pojišíění  je skuíečnosí,  že pojistnik  má na
sjednání  pojištěni  pojistný  zájem.

(2) K uzavřeni  pojisíné  smlouvy  je ířeba,  aby nabidka  pojistiíele  na pojišíěrí
byla druhou  stranou  přijata  do jednoho  měsice  ode dne doručeni  nabídky

druhé síraně. Nabídku  pojisíitele  může pojisíník  prilmouí  i včasným
zaplacením  pojistného  ve  výši  uvedené  vnabídce.  Projev  vůle,  kíerý
obsahuje  dodaíky,  výhrady,  omezeni  nebo jiné změny,  je  odmiínuíim
nabídky  a považuje  se za  novou nabídku.  Odpověď  s dodatkem  nebo
odchylkou,  kíerá podstaíně  neměni  podminky  nabídky,  je rovněž  odmiínuíím
nabidky  a považuje  se za novou  nabidku.

(3) Pojišlění  se sjednává  na pojisínou  dobu, kíerá ie vymezena  dnem
počátku  pojišíěni  a vpřipadě  pojišíěni  na dobu  určiíou  i dnem  konce
pojištěni.  Pojištění  se sjednává  na dobu určitou  jednoho  pojistného  roku.

nerí-li ujednáno jinak. Pojišíění  vzniká v okamžiku  určeném  daíem,  kíeré  %e
uvedeno  v pojisíné  smlouvě  jako  den počátku  pojištěni.
Nerí-li  ujednáno  jínak,  pojištěni  vzniká  v O.OO hod. dne sjednaného  jako
počátek  pojišíěni  a konči ve  24.00  hod.  dne  sjednaného  jako  konec

polisteni.

(4)  Pojišíěni  se nepřerušuje.

(5)  Jakékoliv  změny  nebo doplnění  v pojisíné  smlouvě  jsou prováděny
formou  písemného  dodatku  k pojisíné  smlouvě.  Přijal-li  pojisíník  nabidku
změny  nebo  doplnění  včasným  uhrazerím  v nabidce  stanoveného  pojistné-
ho, považuje  se písemná  forma  dodaíku  za zachovanou.

Clánek  IIl.

Zánik  pojištěni

(1)  Vedle  důvodů  uvedených  vzákoríku  zaniká  pojištění  zdůvodů
uvedených  v íěcmo  VPP,  ZPP  nebo  z důvodů  ujednaných  vpojistné
smlouvě.

(2)  Pojišíění  dále  zaniká.

a) dnem,  vněmž  pojištěný  pozbyl  oprávnění  kpodnikaíelské
činnosíi,  na kíerou  se pojištěrí  vztahuje,

b)

c)

dnem,  kdy rozhodnuíí  o úpadku  pojisfnika  nabylo  právní  moci,

úmríim  pojišíěného,  který je  zároveň  pojistníkem,  uplynuíím
doby,  za kíerou  bylo ke dni úrmti  uhrazeno  pojistné.  V případě,
že pojisínik  ke dni úmríí dluži pojistné,  pojišíěrí  zaniká  dnem
Úmríi.

(3)  V případě  úmíi  pojisínika  přecházeji  práva a povinnosti  z pojištěni
odpovědnosíi  do doby nabytí  právni  moci rozhodnutí  o nabyti  dědictví  na
dědice  společně  a nerozdilně.

VPP  / 23  / 1

Článek  IV.

Fomíy  právních  jednáni

(1)  Pno veškerá  právni  jednáni,  která  se íýkaji  pojištěn5  je ířeba písemné
formy,  pokud  nem dále ujednáno  jinak.  Veškeré  změny  musi  být provedeny
písemně,  jinak  jsou neplaíné.  Za písemnou  fomiu  se považuje  výhradně
vlasínoručně  podepsaný  dokumení  v papírové  podobě.

(2)  Pisemnou  formu  nevyžadují

a) oznámeni  škodní  událosíi,

b) oznámení  změny  jména,  přijmení  pojistnika  a/nebo  pojišíěného,
změny  bydliště,  doručovací  adresy,  změny  íelefonu,

c)  oznámeni  změny  obchodního  jména  pojistnika/pojištěného,
změny  sidla a/nebo  mísía podnikáni,  změny  doručovaď  adresy,
změny  íelefonu.

(3)  Pojistník  je dále  oprávněn  činií  nad rámec  právnich  jednáni  uvedených
v bodě (2) tohoío  článku  nepisemnou  fonnou  jakékoliv  další píávní  jednání
vuci pojistiteli,  které  je návrhem  změny  pojistné  smlouvy.  návrhem  dohody  o
zániku  pojiMění  nebo  návrhem  jiného  dvousíranného  právniho  jednání,  kíeré
se týká pojišíěni.  Takový  návrh pojisíníka  v nepisemné  formě  je  přijaí
okamžikem  doručeni  souhlasného  právniho  jednárí  pojisíiíele  v písemné
formě  nebo  poívrzeni  pojistitele  o přijetí  návrhu  pojistríka  v pisemné  formě.

(4)  Za nepísemnou  formu se považuje  podárí  učiněné  telefonicky  na
telefonním  čisle  pojisíiíele  k tomuío  účelu  zřízeném,  pomocí  elektronického
formuláře  vedeného  na webových  stránkách  pojisíitele  nebo  elektronicky  na
doručovací  adresu  pojisíRele  k tomuto  účelu  zřízenou.

(5)  Právni  jednáni  nebo  oznámení  obsažené  v přiloze  elekíronické  zprávy
ve formátu,  který dosiaíečně  zabezpečuje  jeho obsah proti změně,  se
považuje  za písemnost,  majicí  písemnou  formu.

Clánek  V.

Doručováni  pisemnosti

(1)  Písemnosíí  se  rozumi  právní  jednáni  nebo  oznámeni  íýkajcÍ

se pojišíěni,  které ie napsáno  a podepsáno.  Může n'ít lisíinnou  nebo
elekíroríckou  podobu.

(2)  Písemnosti  si smluvni  sfrany  doručuj:

a) při osobrím  styku  jejich  předáním  a převzeíim,

b) prosťednicívim  veřejné  daíové  sííě do daíové  schránky,

c) prosířednictvim  akreditovaného  poskyíovaíele  ceíifikačnich
služeb  na  doručovací  adresu  se  zaručeným  elekíronickým
podpisem,

d) s využiíim  provozovaíele  pošíovních  služeb  na poštovní  adresu,
na niž se smluvní strana  zdržuje,  uvedenou  v pojisíné  smlouvě,
prokazatelně  sdělenou  druhou  smluvní  síranou  po uzavřeni  pojisíné
smlouvy  nebo  zjištěnou  v souladu  s právními  předpisy,

e) prosířednicívim  elekíronické  pošty  na doručovaci  adresu.

(3)  Pisemnost  dodaná  do daíové  schránky  je doručena  okamžikem,  kdy
se do datové  schránky  přihlási  osoba,  kíerá  má s ohledem  na rozsah  svého
oprávněrí  přístup  k pisemnosíi.

(4)  Písemnost  doručovaná  na elekíronickou  adresu  je doručena  dnem.
kdy byla  doručena  do e-mailové  schránky  adresáta:  v pochybnosíech  se má
za to, že je doručena  dnem  jejího  odeslání  odesilatelem.

(5)  Písemnosí  odeslaná  na poštovní  adresu  s vyuŽiíÍm  provozovaíele
pošíovních  služeb  je doručena  dnem  dojiti:  v pochybnostech  se má za to, že
došla/byla  doručena  ířeíi  pracovní  den po odesláni,  byla-li  však  odeslána  na
adresu  vjiném  stáíě, pak paínáctý  pracovní  den  po odeslání.  Není-li
ujednáno  jinak, určuje druh íakové písemnosíi  (např. obyčejná  zásilka.
doporučená  zásilka  apod.)  odesílatel.

(6)  Smluvní  sírany  jsou povinny  si bez zbytečného  odkladu  sdělií  změny
veškerých  skuíečností  významných  pro doručováni  a oznámit  si navzájem
svou novou  doručovací  adresu.  Tyto  změny  jsou  vůči  druhé  smluvni  síraně

účinné, jakmile  ÍÍ byly  sděleny.  Pokud  má odesilatel  důvodnou  pochybnost  o
správnosíi  pošíovni  adresy,  má se za ío. že pošíovní  adresou  je adresa,
která je odesílaíeli  známa  na základě  jeho vlastniho  zjištěni  píovedeného
v souladu  s právnimi  předpisy.

(7)  Poruší-li  některá  smluvní  strana  bez omluviíelného  důvodu  povinnosí
sdělií  změny  a oznámií  novou  doručovaci  adresu,  považuje  se íoío jednáni
za zmařeni  doručerí  a písemnosí  doručovaná  na poštovni  adresu  se
považuje  za doručenou  ířetí pracovní  den po odeslání,  byla-li  však  odeslána
na adresu  vjiném  stáíě,  pak  paínáctý  pracovni  den  po odesláni:
a pisemnost  odesilatele  doručovaná  na elekíronickou  adresu  se považuje  za
doručenou  dnem jejiho  odeslání  odesílatelem,  i když  adresát  neměl
možnosí  se s obsahem  pÍsemnosíi  seznámií.
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(8)  Odmííne-li  adresm  písemnosí  doručovanou  na pošíovrí  adresu
přijmout,  hledi  se na písemnost  jako  na doručenou  dnem.  ve kíerém  bylo  její
přijeíí  odepřeno,  neboť  adresáí  měl možnost  se s jejim  obsahem  seznámií.

(9)  Nebyl-li  adresáí  zastižen  a pisemnosí  pojisíiíele  byla  uložena  u
doručovatele,  považuje  se písemnosí  pojistiíele  za doíučenou  posledním
dnem  úložní  Ihůíy,  i když  se adresát  o uložení  nedozvěděl.

(10) Misíem  doručeni  pojisíiíeli  }e jeho adresa  sídla uvedená  vpojistné
smlouvě.

ClánOk  VI.

Pojistné

(1 ) Pojisínik  je povinen  plaíií  pojistné  řádně  a včas.

(2) Pojistné  je jednorázovým  (běžným)  pojistným,  není-li  v pojistné  smlouvě
ujednáno  jinak.

(3) V pojistné  smlouvě  je možno  ujednaI  že pojistné  bude hrazeno  ve
spláíkách.

(4) Pojisíiíel  má právo  upravit  nově  výši pojisíného  na další  pojístný  rok.

Je-li pojištění  sjednáno  na jeden  pojistný  rok s automaíickou  prolongaci,  je
na další pojistný  rok pojistííel  oprávněn  výši pojistného  upravít  víěchío
případech:

a) dojde-li  ke  změně  obecně  závazných  právních  předpisů  nebo
rozhodovaci  praxe soudů,  kíerá má rozhodující  vliv na stanovení
výše  pojisíného  plněni.

b) dojde-li  ke změně  indexu  spoířebiíelských  cen, índexu  průmyslových
cen výrobků  nebo  indexu  cen stavebrích  děl.

c) není-li pojistné  dosíatečné  podle zákona  o pojišťovnictvi,  zejména

pokud skutečný  škodní průběh pro daný íyp polisteni  převýšil
předpokládaný  škodni  průběh.

(5) Novou  výši pojistného  je povinen  pojisíiíel  sdělit  pojistnikovi  nejpozději
dva měsíce  přede  dnem  splatnosti  pojisíného  za pojisíný  rok, ve kíerém  se
má výše  pojisíného  změnit.  Neakcepíuje-li  pojisínik  změnu  výše pojisíného,

musi  pisemně  svůl  nesouhlas  projevit  do jednoho  měsice  ode  dne, kdy se o
navrhované  změně  výše pojisíného  dozvěděl.  Vtomto  připadě  pojištěni
zanikne  uplynuíim  pojistné  doby.

(6)  Pojisíiteli  náleži  celé pojisíné  za pojistný  rok nebo  za dobu,  na kterou
bylo pojištění  sjednáno  v pňpadě:

a)  zániku  pojištěni  zdůvodu  uvedených  vzákoniku,  připadně  VPP
nebo  ZPP,

b) zániku  pojištěni  v důsledku  pojisíné  událosíi  nasíalé  v daném
íoce,

c) zániku  pojištěni  z důvodu  nezaplacerí  pojisíného.

(7)  Pojisíitel  má právo  odečíst  od pojistného  plněni  splaíné  pohledávky
pojistného  nebo  jiné pohledávky  dlužného  pojistného  z pojištění,  jako  jsou
např. poplatky  a příslušenstvi  pohledávky.  To neplaíí,  jedná-lí  se o povinnost
poskytnout  pojisíné  plněrí  z povinného  pojištěni.

(8)  Splatné  pohledávky  se započtou  v následujicim  pořadi:

a) splatné  pojistné,  resp. splátka  pojistného.

b) poplaíky  v pořadí  podle  jejich  daía  splatnosti,

c) náklady  spojené  s vymáhánim  dlužného  pojisíného,

d)  úrok  z prodlení.

(9)  Poplatky,  náklady  spojené  s vymáhárím  dlužného  pojistného  ani úrok
z prodlení  se neÚroči.

(10) Pojistné  se považuje  za uhrazené  okamžikem  připsárí  pojisíného  na
účeí pojistitele,  pokud  není  v pojisíné  smlouvě  ujednáno  jinak.

Clánek  VII.

Pojistné  plnění

(1)  Pojisíné  plnění je  omezeno  horní  hranicí.  Homi  hranice  se  urči
pojisínou  částkou  nebo  limiíem  pojistného  plněni.

(2)  Pojisíitel  poskytne  pojisíné  plněni,  pokud  osoba,  kíerá uplatňuje  právo
na pojisiné  plněni,  prokáže  a šetřeni  pojisíitele  potvrdi,  že se jedná  o

nahodilou  událosí  krytou  pojišíěním,  íj. exisíuje  povinnosí  pojisíiíele  plnií  a je
zjišíěn  rozsah  téío povinnosti.

(3)  Oprávněná  osoba  se  podílí  na pojisíném  plnění  dohodnutou
spoluúčasíí.  Spoluúčast  pojisíitel  odečíe  od celkové  výše  pojisíného  plněni.
V  pojištěrí  odpovědnosíi  se  náhrada  škody  vypláci  poškozenému  po
odečíeni  spoluúčasli  od celkové  výše  pojisíného  plněni. Celkovou  výši
pojísíného  plnění se rozumi  plněrí,  na které vznikl nárok  podle všech
podmínek  pojisíné  smlouvy,  před odečtenim  spoluúčasíi.  Pokud  celková
výše  pojisíného  plněni  nepřesahuje  sjednanou  spoluúčast,  pojistitel  pojisíné
plněni  neposkytne.

(4)  Pojistiíel  poskytuje  pojisfné  plněni  v penězich.  To plaíí i v připadě,  kdy
je vypláceno  pojistné  plnění  z pojštěrí  odpovědnosti  za újmu a pojištěný  je
povinen  způsobenou  újmu nahradit  uvedením  do předešlého  síavu.  Pojistné
plněni  i jakákoliv  jiná plnění  z pojištěni  budou  hrazena  v íuzemské  měně,
pokud  z právnich  předpisů,  včetně  mezinárodnich  dohod,  kíerýmí  je Česká
republika  vázána,  nebo z dohody  s pojisínikem  nevyplývá  povinnost  plnit
v jiné měně. Pro účely  stanovení  výše  plněni  se pro přepočeí  měn použije
kurz oficiálně  vyhlášený  Českou  národni  bankou  ke dni vzniku  pojisíné
události.  Pro účely  výplaty  vcizí  měně se použije  kurz banky pojisíitele
platný ke dni výplaty  plněni.  Pojistitel  nenese  jakékoliv  kurzové  rziko
souvisejicí  s přepočtem  měn.

(5)  Má-li oprávněná  osoba,  resp. poškozený  při opravě  nebo náhradě
souvisejicí  s pojistnou  událosíi  nárok  na odpočeí  daně  z přidané  hodnoty
(dále  jen,,DPH'a),  poskytne  pojisíitel  plněni  ve výši vyčislené  bez DPH.  V
případech,  kdy  oprávněná  osoba,  resp.  poškozený  íento  nárok  nemá,
poskyíne  pojistiíel  plněni  ve výši  vyčíslené  včetně  DPH.

(6)  Je-li  v době  vzniku  pojisíné  události  pojistná  částka  síanovená
pojisíríkem  nižši než pojistná  hodnoía  pojišíěné  věci (podpojištěni),  má
pojistiíel  právo  snížií  plnění  ve síejném  poměru,  v jakém  je pojistná  částka  k
pojisíné  hodnotě  pojišíěné  věci.

Clánek  VIII.

Výluky

(1 ) Z pojištěrí  nevzniká  právo  na plnění  ze škodních  událosíí:

a)  pokud by se tak pojišťovna  dostala  do rozporu  se sankcemi,
zákazy  nebo  omezeními  danými  rezolucemi  OSN  nebo
obchodnimi  či ekonomickými  sankcemi,  zákony  nebo předpisy
Evropské  unie nebo Spojených  síátů amerických  (USA)  nebo
dalšich  lokálních  jurísdikcí,  se zákonem  č. 69/2006  sb.,  o
provádění  mezinárodnich  sankci,  vplaíném  zněni,  resp.
s obecně  závazným  právním  předpisem  jej nahrazujÍcÍm,

b) vzniklých  z důvodu  válečných  události  nebo  operaci  válečného
rázu,  poliíických  a sociálnich  nepokojů,

c) vzniklých  následkem  zásahu  státní  nebo  úředni  moci,
zabavenim,  konfiskaci,  rekvizicí  nebo drženim  vládou,  úřady
nebo  moď,

d)  vzniklých  z důvodu  občanské  války,  revoluce,  povstáni,  vzpoury,
síávky,  srocení,  výluky,  blokády.  sabotáže,  piráíství,  pleněni
nebo  jiných  hromadných  násilných  nepokojů.

e) vzniklých  následkem  terorsíických  akíů (tj. násilných  jednáni
motivovaných  poliíicky,  sociálně.  ideologicky  nebo  nábožensky)
včetně  chemické  nebo  biologické  kontaminace,

f) vzniklých  působenim  jaderné  energie,  ionizujicÍm  zářenim,

g)  vzniklých  působenim  íoxických  plisni,  azbesíu,  formaldehydu,
oxidu  křemičiíého  (silikóza),  včetně  íakto  vzniklých  chorob,

h) vzniklých  kybemetickým  nebezpečím.

(2)  Z pojišfěni  dále  nevzniká  právo  na plnění za  škodu  způsobenou
úmyslně  pojišíěným,  pojisíníkem  nebo jinou  osobou  z podnMu  některého
z nich.

(3)  V ZPP, DPP mohou  být uvedeny  nebo  v pojistné  smlouvě  ujednány
další  výluky  z pojištěni.

Clánek  IX.

Cizi  pojistné  nebezpečí

(1)  V případě,  že pojistrík  uzavřel  ve vlastni  prospěch  pojistnou  smlouvu.
kíerou je sjednáno  pojišíění  vzíahujíci  se  na  pojistné  nebezpečí  jako
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možnou  příčinu  vzniku  pojisíné  událosíi  u třeti osoby,  může  pojisínik  uplaínit

právo na pojistné  plnění, pokud  prokáže  splněni  povinností  dle usíanoverí  fl
2767  odst  1 zákomku  (zejména  souhlas  pojišíěného,  že právo  na pojisíné
plněrí  nabude  pojistnik).  Neprokáže-li  pojisínik  souhlas  pojišíěného  podle

předchozí věty nejpozději do konce sjednané  pojisíné  doby,  nebo  neJpozději
do skončeni  časově  posledního  šeh'eni  škodné  události  jejiž  šetřerí  probíhá
po uplynuíi  pojistné  doby,  nabývá  právo  na pojistné  plněni  pojišíěný.

Clánek  X.

Územni  platnost

Pojištěrí  se vztahuje  na pojisíné  událost',  při nichž  škodná  událost  nasíane
na územi  České  republiky,  není-li  v pojistné  smlouvě  ujednáno  jinak.

Článek  XI.

Povinnosti  pojistnika,  pojištěného  nebo  jiné  oprávněné  osoby,  která

uplatňuje  právo  na pojistné  plnění

(1)  Kíomě  povinností  síanovených  právnimí  předpisy  jsou  pojistník,
pojišíěný  a jiná  opíávněná  osoba,  povinni:

a)  umožnií  pojistííeli  ověňt  správnost  podkladů  pro  výpočet
pojisíného  či umožnit  prohlídku  předměíu  pojišíění,  pokud  si íuío
konííolu  nebo  prohlidku  pojistiíel  vyžádá,

b) un.mzlokožniíapopj:s;zitkeoliunmeab1o ocslnonboásm1. jzmarylzoevně.lřensýlomuzplco.Iscohudkítopcohjirsaínnée
majeíku,  předložit  k nahlédnuti  projektovou,  požárně-íechnickou,
pmíipovodňovou,  účetrí  i jinou  obdobnou  dokumeníaci  a
umoŽnií  pořizenÍ  jejich  kopií,

c)  odpověděí  pravdivě  a úplně  na všechny  pisemné  dotazy
pojistítele  íýkajíci  se pojištěni,

d)  oznámR  bez  zbyíečného  odkladu  pojisíiteli  všechny  změny
týkajíci  se skutečnosíí,  na které  se ho pojisíitel  íázal,  nebo  které
jsou  uvedeny  vpojistné  smlouvě,  zejména  změnu  činnosíi
pojištěného,  změnu  vlastnictvi  věci,  ke kíerým  se  vztahuje

sjednané  pojištěn5  a změnu  doručovací  adresy,

e)  oznámií  pojisíiteli  změnu  pojistné  hodnoty  pojištěné  věci nebo
souboru  Vě(.Í, zvýšila-lí  se v době trváni  pojištění  alespoň  o
10 %, není-li ujednáno  jinak;  při nesplněni  této povinnosíi  má
pojistitel  právo  uplaínií  podpojišíěni,

f) oznámíí  pojisííteli  bez zbytečného  odkladu  změnu  nebo zánik
pojisíného  rizika,

g)  oznámií  pojisíiteli,  že jim pojištěný  majeíek  nebo  odpovědnost  za

škodu  Isou pojištěny  u jiného  pojisíitele  proti témuž  pojisínému
nebezpeči;  zároveň  jsou povinni  sdělit  tohoío  pojistitele  a výši
pojistné  částky  nebo  limiíu  plněni.

h) oznámií  pojisíiteli  nejpozději  dva měsice  před koncem  pojistného
roku  akíuálrí  údaje  rozhodné  pro stanovení  výše  pojisíného,

i)  dbát, aby pojistná  událosí  nenasíala.  zejména  nesmÍ  poíušovat

povinnosti  směřujci  k odvrácerí  nebo zmenšení  nebezpeč5
které  jsou  mu uloženy  právními  předpisy  nebo  na jejich  základě
nebo které na sebe vzal pojisínou  smlouvou;  nesmÍ rovněŽ

sírpěi  aby tyto povinnosti  porušovaly  třeíí  osoby,

j)  řádně  se síarat  o údržbu  pojišíěné  věci,  řádně  odsíranit  každou
závadu  nebo  nebezpeči,  o kterém  se dozvi,  a které  by mohlo  mit

vliv  na vznik  pojsíné  událosíi  nebo  prilmout  adekváíní
preveníivnÍ  opatÍeni.

(2)  Nasíane-lí  škodni událost,  je  oprávněná  osoba  kromě povinností
síanovených  právními  předpisy  dále  povinna:

a)  učinií  veškerá  opatření  smě'ujicí  k íomu,  aby se vzniklá  škoda  jŽ
nezvětšovala  a podle možnosti  si ktomu  vyžádat  součinnosí
pojisíitele  a posíupovat  v souladu  s nimi,

b)  bez zbytečného  odkladu,  nejdéle  však do  30 dnů, pojisíiíeli

oznámiI  že íaková  událosí  nasíala,  a podaí  pravdivé  vysvětlení
o vzniku  a rozsahu  následků  íéío událosíi,

c)  neměnií  síav  způsobený  škodnou  událosíí  bez  souhlasu
pojisíitele,  nejdéle  však  po dobu pěíi dnů od oznámeni  škodné
události  pojistiíeli.  To  neplaíÍ,  pokud  bylo  potřeba  z
bezpečnosíních,  hygienických.  ekologických  nebo  jiných
závažných  důvodů  s opravou  majetku  nebo  s odsíraněním  jeho
zbytků  začit  dříve. V těchto  připadech  je povinna  zabezpečií

doslaíečné  důkazy  o rozsahu  poškozerí.  např.  šeířenim
provedeným  Policii  ČR  nebo  jinými  vyšetřovacimi  orgány,
foíografickým  či filmovým  záznamem.

d)  umožnit  pojistiteli  nebo  jím pověřeným  osobám  šeířeni  nezbyíná
pro posouzení  nároku  na pojisíné  plněni  a jeho  výši a předložit  k
tomu  doklady,  které si pojistRel  vyžádá,  a umožnit  pořidit  jejich

kopíe: oprávněná  osoba  %e zejména  povinna  umožnií  pojisiiíeli
prohlédnouí  poškozenou  věc a zajistií  důkazy  o vzniku  škody  a
jejim  rozsahu,

e) posíupovat  v souladu  se všemi  pokyny  pojistitele.

f) oznámit  bez zbytečného  odkladu  orgánům  činným  víresíním
nebo  přesíupkovém  řízení  vznik  události,  kíerá  nasíala  za
okolnosíi  nasvědčujících  spácháni  íresíného  cinu  nebo
přesíupku.

g)  oznámií  pojisíiíeli  bez zbytečného  odkladu,  že v souvislosíi  se
škodnou  událosli  bylo zahájeno  trestni  nebo  správní  řízení  proíi
pojišíěnému  nebo jeho  zaměstnanci,  oznámit  jméno  nebo
adresu  svého  obhájce  a pojisíiíele  infomiovaí  o průběhu  tohoto
řizeni,

h) zabezpečii  vůči jinému  práva, kíerá předcházeji  na pojisíRele,
zejména  právo  na náhradu  škody  či újmy,  jakož  i píávo  na posíih
a vypořádáni,

i) vpřipadě  žádosíi  pojisíitele  zajistií  na vlasíní  náklady  úřední
překlad  dokladů  nezbyíných  k šetření  škodné  událosíi,

%} plnií  oznamovací  povinnost  uloženou  obecně  závaznými
právnÍmi  předpisy,

k) bez zbytečného  odkladu  oznámií  pojistiteli  nalezení  věci, za
kíerou pojistitel  poskytl  pojisíné  plnění.  Pokud se pojisíiíel  a
oprávněná  osoba  nedohodnou  jnak,  jeoprávněná  osoba
povinna  vrátit  pojistné  plněni  po odečteni  pňměřených  nákladů
na opravu  íéío věci, jsou-li  nuíné k odsíraněni  závad,  kíeré
vznikly  v době,  kdy byla zbavena  možnosíí  s věcÍ nakládaí.

(3)  Po škodní  události  nesmi pojišíěný  nebo  oprávněná  osoba  bez
souhlasu  pojisíiíele  posíoupit  pohledávku  na plněrí  z pojišíěni.

Clánek  XII.

Povinnosti  pojistitele

(1)  Kromě povinnosíí  síanovených  právními  předpisy  je  pojisíiíel  dále
povinen:

a)  po oznámeni  škodrí  událosíi  bez zbytečného  odkladu  zahájií
šetření  ke zjišíěni  exisíence  a rozsahu  jeho povinnosti  plnít.

Šetření %e skončeno  sdělením  jeho výsledků  osobě, kíerá

uplatnila právo na pojisíné  plněrí:  na žádost  této osoby ÍÍ
pojisíitel  v písemné  formě  zdůvodní  výši pojsíného  plněni,  popř.
důvod  jeho  zamíinutí,

b) do 15 dnů ode dne skončerí  šeíření  poskyínouí  pojisíné  plnění.
neni-li  splaínosí  pojisíného  plnění  v ZPP nebo pojisíné  smlouvě
ujednána  jinak.

c)  sdělií  důvody  oznamovateli  škodné  události,  pokud  nerí  možné
ukončií  šeíření  nuíná  kzpsíem  pojisíné  události,  rozsahu

poiisíného  plněni nebo kzjišíěrí  osoby oprávněné  pňjmouí
pojisíné  plnění,  a ío do íři měsÍců  ode dne oznámeni  škodné
události,  pisemnou  formou,  pokud  o toío  oznamovatel  požádá,

d)  na žádost  pojistríka  či pojišíěného  vráíit  doklady,  kíeré byly
pojisíiteli  zaslány  nebo  předloženy.

e) zachovávat  mlčenlivost  o skutečnosíech,  které se  dozví  při

sjednáváni  polisíeni,  jeho  správě  a pň šeířenÍ  pojisíných
události.  Poskytnouí  tyío informace  může jen se souhlasem
osoby,  kíeré  se skutečnosíi  íýkaji,  nebo  pokud  tak stanovi  právní
předpis.

Článek  XIII.

Důsledky  porušeni  povinnosti

(1)  Porušil-li  pojistnik  nebo pojištěný  někíerou  z povinností  uvedených  v
článku  XI. odst. (1) pism.  a) až e) a bylo-li  vdůsledku  toho  síanoveno  nižši
pojisíné,  může  pojsíitel  pojistné  plnění  přiměřeně  snížií.
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(2) Porušil-li  pojistrík  nebo  pojišíěný  některou  z povinnosíí  uvedených  v

článku  XI. odsí.  (1 ) pism.  i) a j) a v odsí.  (2) písm.  a), b), e) a íoto  porušení

mělo  podsíatný  vliv  na vznik  pojistné  událosíi,  jej  průběh  nebo  zvětšerí

rozsahu  jejich  následků  anebo  na zjišíění  nebo  určení  výše  pojisíného

plněrí,  je pojisíiíel  oprávněn  snižit  pojisíné  plnění  úměrně  tomu,  jaký  vliv

mělo  toío  poíušerí  na rozsah  jeho  povinnosti  poskyínouí  pojisíné  plněrí.

(3)  Pojistiíel  nerí  povinen  poskytnouí  pojisíné  plnění,  jestliže  pojišíěný

porušil  někíerou  z povinnosti  uvedených  v článku  XI. odst.  (2) pism.  c) a d).

(4)  Pokud  v důsledku  porušení  někíeré  z povinnosíí  uvedených  v článku

XI. pojistiteli  vznikne  škoda  nebo  pojistiiel  vynaloži  zbytečné  náklady  (např.

náklady  na soudrí  spor),  má právo  na jejich  náhradu  proíi  osobě,  kíerá

porušenim  povinností  způsobila  vznik  íakové  škody  nebo  zbytečných

nákladů.

(5)  Uvede-li  oprávněná  osoba  při uplaíňovárí  práva  na plněni  z pojištěrí

nepravdivé  nebo  hrubě  zkreslené  údaje  íýkajicí  se pojisíné  událosíi  nebo

údaje  týkajiď  se íéío  událosíi  zam1č5  je pojistitel  oprávněn  pojisíné  plněni
odmiínouí.

(6)  Pojistitel  může  z důvodů  síanovených  zákonikem  od pojistné  smlouvy

odstoupit  nebo  plněrí  z pojisíné  smlouvy  odmiínout.  Od pojisíné  smlouvy  Ize

odstoupií  i po vzniku  pojistné  událosíi.

Clánek  XIV.

Postup  při  rozdilných  názorech  (expertní  řízení)

(1)  Oprávněná  osoba  a pojistííel  se vpřÍpadě  neshody  o přičině  nebo

rozsahu  vzniklé  škody  nebo  o výši  pojisíného  plněrí  mohou  dohodnout,  že

tyto budou  síanoveny  prosířednictvim  experíního  řízení.  Řizeni  expeíů

může  být  rozšiřeno  i na ostatni  předpoklady  vzniku  práva  na pojistné  plněni.

(2)  Zásady  expeíního  řízeni:

a)  každá  strana  pisemně  urči  jednoho  expería,  který  vůči  ní nesmi

mií  žádné  závazky  a neprodleně  o něm  informuje  druhou  síranu;

námiíku  proti  osobě  expería  Ize vznést  před zahájenim  jeho

činnosti,

b)  určerí  experki  se dohodnou  na osobě  ířetího  expería,  který  má

rozhodný  hlas  v připadě  neshody,

c)  experíi  určeni  oprávněnou  osobou  a pojisíiíelem  zpracuji

znalecký  posudek  o sporných  otázkách  odděleně.

d)  expeíi  posudek  odevzdaj  zároveň  pojistiteli  i oprávněné  osobě:

jestliže  se závěry  expeíů  od sebe  liši, předá  pojisíiíel  oba

posudky  expertovi  srozhodným  hlasem.  Ten  rozhodne  o

sporných  oíázkách  a  odevzdá  své  rozhodnuíí  pojistiíeli

i oprávněné  osobě,

e)  každá  sírana  hradi  náklady  svého  expería,  náklady  na činnosí

expería  s rozhodným  hlasem  hradi  rovným  dilem.

(3)  Odchylně  od bodu  (2) íohoío  článku  se mohou  oprávněná  osoba  a

pojisíiíel  na osobě  expeía  s íozhodným  hlasem  dohodnouí  píÍmo  s íím,  že

náklady  na činnost  tohoío  expería  s rozhodným  hlasem  hradi  rovněž  rovným

dilem.

(4)  Expeírím  řizenim  nejsou  dotčena  práva  a povinnosíi  pojistitele  a

oprávněné  osoby  stanovené  právními  předpisy,  těmiío  VPP,  ZPP  a

ujednané  v pojisíné  smlouvě.

Článek  XV.

Rozhodování  sporů,  rozhodné  právo

(1) Pojistná  smlouva  a právni  vztahy  z ni vyplývajíci  či s ní souvisejicí  se řidi

českým  právem.

(2) K rozhodováni  sporů  z pojisíné  smlouvy  či s ni souvisejď  jsou  přislušné

soudy  v České  republice.

Clánek  XVI.

Zpracováni  osobních  údajů  pro  účely  pojišťovací  činnosti  a činností

souvisejicich

Pojistník  uzavřením  pojisíné  smlouvy  sívrzuje,  že:

a) převzal  informace  o zpracováni  osobnich  údajů  a byl poučen  o svých

právech  náležejcich  mu podle  plaíných  a účinných  předpisů  ČR  a Eu,

b) byl poučen o íom,  že poskytnuíi osobních  údajů %e dobrovolné,  avšak
nezbytné  pro  uzavřeni  smlouvy  a pro  plněrí  práv  a povinností  z ni

vyplývajicích,

c) seznámí  všechny  doíčené  osoby  s obsahem  smlouvy  včeíně  pojistných

podmínek,  předá  íěmto  osobám  infomiace  o zpracování  osobních  údajů  a

poučí  je o jejich  píávech  jako  sutJektů  poskytujicích  své  osobni  údaje  ve
smyslu  platných  právnich  předpisů  ČR  a EU.

d) sdělenim  elektronického  kontaktu  uděluje  souhlas,  aby  byl kontaktován

elektronickou  formou  i v záležitostech  íýkajcich  se dřive  sjednaných

polistem.

e) bez  zbyíečného  odkladu  nahlásí  pojistiíeli  jakoukoli  změnu

zpracovávaných  osobnich  údajů.

Clánek  XVII.

Zproštěni  mlčenlivosti,  zmocněni

(1)  Uzavřením  pojisíné  smlouvy  pojistník:

a)  pro připad  vzniku  škodné  události  zprošťuje  síátní  zastupiíelsíví,

Policii  ČR a další  orgány  činné  v íresínim  nebo  správnim  řizen5

hasičský  záchranný  sbor,  lékaře,  zdravoínická  zařízen5
záchrannou  službu  a zdravoíní  pojišťovny  povinnosti

mlčenlivosíi.

b)  zmocňuje  pojistiíele,  resp.  jím pověřenou  osobu,  aby  ve všech

řizenich  probíhajcich  v souvislosíi  se škodnou  události  mohli

nahlížet  do soudnich,  policejrích,  připadně  jiných  úřednich  spisů

a zhotovovaí  z nich  kopie  či výpisy,

c)  zmocňuje  pojisíitele,  resp.  jm  pověřenou  osobu  k nahlédnuíí  do

podkladů  jiných  pojistitelů  vsouvislosíi  sšetřerím  škodných

událostí  a s jejich  povinnosíi  poskytnouí  pojisíné  plnění.

(2)  Výše  uvedené  souhlasy  a zmocněni  se vzíahuji  i na dobu  po smíi

nebo  zániku  pojistníka.

Clánek  XVllli

Výklad  společných  pojmů

Tato  výkladová  usíanoverí  se vzíahuji  k pojmům  použiíým  v těchío  VPP,

navazujicích  ZPP,  DPP  a pojisíné  smlouvě:

(1 ) Automatickou  prolongaci  se rozumi,  že uplynuíím  sjednané  doby

pojištěni  nezanikne,  pokud  pojisíitel  nebo  pojistnik  nejméně  šesí  íýdnů  před

uplynutím  pojisíné  doby  dkuhé  síraně  nesdělí,  že nemá  zájem  na dalším

Wáni  pojištěni.  Nezanikne-li  pojištění,  prodlužuje  se za týchž  podmínek  o

íuíéž  dobu,  na Jerou  bylo  ujednáno.

(2) Běžné  pojistné  je pojisíné  síanovené  za pojistné  období.

(3) Časovou  cenou  se rozumi  cena,  kíerou  měla  věc  bezprostředně  před

pojisínou  událosíi.  Síanoví  se z nové  ceny  věci,  přičemž  se přihlíži  ke stupni

opoířebení  nebo  jiného  znehodnoceni  anebo  k zhodnoceni  věci.  k němuž

došlo  jej  opravou,  modemizaď  nebo  jiným  způsobem.

(4)  Čekaci  doba  je doba,  po kterou  nevzniká  pojistiieli  povinnost  poskytnout

pojistné  plněni  z událosíi,  kíeé  by jinak  byly  pojistnými  událosími.

(5) Doručovací  adresa le korespondenčni adresa poštovni a elekíronická.

(6) Indexace  znamená  každoročni  automaíické  navýšeni  pojistné  Čásiky

o hodnotu  odpovídajcí  ročnímu  indexu  spotřebitelských  cen  zboží  a služeb,

ročnímu  indexu  cen průmyslových  výrobců  nebo  indexu  cen  síavebních  děl,

které  jsou  zveřejňovány  Českým  staíistickým  úřadem.

(7) Jednorázové  pojistné  je pojistné  síanovené  na celou  pojisínou  dobu,  na

kterou  je soukromé  pojištění  sjednáno.

(8) Lhůta  určená  podle  měsíců  konči  dnem,  který  předcházi  dnu,  jenž  se

svým  čiselným  označenim  shoduje  se dnem,  od kterého  Ihčía  počiná.  Neni-

li takový  den poslednim  v měsíci,  připadne  konec  Ihůíy  na jeho  posledni

den.  To neplaíí  pro počitání  Ihůíy  pro poířeby  usíanovení  článku  ll. bodu  3
těchto  VPP.
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(9) Nabidkou  se rozumí  náví  na uzavření  pojistné  smlouvy,  v němž jsou
obsaženy  podsíaíné  náležiíosíi  pojisíné  smlouvy.

(10) Nahodilá  skutečnost  je taková,  kíerá le možná  a u které  není jisté,
zda v době  írváni  soukromého  pojištění  vůbec  nasíane,  nebo neni známa
doba  jejiho  vzniku.

(11)  Novou  cenou  se rozumÍ  cena, za Jeíou  Ize poňdií  stejnou  nebo

srovnaíelnou  věc sloužíci  stelnému  Účelu v daném  čase a na daném  mísíě
jako  věc novou.

(12)  Obecná  cena  je cena věci. kíerá  by byla dosažena  prodejem  stejné,
popř. obdobné  věci v obvyklém  obchodním  styku  v daném  čase  a na daném
mísíě.

(13)  Obmyšleným  je osoba  určená  pojisíníkem  v pojistné  smlouvě,  kíeré
vznikne  právo  na pojisíné  plněni  v pňpadě  smríi pojišíěného.

(14)  Oprávněnou  osobou  se rozumi  osoba,  které v důsledku  pojistné
událosíi  vznikne  právo  na pojisíné  plněni.

(í5)  Podpojištěni  je  stav,  kdy  pojisíná  částka  dohodnuíá  vpojisíné

smlouvě  je nizs5 než je pojisíná  hodnoía  pojištěného  majeíku.  Pojistiíel  %e
oprávněn  snižií  pojistné  plněni  ve síejném  poměru,  v jakém  %e výše pojisíné
čásíky  ke skutečné  výši pojisíné  hodnoíy  pojištěného  majeíku:  ío neplatí,
ujednaj-li  sírany,  že pojistné  plněrí  sniženo  nebude.

(16)  Pojistitel  je  právnická  osoba,  kíerá  je  oprávněna  provozovat
pojišťovaď  činnosí  podle  zvlášíního  zákona.

(17)  Pojistkou  se rozumí  potvrzení  o uzavřerí  pojisíné  smlouvy.

(18)  Pojistná  doba  je doba.  na kteíou  bylo  soukromé  pojišíění  sjednáno.

(19)  Pojistnou  hodnotou  je nejvyšŠÍ  možná  majeíková  újma, která  může  v
důsledku  pojistné  události  nasíat.

(20)  Pojistná  smlouva  je  dvousíranný  právni  úkon  mezi  pojistnikem
a pojisíiíelem  o poskytnutÍ  pojistné  ochrany,  ve kterém  se pojisíitel  zavazuje
vyplaíR smluvenou  čásíku,  dojde-li  ke vzniku pojistné  událosíi  za írvání
pojistného  vzíahu,  a pojistník  se zavazuje  zaplaíit  dohodnuíé  pojisíné.

(21)  Pojistnou  událostí  se rozun'í  nahodilá  událosí  blíže označená  v
pojistné  smlouvě  nebo  ve zvláštrím  právnim  předpisu,  na který  se pojistná

smlouva  odvolává,  s níž je spolen  vznik  povinnosti  pojistitele  poskytnout
pojistné  plnění.  Pro blížši vymezeni  pojisíné  události  a pro bližší vymezerí
skuíečnosíí,  za kterých  nevzniká  povinnosti  pojistitele  vyplatit  pojistné
plněni,  plaíi  zvlášfni,  popř.  doplňkové  pojistné  podmínky.

(22)  Pojistné  je úplaía  za soukromé  pojištění.

(23)  Pojistným  nebezpečÍm  se  rozumí možná příčina  vzniku  pojisíné
událosíi,  kíerá  je upravena  v ZPP,  DPP, popř. smluvnimi  ujednáními.

(24)  Pojistné  období  předsíavuje  časové  období  dohodnuíé  vpojisíné
smlouvě,  na kterou  je  soukíomé  pojišíění  sjednáno,  za které se  plaíí
pojisíné.

(25)  Pojistné  riziko  je  mira  pravděpodobnosti  vzniku  pojistné  události
vyvolané  pojistným  nebezpečím.

(26)  Pojistnik  je osoba,  kíerá  s pojistitelem  uzavřela  pojisínou  smlouvu.

(27)  Pojistný  rok  předsíavuje  doba  12 měsíců,  kíerá  začiná  dnem  určeným
v pojisíné  smlouvě  jako  počátek  pojišíěnÍ.

(28)  Pojistným  zájmem  se  rozumi  oprávněná  poťeba  ochrany  před
následky  pojistné  událosíi.

(29)  Pojištěnim  prvniho  rizika  se rozumí  připad,  kdy je ujednaný  limit
pojistného  plněni  zároveň  homí hranici  úhrnu pojistných  plnění  ze všech
pojistných  událosíí  nasíalých  vpn:běhu  jednoho  pojisíného  roku  nebo
v době  určité,  na Jerou  bylo pojišfěni  sjednáno.

(30) Pojištění  obnosové  je soukromé  pojištěni,  jehož  účelem  %e ziskání
obnosu,  íj dohodnuté  finanční  čásíky  v důsledku  polisíné  událosíi  ve výši,

kíerá  %e nezávislá  na vzniku  nebo  rozsahu  škody.

(31)  Pojištěni  škodové  je soukromé  pojšíěni,  jehož  účelem  je náhrada
škody  vzniklé  v důsledku  pojisíné  události.

(32) Pojištěným  %e osoba, na jejž  život, zdravi,  majeíek,  odpovědnosí
nebo  jiné  hodnoíy  pojisíného  zájmu  se soukromé  pojišíění  vztahuje.

(33) Sazebníkem  poplatků  se rozumí  seznam  úhrad za vybrané  služby

poskytované  pojisíiíelem.  Rozhodnou  ie výše  podle  sazebniku  plaíného  v
den provedení  zpoplatňované  služby.

(34) Skupinovým  pojištěním  se  rozumi  soukromé  pojišíěni,  které se

vztahule  na skupinu  pojištěných  bliže vymezených  vpojistné  smlouvě,
jejichž  íoíožnosí  v době  uzavřerí  íéío  smlouvy  není  obvykle  známa.

(35) Spoluúčast  je  čásíka  dohodnutá  v pojisíné  smlouvě,  kterou  se
oprávněná  osoba  podilí  na pojisíném  plněni.  Spoluúčast  může  býí vyjádřena
pevnou  částkou,  proceríem,  časovým  úsekem  nebo  jejich  kombinaď.

(36) Škoda  či újma  je způsobená  úmyslně,  jesíliže  byla způsobena
úmyslným  konárím  nebo úmyslným  opomenutim,  ze svévole,  škodolibosíi
nebo Isíí, které  Ize přičísí  pojištěnému,  jeho  zaměsínanci,  jeho  síatuíárnimu
zásíupci  nebo kompeíemnímu  řídiďmu  pracovríkovi,  nebo jednánim,  o
kíerém íyto osoby  věděly.  Při dodávkách  věci nebo dodávkách  praď  je
škoda  či újma  způsobena  úmyslně  íaké  íehdy,  když  pojišíěný,  jeho  síaíuíámí
zásíupce  nebo kompetemní  řidicí pracovnik  věděl ozávadách  věď nebo
služeb.  Škoda  či újma je způsobena  úmyslně  íaké íehdy,  jestliže  původ
škody či Qjmy spočivá  v íom, že pojišíěný,  jeho  síaíutámi  zásíupce  nebo
kompeíeníni  řídiď  pracovrík  nebo  fyzická  nebo  právnická  osoba  pro
pojišíěného  činná,  zmocněnec,  zaměstnanec  nebo  pomocnik  úmyslně
nedodržel  právni  předpisy  a závazné  normy  pío výrobu,  prodej  a distribuci
výrobků,  nebo že fyzická  nebo  právnická  osoba  pro pojištěného  činná
úmyslně  nedodržela  insírukce  a pokyny  pojištěného,  jeho  staíuíárniho
zástupce  nebo  kompeíeníniho  pracovníka.

(37) Škodni  událost  je íaková  skuíečnosí,  ze kíeré vznikla  škoda  a kíerá
by mohla  býí důvodem  vzniku  pojistné  události  a práva  na pojistné  plněrí.

(38) Škodni  průběh  je poměr  mezi  vyplaceným  pojisíným  plněním  (vč.

rezervy  na škody  vzniklé,  nahlášené)  a pňlaíým  pojistným,  přičemž
vyplacené  pojisíné  plněni  i přijaíé  pojisíné  jsou  vztahovány  k roku účinnosti
pííslušné  pojisíné  smlouvy.  Pro  výpočeí  škodniho  průběhu  se  do
vyplaceného  pojistného  plnění  započiíávají  přijaíé  regresy.

(39)  Účastniky  soukromého  pojištění  jsou pojisíiíel  a pojistnik  jakožío
smluvní  sírany  a dále pojištěný  a každá  dalši  osoba,  které ze soukromého
pojišíění  vzniklo  právo  nebo  povinnost.

(40) Uživáním  věci  se rozumí  síav, kdy pojišíěný  má hmoínou  moviíou  či
nemovitou  věc  (nikoliv  právo  užíváni  prostor  v nemoviíé  věci)  ve své moci  a
má možnosí  uživat  její užiíné  vlasínosíi.

(41) Výluky zpoiištěni představuji věci nebo íizika, které jsou vyňaty
z pojisíného  kryíí. Skody  na nich či jimi  způsobené  pojišťovna  nehradí.

(42) Výročnim  dnem  vzniku  pojištěni  se rozumí  den, Jerý  se čislem  dne

v měsíci  a polmenovánim  měsÍce  shoduje  se dnem  vzniku  pojišlěni.

(43) Zájemcem  o pojištění  je osoba,  kíerá  má zájem  o uzavřeni  pojislné
smlouvy  s pojistitelem.

(44) Zlomkové  pojištění  je pojišíěrí  vědomě  sjednávané  pouze  na část
známé  pojisíné  hodnoíy  věci.  Limií  stanovuje  (na  svou  odpovědnost)
pojistnik  a je homi hraniď  plněrí  pojisíitele  ze všech pojisíných  událosíi
nasíalých  v průběhu  jednoho  pojistného  roku nebo  v době určiíé, na kierou
bylo pojišíění  sjednáno.

(45) Znehodnocenim  věci  se rozunÍ  takové  poškození,  kteíé  neni možné
odstranit  opravou,  přičemž  věc Ize i nadále  použivaí  k původnímu  nebo
podobnému  účelu.  Znehodnocerím  věci  se sniží  jeji  hodnota.

(46) Zničenim  věci  se rozumí  změna  stavu  věci, kterou objektivně  nerí
možno  odstranií  opravou,  a píoío  věc již nelze  dále použivaí  k původrímu
účelu.

(47) Ztrátou  věci  nebo  jeji části  se  rozumí  stav,  kněmuž  došlo  bez
prokazaíelného  násilného  překonáni  ochranného  zabezpečerí  zabraňujíciho
odcizeni  nebo bez jiného  násilného  jednáni  (např.  bez prokazaíelného
násilného  překonárí  překážek  spoužitím  síly),  kdy  pojištěný  nebo
poškozený  nezávisle  na své vůli pozbyl  možnosí  s věcí nakládaí.

Tyto  VPP nabývají  účinnosíi  dnem  1.1.2023.
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SLAVIA
-  POJ  I š iov  N A

ZVLÁŠTNí  POJISTNÉ  PODMÍNKY
PRO ŽIVELNÍ  POJIŠTĚNÍ

110/14/1

Tyto  zvlášíní  pojistné  podmínky  (dále  jen ,,ZPP")  jsou  součásíi  Všeobecných  pojistných  podmínek  (dále  jen ,VPP")

Článek  l.

Ůvodni  ustanovení

(1)  Živelní  pojištěni  je upraveno  íěmito  Zvlášíními  pojisínými  podminkami,

Všeobecnými  pojisínými  podminkami  a ujednárími  v pojisíné  smlouvě.

(2)  Pojišíěni  se sjednává  jako  pojištěrí  soukromé  a škodové.

Článek  ll.

Pojistná  nebezpečí

(1)  Základrí  živelni  pojišíěni  se sjednává  pro připad  poškozem  nebo  zničeni

předměiu  pojiŠíěni:

a)  požárem  a jeho  průvodními  jevy,

b) výbuchem,

c) úderem  blesku,

d)  pádem  nebo  náíazem  pilotovaného  letíciho  íělesa,  jeho  části  nebo  jeho
nákladu

(dále  jen,,požál').

(2)  Doplňkové  živelni  pojištěni  Ize sjednat  pro případ  poškozeni  nebo  zničeni

předměíu  pojišíěni:

a)  povodni  nebo  záplavou  (dále  jen,,povodeň"),

b) vichřicí  nebo  krupobiíim  (dále  jen,,vichřice'a),

c) sesouvánim  půdy,  zňcerím  skal  nebo  zemin,  sesouváním  nebo
zřicenim  lavin (dále  jen,sesuv"),

d) tihou  sněhu  nebo  námrazy,

e) zemětřesenim,

f) nárazem  dopravrího  prostředku  nebo  jeho  nákladu  (dále  jen,,náraz"),

g) pádem  síromů,  stožárů  a jiných  předmětů  (dále  jen,,pád  předmětů"),

h) kouřem,  nadzvukovou  vlnou  (aerodynamický  ířesk),

i)  kapalinou  unikajici  zvodovodních  zařizení  a médiem  vytékajícím  ze
síabilních  hasicich  zaíízení,  vdůsledku  jejich  poruchy  (dále  jen
,,vodovod").

Je-li pojišíěna  budova,  vztahuje  se pojišíěrí  rovněž  na poškození  nebo

zniČenÍ

a)  poírubi  nebo topných  íěles vodovodních  zaíizeni  včeíně  armatur
tvořici  síavební  součásíi  nebo  příslušensíví  pojišíěné  budovy,
pokud  k němu  došlo  přetlakem  nebo  zamrznuíím  kapaliny  v nich,

b) koílů, nádrží  a výměníkových  stanic  vytápěcích  systémů  pojištěné
budovy,  došlo-li  k němu  zamíznutim  kapaliny  v nich.

(3)  Je-li sjednáno  sdružené  živelni  pojištěni  (dále jen ,,sdružený  živel"),

vztahuje  se toto pojištění  na všechna  pojistná  nebezpeči  uvedená  v odst. (1)

a odsí.  (2) tohoío  článku.

(4)  Doplňkové  živelní  pojišíěni  Ize sjednat  pouze  vpřipadě  sjednáni

základního  živelniho  pojišíěni.

Clánek  lII.

Předmět  pojištěni

(1)  Předměíem  pojišíění  jsou jednotlivé  hmoíné  věci movité  a hmoíné  věci

nemovité  nebo  jejich  soubory,  které  slouži  pojišíěnému  uvedenému  v pojistné

smlouvě  k jeho  podnikatelské  činnosíi  (dále  jen,,předmět  pojištěni").

(2)  Předměíem  pojišíěni  jsou  věci  ve  vlastnictví  nebo  spoluvlastnictvi

pojištěného  uvedeného  v pojisíné  smlouvě  (věci  vlastnQ.

(3)  Je-li tak výslovně  ujednáno  v pojistné  smlouvě,  jsou  píedmětem  pojišiěni

íaké:

a)  cennosti,

b) cenné  věcí,

c) věci  zvláštní  hodnoty,

d)  písemnosíi.

(4) Je-li  iak  sjednáno  v pojisíné  smlouvě,  jsou  předměíem  pojišíění  i ďzi  věci

a)  hmoíné  věci  nemoviíé,

b) hmoíné  věci  moviíé,

které pojištěný  uvedený  v pojisíné  smlouvě  uživá  podle dohody  (dále  jen,,cizi
hmotné  věci  uživané").

c)  hmoíné  věci  moviíé,

kíeré pojištěný  uvedený  v pojisíné  smlouvě  převzal  pň poskytováni  služby  na

základě  smlouvy,  objednávky  nebo zakázkového  lisíu (dále jen ,,cizí věci

převzaté").

Jedná se o pojišlění  cizího  pojisíného  zájmu a tyío věci ne'jsou součásti

souboru  věci  pojištěného  podle  usíanoverí  odst.  (1)tohoío  článku.

(5)  Bylo-li  sjednáno  pojišíěni  souboru,  vztahuje  se pojišíěrí  i na předměíy

pojišíěni,  které se staly součásíí  souboru  po uzavření  pojisíné  smlouvy.

Předměty  pojišíění,  kíeré  píesíaly  být součásíí  souboru,  pojišíěny  nejsou.

(6)  Není-li  v pojisíné  smlouvě  ujednáno  jinak,  píedmětem  pojištění  nejsou:

a)  motorová  a připojná  vozidla  s pňdělenou  SPZ nebo  registrační
značkou,  s výjimkou  pracovních  strojů samojizdných  a pracovnich
sírojů  přípojných,

b) lodě  a leíadla,

c) kolejová  vozidla,

d) vzorky,  názorné  modely,  proíoíypy,

e) živá  zvířaía,

f) pozemky  a poíosly,

g) síavby  na vodrích  íocich.

(7)  Pojišíěni  se nevzíahuje  na:

a)  auíorská  a jiná  nehmotná  práva  majetkového  charaktenu,

b) cenné  papiry  na doručitele,

c)  vozidla  určená k provozu  na pozemnich  komunikacich  (ve smyslu
obecně  závazných  právnich  předpisů),  která nejsou vedena  jako
zásoby,

d)  přepravované  věci.

Článek  IV.

Misto  pojišhěni

('I)  Misíem  pojišíění  je mísío  uvedené  v pojisíné  smlouvě.

(2)  Za mísío  pojišíěni  se považuje  i misto,  na která byla pojišíěná  věc

na dobu  nezbyíně  nt.ínou  přemisíěna  v důsledku  vzniklé  nebo

bezprostředně  mozicí  pojisíné  události.

Clánek  V.

Pojistná  událost

(1)  Pojistnou  událosíí  je  poškozeni  nebo  zničerí  předměíu  pojištění

způsobené  pojistným  nebezpečím  uvedeným  v pojistné  smlouvě  v době

trvánÍ  pojiŠtěni  a v místě  pojištěrÍ.

(2)  Pojistnou  událosíi  je  i poškození,  zničerí  nebo  ztráta  předměíu

pojišíěni  v přimé  souvislosíi  s události  uvedenou  v článku  II. íěchto  ZPP, byl-

li předmět  pojištění  pro připad  téío  události  pojišíěn.

Článek  VI.

Výluky  z pojištěni

(1)  Pojišíěni  se nevztahuje  na poškozeni  nebo  zničení  předmětu  pojiMění,

jesíliže  škoda  nasíala  přimo  nebo nepřímo  v důsledku  zcháíralých,  shnilých

nebo  jinak  poškozených  jakýchkoliv  síavebních  konsírukci  (zejména

sířešních,  svislých  nosných  i nenosných  apod.).

(2)  Pojištěni  se nevzíahuje  na poškození  nebo  zničeni  předměíu  pojištěrí,

jestliže  škoda  nastala  pňmo  nebo  nepřímo  na volném  prostranstvi  na

pojištěných  moíorových  a připojných  vozidlech  nebo na jiných  hmoíných

věcech  movitých,  které  nejsou  výrobcem  nebo  svoji povahou  uíčeny

k venkovnimu  použití  nebo usk1adněn5  ne'jsou odolné  Pí0Í: poškození  nebo

zničeni  normálnimi  atmosférickými  podmínkami,  se kíerými  je podle  ročního

obdobi  a mísíních  poměrů  nuíno  počiíat.

(3)  Z doplňkového  pojiŠíěni,,náraz"  nevzniká  právo  na plněnÍ  pojistitele  za

škody  způsobené  nárazem  dopravního  prostředku,  který  byl v době  náíazu

řizen  nebo  provozován  pojistnikem  nebo  pojištěným.

(4)  Vznikne-li  škodná  událost  následkem  povodně  nebo  v  přimé

souvislosti  s povodni  do 7 dnů po sjednáni  pojištěni,  neni pojisiiíel  z této

škodné  událosíi  povinen  poskyínout  pojistné  plněni,  není-li  ujednáno  jinak.

Clánek  VII.

Povinnosti  z pojištěni

(1)  Kromě  povinnosíi  síanovených  ve  VPP  a smluvnich  ujednárích

pojistné  smlouvy  jsou pojisíník,  pojištěný  nebo oprávněná  osoba povinni

použivaí  předměí  pojišíění  pouze  k účelu síanovenému  výrobcem  podle

návodu  k obsluze  nebo  íechníckých  podmínek,  dodržovaí  technické  a dalši

normy  vztahující  se na provoz  a údržbu  pojištěného  zařizeni.

(2)  Poruší-li  pojisíník,  pojištěný  nebo  oprávněná  osoba  povinnost

uvedenou  v odsí. (1) tohoto  článku  a íoto porušení  mělo podsíaíný  vliv na

vznik  pojistné  událosíi,  jeji  průběh  nebo  na zvěíšení  rozsahu  jejich  následků

a/nebo  na zjišíěrí  nebo  síanoverí  výše  pojistného  plněni, je  pojisíiíel
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oprávněn  snížií  pojisíné  plnění úměrně  íomu,  jaký  vliv mělo íoío porušeni  na

rozsah  jeho  povinnosíi  plnit

Clánek  VIII.

Pojistná  hodnota,  pojistná  částka

(1)  Pojisínou  hodnoíou  předměíu  pojištěni  ve  vlasínictví  nebo  vuživání

pojišíěného  je jeho  nová  cena  (pojišíění  na novou  cenu),  není-li  ujednáno  jnak.

(2)  Pojisínou  hodnoíou  cizích  věci  převzaíých  je jejich  časová  cena  (pojištěrí

na časovou  cenu).

(3)  Pojsínou  hodnoíou  zásob  a cenných  Vě(.Í je částka,  kíerá odpovídá

nákladům  na nové  vyrobeni  nebo pořizeni  síejných  nebo srovnaíelných  zásob

nebo  cenných  věci  v daném  čase  a na daném  místě.

(4)  Pojistnou  hodnotou  věci  zvláMni  hodnoty  je jejich  obecná  cena  (pojištění

na obecnou  cenu).

(5)  Pojisínou  částku  síanovi  pojsíník  íak, aby odpovídala  pojisíné  hodnoíě

předmMu  pojišíěni  v době  uzavření  pojísíné  smlouvy.

Clánek  IX.

Pojistné  plnění

(1)  V případě  zničení,  odcizerí  nebo  ztráty  píedmětu  pojišíění  (tzv. toíálni

škoda)  poskytne  pojisíitel  pojislné  plněni:

a)  z pojišíění  na novou  cenu  čásíku  odpovídajicí  přiměřeným  nákladům  na
znovupořizení  stejného  nebo  srovnaíelného  nového  předmětu  pojišíěni
sníženou  o cenu  využiíelných  zbyíků.

b)  z pojištěni  na časovou  cenu  čásíku  odpovídající  přiměřeným  nákladům

na znovupořízeni  stelného  nebo srovnaíelného  předmětu  polisíeni
snizenou  o částku  odpovídajcí  síupni  opoířebeni  nebo  jiného
znehodnocení  s přihlédnuíím  kpřípadnému  zhodnocení  z doby
bezprosíředně  před  vznikem  pojisíné  událosíi  a smzenou  ocenu
využitelných  zbytkŮ,

c) z pojištěni  na obecnou  cenu čásfku,  která by byla dosažena  při prodeji
síejného  nebo  srovnaíelného  předmělu  pojištění  v době  bezprosíředně
před  vznikem  pojistné  události  a v obvyklém  obchodním  styku.

(2)  V  pňpadě  poškození  předměíu  pojišíěni  poskyíne  pojistiíel  pojistné

plněni

a)  z pojišíění  na novou  cenu  částku  odpovidajiď  přiměřeným  nákladům  na
opravu  poškozeného  předmětu  pojišíěni  sríženou  o cenu využitelných
zbyíků  nahrazovaných  čásíi,

b) z pojištěni  na časovou  cenu čásíku  odpovidajici  přiměřeným  nákladům
na opravu  poškozeného  předmětu  pojišíěni  smzenou  o částku
odpovidajici  stupni  opoířebení  nebo  jiného  znehodnocení  s přihlédnutim
k připadnému  zhodnocení  nahrazovaných  čásíi  z doby  bezprostředně
před vznikem  pojisíné  událosíi  a sniženou  o cenu využiíelných  zbyíků
nahrazovaných  čásíi,

c) z pojišíěni  na obecnou  cenu  čásíku  odpovídající  přiměřeným  nákladům
na opravu  poškozeného  předmětu  pojišíění  sníženou  o částku
odpovídajiď  stupni  opoířebeni  nebo  jiného  znehodnocerí  s přihlédnuíim
k případnému  zhodnocerí  nahrazovaných  čásíi  z doby bezprosíředně
před vznikem  pojisíné  událosíi  a sríŽenou  o cenu  využiíelných  zbytků
nahrazovaných  části:  plněni  pojistitele  stanovené  podle  odst  (2) íohoto
článku  však  nepřevýši  čásíku  vypočíenou  podle  odst.  (1 ) íohoío  článku.

(3)  Byl-li poškozen,  zničen  nebo zíracen  předmět  pojišíěni,  pro který bylo

sjednáno  pojišlění  na novou  cenu,  a jeho  opoířebení  nebo  jiné  znehodnoceni  s

přihlédnutím  k připadnému  zhodnocení  přesáhlo  v době  bezpíosíředně  před

vznikem  pojistné  událosíi  70%,  vyplaíi  pojistiíel  pojistné  plněrí  síanovené

podle  odst.  (1) nebo  (2) tohoto  článku  pouze  do výše  časové  ceny, kíerou  měl

předmět  pojišíěni  v době  bezpíosíředně  před  vznikem  pojisíné  událosíi.

(4)  Byl-li poškozen  nebo zničen  nemoviíý  předmět  pojišiěni,  pro kíerý bylo

sjednáno  pojišíění  na novou  cenu,  a pojišíěný  nebo  oprávněná  osoba  do ÍřÍ leí

od vzniku  pojisíné  událosli  neprokáže,  že íuío věc  opravili  nebo  znovupořídili

nebo  že íak činí, je pojistííel  povinen  vyplaiií  v připadě:

a)  poškozeni  nemovitého  předměíu  pojštěrí  čásíku  odpovídajcí
přiměřeným  nákladům  na jeho  opravu  sníženou  o čásíku  odpovídajcÍ
stupni  opotřebení  nebo  jiného  znehodnoceni  s přihlédnutim  k
případnému  zhodnoceni  nahrazovaných  části zdoby  bezprostředně
před vznikem  pojisíné  události  a sníženou  o cenu  využitelných  zbytků.

b) zničení  nemoviíého  předměíu  pojišíění  plněrí  ve  výši časové  ceny,
kterou  měla nemoviíá  věc  v době  bezprosíředně  před vznikem  pojistné
události,  sniženou  o cenu  využiíelných  zbytků.

(5)  Vznikla-lí  pojisíná  událost  na zásobách  nebo cenných  věcech,  vyplaíi

pojisíiíel  v připadě:

a) poškozerí  čásíku  odpovidajíci  přiměřeným  nákladům  najejich  opravu

nebo  úpravu  snizenou  o cenu  využitelných  zbytků  nahrazovaných  částí,

b) znehodnocení  čásíku  odpovidajicí  rozdílu  mezi  jejich  pojistnou
hodnotou  v době  bezprosíředně  před  vznikem  pojistné  události

a obvyklou  cenou  po znehodnocenl

c) zničení  nebo  zíráty  čáslku  odpovidající  přiměřeným  nákladům  na jejich
nové  vyrobeni  nebo  poňzerí  sniženou  o cenu  využitelných  zbyíků.

Pojistiíel  vyplaíí  nižší  z uvedených  částek.

Plnění  pojisíítele  síanovené  podle  odsí.  (5) íohoto  článku  nepřevýší  čásíku,

kíerou  by oprávněná  osoba  obdržela  při píodeji  zásob  nebo  cenných  věcí v

době  bezprosíředně  před vznikem  pojisíné  událosíi.

(6)  Vznikla-li  pojisíná  událost  na ceninách,  vyplaíí  pojisíiíel  částku

odpovidajici  přiměřeným  nákladům  na jejich  pořizení,  nejvýše  však  čásíku,

kterou  by oprávněná  osoba  obdržela  při jejich  prodeji  v době  bezprosíředně

před vznikem  pojisíné  události.

(7)  Pokud byly poškozeny,  zničeny  nebo zíraceny  pojiŠíěné  vkladrď a

šekové  knižky,  platební  karJ  a jiné ObdObné dOkumenty  a cenné  papíry.

vyplatí  pojisíitel  čásíku  poťebnou  na jejich  umořeni.  Jestliže  byly uvedené

věci zneužity,  vyplaíi  pojistiíel  částku,  o kterou  se majeíek  oprávněné  osoby

timto zneužitim  srížil.  Pojistiíel  však neuhradi  ušlé úroky a ostatni  ušlé

výnosy.

(8)  Vznikla-li  pojisíná  událosí  na věcech  zvlášíni  hodnoty,  vyplaíi  pojisíiíel

v připadě:

a) poškození  čásíku  odpovídajici  přiměřeným  nákladům  najejich
uvedeni  do původniho  síavu,

b) znehodnoceni  částku  odpovídajici  rozdilu  mezi  obvyklou  cenou
vdobě  bezprostředně  před  vznikem  pojisíné  události  aobvyklou
cenou  po pojisiné  událosíi,

c) zničení  nebo zíráty  čásíku  odpovídajici  obvyklé  ceně věci v době
bezprosíředně  před  vznikem  pojisíné  událosíi.

Plněni  pojisíitele  stanovené  podle odst. (8) pism. a) íohoío  článku  však

nepřevýši  částku  vypočtenou  podle  odst  (8) pism.  c) tohoto  článku.

(9)  Pokud byly poškozeny,  zničeny  nebo zíraceny  pojiŠtěné  pisemnosíi.

vyplaíí  pojisíitel  čásíku  odpovídajicí  přiměřeným  nákladům  na je'jich opravu

nebo znovupořizení,  jesíliže  je oprávněná  osoba  vynaložila.  Od této částky

se odečie  cena  vyuMelných  zbyíků.  Pokud  oprávněná  osoba  výše  uvedené

náklady  nevynaložila,  vyplaíí  pojistitel  částku  odpovídajici  hodnotě  materiálu.

(íO) Vznikla-li  pojistná  událost  na věci pojištěné  na jinou  cenu,  řidi se plněni

pojisíiíele  přislušnými  ustanovenimi  pojistné  smlouvy.  Není-li  ujednáno  jinak.

nesmí  plnění  pojisíitele  přesáhnout  částku  odpovidajiď  přiměřeným

nákladům  na znovupořízeni  věci  sniženou  o cenu  využitelných  zbytků.

(11) Došlo-li  k poškozem  nebo zničení  budov  nebo staveb,  nebude  brán

zřetel  na případnou  zírátu  jejich  umělecké  nebo histoíické  hodnoty.

(12) Došlo-li  k poškozeni,  zničeni  nebo ke ztrátě  pojištěných  VěčÍ tvořících

celek  (např.  soubor,  sbííka),  nebude  brán zřeíel  na znehodnoceni  celku,  ale

pouze  na poškození,  zničeni  nebo  ztrátu  jednoílivých  pojištěných  věci.

Clánek  X.

Zachraňovaci  náklady

(1)  Pojistitel  nad  sjednanou  pojisínou  částku  uhradi  vynaložené

zachraňovaci  náklady.  Zachraňovacími  náklady  se  rozun'í  účelně

a přiměřeně  vynaložené  náklady,  kferé  pojisíník,  pojištěný  nebo  oprávněná

osoba  vynaložili:

a) na odwácení  vzniku  bezprostředně  hrozíď  pojistné  událosíi,

b) na zmírněni  následků  již  nastalé  pojistné  události,  nebo  proío,  že

c) plnil povinnosí  (uloženou  mu zákonem  nebo orgánem  stáíni  správy)
odklidit  poškozený  předmět  pojištění  z hygieríckých,  ekologických  či
bezpečnostrích  důvodů.

(2)  Výše  náhrady  zachraňovacich  nákladů,  s výjimkou  nákladů

vynaložených  na záchranu  živoía  a zdraví  osob,  jsou  omezeny  maximálně

na 10%  z čásíky  pojisiného  plnění poskytnuíého  propředměí  pojištění,

nejvýše  však  čásíkou  1 000 000,-  Kč, není-li  v pojisíné  smlouvě  stanoveno

jinak.

Pro výpočeí  náhrady  nákladů  se použije  nejnižší  z uvedených  částek.  Je-li

pojištěn  soubor,  týká se výpočet  pouze poškozených  nebo ohrožených

součásíí  souboru.

(3)  V případě,  že pojištěný  nebo oprávněná  osoba  uírpěl/a  v souvíslosti

s vynakládánim  zachraňovacich  nákladů  škodu,  pojisíitel  poskytne  námadu

za íuto  škodu  maximálně  do výše  100  000,-  Kč.

(4)  Pojisíiíel  je povinen  nahradií  v plné výši náklady  vynaložené  s jeho

Souhlasem,

C,lánek  XI.

Výklad  pojmů

Pojmy  .požár",  ,,povodeň.  ,,vichřice".  ..sesuv".  ,,náraz".  ,yodovod"
a,,sdružený  živel"  se použivaji  v pojisíných  smlouvách  pío  souhrnné
označení  skupin  pojisíných  nebezpečí.

PíO účely pojišíěrí  podle  těchío  zvlášíních  pojisíných  podmínek  plaíi íemo
výklad  pojmů'

(1)  Za budovy  se považuji  objekty  nemovitého  charakíeru,  kíeré jsou

píevážně  uzavřeny  obvodovými  stěnami  a sířešrími  konstrukcemi  a které
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jsou určeny k íomu, aby chránily  lidi nebo věci před působením  vnějšich  vlivů.

(2) Cennými  věcmi  se rozumí draM  kovy, perly a drahokamy  a předměíy  z
nich vyrobené.

(3) Za cennosti  se povaŽuj

a) penize, Ý%. platné tuzemské  i cizozemské  bankovky  a mince,

b) ceniny, Ý%. pošíovni známky,  kolky. Iosy, jzdenky  a kupony  MHD,
dobíjeci kupony do mobilních íelefonů, dálnični známky,  síravenky
apod.,

c) vkladní a šekové knížky, plaíebni karty a jiné obdobné dokumenty,
cenné papÍry.

(4) Za kapalinu  unikajíci  z vodovodnich  zařizení  se považuje  voda, íopná,
klimaíizační  a hasiď média.

(5) Krupobitim  se rozumí pád kousků ledu vyívořených  v aímosféře.

(6) Za movité  věci se považujÍ  zásoby a osíatnÍ věci moviíé.

(7) Za nemovité  věci  se považuji  budovy a osíaíni síavby včeíně síavebních

součástí  a příslušenství.

(8) Za ostatní  věci movité  se nepovažuji  cennosíi, cenné věci,  věci zvláším
hodnoíy  a pisemnosíi.

(9) Pádem  stromú,  stožárů  nebo  jiných  předmětů  se rozumí íakový  pohyb

íělesa, který má znaky pádu způsobeného  zemskou  gravitací.

(10) Písemnostmi  se rozumi:

a) písemnosíi,  plány. obchodni  kníhy a obdobná dokumeníace,  karíoíéky,
výkresy.

b) nosiče dat a záznamy na nich uložené, užívané pro vlasíní poířebu
pojisínika  nebo pojišlěného  uvedeného  v pojisíné smlouvě.

(1'l) Poškozením  věci se rozumi íakové poškození,  kteíé  Ize odstranit

opravou,  přičemž náklady  na tuío opravu  nepřevýší  čásfku  odpovídajicí

nákladům  na znovupořizeni  síejné nebo srovnatelné  věci.

(12) Povodni  se rozumi přechodné výrazné zvýšeni hladiny vodrích  toků

nebo jiných povrchových  vod, při kterém voda již zaplavuje misío pojišíěni

mimo koryto vodniho íoku. Povodni je i síav, kdy voda z určiíého území

nemůže  dočasně  přiíozeným  způsobem  odtékat  nebo  její  odíok  je

nedostaíečný,  případně  jezaplavováno  Územi  při soustředěném  odtoku

srážkových  vod.

(13) Požár  %e oheň, kíerý vznikl mimo určené ohnišíě nebo který určené

ohnišíě opuslil a kíerý se vlasírí  silou rozšiřil nebo byl pachaíelem  úmyslně

rozšířen. Požárem není působení užiíkového ohně a jeho íepla,  žhnuíí a

douínání s omezeným  přístupem vzduchu  ani působeni íepla  při zkratu

v elektrickém  vedení nebo zařízení, pokud se plamen vzniklý zkraíem dále

nerozšíňl.

(14) Průvodnimi  jevy  požáru  se rozumi teplo a zplodiny  hořeni vznikajcí  při

požáru a dále působem  hasební láíky použiíé  při zásahu proíi požáru.

(15) Přiměřenými  náklady  se rozumi náklady, kieré jsou obvyklé vdobě

vzniku pojisíné událosíi v daném mísíě. Za přiměřené  náklady se nepovažuji

příplaíky za práci přesčas, expresní příplatky, příplatky za letecké dodávky
apod.

(16) Za příslušenstvi  budovy  nebo stavby  se považuji věci, které jsou

určeny k tomu, aby byly s budovou nebo stavbou írvale uživány,  a jsou

zpravidla uvniíř nebo vně k budově nebo síavbě odmoníovaíelně  připojeny

(např. dřevěné obklady stěn, antény, EZS, EPS). Za přislušensM  budovy se

nepovažují  venkovni  přípojky,  komuníkace,  zpevněné  plochy, síudny, sepíiky a

jiné slavby  či zařízení  vně budovy.

(17) Sesouváním  nebo zřicením  lavin se íozumi jev, kdy se masa sněhu

nebo ledu náhle uvede do pohybu a řiíí se do údoli.

(í8) Sesouvánim  púdy,  zřícenim  skal nebo  zemin  se rozumí pohyb hornin

z vyššich poloh svahu do nížších, ke kterému docházi působenim  píírodnich

sil nebo lídské činnosíi  při porušerí  podmínek  rovnováhy  svahu.

Sesouvánim  půdy není klesáni  zemského  povrchu do ceníra Země v důsledku

působeni přííodních sil nebo lidské činnosti. Za sesouváni půdy  se dále

nepovažuje  pokles rovinaíého  íerénu nebo změny  základových  poměrů  síaveb,

např. promrzárím,  sesycháním,  podmáČenim půdy bez porušení rovnováhy

svahu.

(19) Soubor  věcí tvoři jednotlivé věci,  které maj stejný  nebo  podobný

charakter  nebo jsou určeny ke síejnému účelu.

(20) Stavba  je obecně  širší íechnický  pojem než budova. Za ostaírí  síavby se

považuji  objekty  nemovRého charakíeru,  které se od budov odlišují mj. tím, že

jsou zpravidla nezastřešené  (např. oploceni,  zpevněné plochy, komunikace,

inženýrské  sitě, mosíy).

(21) Stavbami  na vodních  tocich  se rozumí mosty, propusíky,  lávky, hráze,

nádrže a další síavby, kíeré tvoň konsírukci  průtočného  profilu toku nebo do

tohoto píofilu zasahuji.

(22) Za stavebni  součásti  budovy  nebo stavby  se považují věci, kíeré

k ní podle své povahy paťi  a nemohou býí odděleny. aniž se tím budova

nebo síavba znehodnoíí. Zpravidla  jde o věci, které jsou k budově nebo

síavbě pevně připojeny (např. okna.  dveře,  příčky.  instalace,  obklady.

podlahy, malby síěn, íapety).

(23) Za stavební  součásti  a přislušenstvi  pojišťované  jako  samostatný

předmět  pojištěni  se považuji síavební součásti a pňslušenstvi  budovy

zřizené pojisíríkem  nebo pojišíěným  uvedeným  v pojistné smlouvě na

vlasíni náklad na cizí budově.

(24) Tihou  sněhu nebo námrazy  se rozumi desíruktivní  působení jejich

nadměrné hmoínosti na konsírukce budov. Za nadměrnou  se považuje

íaková íiha sněhu nebo námrazy, kíerá se v dané oblasti misía pojištění

běžně nevyskytuje.  Za škody způsobené  tihou sněhu nebo námíazy se

nepovažuje  působení rozpínavosíi  ledu a prosakování  tajicího  sněhu nebo
ledu.

(25) Úderem  blesku  se rozumi přímé a bezprostřední  působerí  energie

blesku nebo teploty  jeho výboje na věci. Škoda vzniklá úderem blesku musi

být zjisfiíelná  podle vidRelných desírukčnich  účinků na věci nebo na budově,

v níž byla věc v době pojistné událosíi uložena. Úderem  blesku  není

dočasné přepětí v elekírorozvodné  nebo komunikačnÍ  sÍíi, k němuž došlo

v důsledku  působeni  blesku na íato vedení.

(26) Za věci  zvláštní  hodnoty  se považuji

a) věci umělecké  hodnoty (obrazy,  grafická  a sochařská  díla, výrobky  ze
skla, keramiky  a porcelánu, ručně vázané koberce, gobeliny  apod.),
jejichž hodnota není dána pouze výrobnimi  náklady, ale i uměleckou
kvaliíou a auíorem díla,

b) věci historické hodnol,  k%. věci, jejichž  hodnota je dána íim, že maj
vzíah k historii, historické  osobě či události  apod.,

c) síarožiínosíi,  íj. věci zpravidla síarši než 100 leí. které maj íakiéž
uměleckou  hodnoíu, případně  charakíer  unikáíu,

d) sbírky.

(27) Vichřicí  se rozumí dynamické působeni hmoíy vzduchu,  kíerá se

pohybuje rychlosti  20,8 m/s a vyšši. Za škodu způsobenou  vichřici se dále

považují  i škody způsobené  vržením jiného předmMu vichřiď  na věc.

(28) Vodovodním  zařízenim  se rozumi:

a) poírubí pro přivod, rozvod a odvod vody včetně  armaíur  a zaňzeni  na
ně pňpojených,

b) rozvody íopných a klimaíizačních  sysMmů  včeíně  íěles a zařizeni  na
ně připojených.

Za vodovodní  zaňzení se nepovažují  střešni žlaby a vnější dešťové svody,

nadzemní  bazény a oíevřené  nádrže všeho druhu.

(29) Výbuchem  se rozumi náhlý ničivý projev ílakové síly spočívajici

v rozpínavosíi  plynů nebo par. Výbuchem  se dále rozumÍ prudké vyrovnání

uaku (imploze). Výbuchem neni aerodynamický  ťesk nebo  výbuch  ve

spalovacím  prostoru spalovacího  motoru a jiných zařízení, ve kíerých se

eneígie  výbuchu  cilevědomě  využivá.

(30) Záplavou  se rozumi vyívoření souvislé  vodní plochy. která po určiíou

dobu sioj  nebo proudí v místě pojišíěni.

(31) Zásobami  se rozumí maíeriál (majetek, kíerý slouži jako základrí  či

pomocný  vsíup do určité činnosti), nedokončená  výroba (charakíerizuje  se

jako  výstup  výroby,  není ovšem  jeMě  samosíatně  prodejná)  kromě

nedokončené  síavebni  výroby,  poloíovary  (nedokončená  výíoba

dopracovaná  do síádia samosíatné prodejnosíi), hotové výrobky (výsíup

určiíého výrobniho  procesu) a zboži (vše, co bylo nakoupeno  za účelem
dalšího prodeje).

Za zásoby se nepovažuji  cizí věci, cennosu, cenné věci, věci zvláštm

hodnoty  a pisemnosli.

(32) Zemětřesením  se rozumi otřesy zemského  povrchu vyvolané pohyby

zemské kůry, dosahujici  imenzity alespoň 6. síupně mezinárodni  stupnice

MSK - 64, udávajci  makroseismické  účinky zeměířeserí,  a ío v mísíě

pojišíěni  (nikoli v epiceníru).

(33) Ztrátou  věci nebo jeji části se rozumí stav, k němuž došlo bez

prokazaíelného  násilného  překonání  ochranného  zabezpečeni  zabraňujicího

odcizení nebo bez jiného násilného jednáni (např. bez prokazatelného

násilného  píekonání  překážek  s použitim  síly), kdy pojišíěný  nebo

poškozený  nezávisle  na své vůli pozbyl možnosí  S VěčÍ nakládat.

Článek  XII.
Závěrečné  ustanoveni

Tyto ZPP nabývaji  účinnosíi  dnem 1. Iedna 2014.
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SLAVIA
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ZVLÁŠTNÍ  POJISTNÉ  PODMÍNKY
PRO  POJIŠTĚNÍ  PRO PŘÍPAD  ODCIZENi

130/14/1

Tyto  zvláštní  pojisíné  podminky  (dále  jen,,ZPP")  jsou  součásti  Všeobecných  pojistných  podmínek  (dále  jen,,VPP'a).

C,lánek  l.

Ůvodni  ustanoveni

(1)  Pojištění  pío připad  odcizení  je upravenoíěmito  Zvláštnimi  pojistnými

podmínkami,  Všeobecnými  pojisínými  podminkami  a ujednánimi  v pojisíné

smlouvě.

(2)  Pojišíěni  se sjednává  jako  pojišíění  soukromé  a škodové.

Clánek  lI.

Pojistná  nebezpeči

(1 ) Základni  pojišíění  pro pňpad  odcizeni  (dále  jen ,,odcizení")  se vzíahuje

na:

a)  krádež,  při které pachaíel  píokazaíelně  překonal  překážky  chrárící
pojišíěnou  věc před odcizenim,

b) loupež.

(2)  Doplňkové  pojištěni  Ize sjednat  pro případ  úmyslného  poškozeni  nebo

úmyslného  zničení  pojišíěné  věci  (dále  jen,,vandalismus").

(3)  Pojišíěrí  Ize dále sjednaí  pro pňpad  odcizení  peněz  nebo cenin,  které

přepravuje  pojištěný  nebo  osoba  jim pověřená,loupeži  (dále  jen,,posel").

Článek  lIl.

Předmět  pojištění

(1)  PředmMem  pojišíěrí  jsou jednotlivé  hmoíné  věci moviíé  i nemovité

nebo  jejich  soubory  uvedené  v pojistné  smlouvě.

(2)  Je-li  tak ujednáno,  jsou  předměíem  pojištěni  íaké'

a)  cennosíi,

b)  cenné  věci,

c)  věci  zvlášírí  hodnoty,

d)  písemnosíi.

(3)  Předměíem  pojištěni  jsou jednouivé  hmoíné  věci movité  i nemovité

nebo jejich  soubory  ve  vlasínicM  nebo  spoluvlasínictvi  pojistnika  nebo

pojištěného  uvedeného  v pojisíné  smlouvě  (,,věci  vlastni").

(4)  Je-li  íak ujednáno,  jsou  předmětem  pojišíěni  i cizi věci:

a)  hmoíné  věci  nemovité,

b) hmoíné  věci movité,  kíeré pojištěný  užívá na základě  písemného
smluvního  vztahu  (dále  jen,cizi  věci  uživané"),

c)  hmoíné  věci  moviíé,  které  pojištěný  převzal  při poskytování  služby  na

základě  smlouvy,  oblednávky  nebo  zakázkového  lisíu (dále  jen ,,cizi
věci  převzaté").

U věcí uvedených  v odsí. (4) tohoto  článku se jedná  o pojišíěni  cizího

pojisíného  zájmu.

(5)  Bylo-li  slednáno  pojištěrn  souboru  hmotných  VěCÍ, vztahuje  se pojištění  i

na hmoíné  věci, kíeré se staly součásíi  pojišíěného  souboru  po uzavřerí

pojistné  smlouvy.  Věci, kíeré  přesíaly  být součásti  souboru,  pojištěny  nejsou.

(6)  Předmětem  pojišíění  nejsou.

a)  motorová  a připojná  vozidla  s přidělenou  SPZ/RZ,  s výjimkou
pracovních  sírojů  samojzdných  a pracovních  sírojů  připojných,

lodě  a leíadla,

kolejová  vozidla,

vzorky,  názorné  modely,  proíoíypy,

Živá  zvÍřaía,

pozemky  a porosíy,  a ío ani v připadě,  jsou-li  součásíí  souboru  věcí
uvedených  v íomío  článku.

Clánek  N.

Místo  pojištění

(1)  Místopojišíěníjemisíouvedenévpojistnésmlouvě.

(2)  Je-li  sjednáno  pojištění  ,posela,  je  mísíem  pojišíěni  územi (.eské

republiky.

Clánek  V.

Pojistná  událost

(1)  Pojistnou  události  je  poškozeni,  zničení  nebo odcizení  předmětu

pojištěni,  způsobené  některým  z pojisíných  nebezpečí  uvedených  v pojistné

smlouvě,  kíeré  nasíalo  v době  írvání  pojištěrí  a v mísíě  pojišíěni.

(2)  Pojistnou  událosíí  je i poškození  nebo  zničeni:

a) předměíu  pojišíění  způsobené  jednáním  pachatele  směřujďm
k odcizeni  předměíu  pojišíěni,

b) zábranných  prosíředků  chránící  předmět  pojištěni  způsobené
jednánim  pachatele  směřujicím  k jejimu  odcizení.

(3) Z pojištěrí  ,,posel" vznikne  právo na plněrí  jen tehdy, jestliže  byla

přeprava  uskutečněna  nejkraíši  možnou  bezpečnou  írasou  mezi  výchozím  a

cilovým  misíem  přepravy  a nebyla  až do misía  určenÍ  píerušena.  Přeprava

smí býí přerušena  jen z důvodů  vyplývajcich  z pravidel  silničniho  provozu

nebo  z důvodů  převzetí  či předání  peněz  nebo  cenin  v mÍstě  určeni.  Pojišíění

se vztahuje  na odcizení  peněz  nebo  cenin  loupeži,  ke kíerému  došlo  v době

po je'jich  převzeti  pro  bezprosťedně  navazujici  přepravu  a před jejich

předáním  bezprosíředně  po ukončeni  přepravy  v místě  určení,  nejpozději  do

okamžiku,  kdy períze  nebo ceniny  měly být předány.  resp. předány  být

mohly.

(4) Pojištěrí,,posel"  se vzíahujei  na připady:

a) kdy k loupeži  peněz  nebo  cenin  došlo  tak, že pachaíel  bezprostředně
píed přepravou  nebo  po ni použil  proíi pojišíěnému,  osobě  pověřené
píepravou  nebo  proti  osobám  doprovázejicím  násili nebo  hrozbu
bezprosíředniho  násiH,

b) odcizerí  nebo  zíráíy  přepravovaných  peněz  nebo  cenin,  kdy pojišíěný,
osoba  pověřená  přepravou,  nebo  osoba  doprovázejicí  byli následkem
dopravrí  nebo jiné nehody  zbaveni  nezávisle  na své vůli možnosti
svěřené  penize  nebo  ceniny  opaírovat.  Právo  na plněni  však  nevzniká,
jesíliže  dopravní  nehodu  způsobil  pojišíěný,  osoba  pověřená
přepravou,  nebo  osoba  doprovázejicí  v důsledku  požiíí alkoholu  nebo
užitim  jiné  psychoíropni  nebo  omamné  látky.

Clánek  VI.

Výluky  z pojištění

(1)  Z pojišíěni  nevzniká  právo  na plněrí  pojistiíele:

a) za  škody  způsobené  malbami,  nástřiky  nebo polepenim  předměíu
pojištěni,

b) za  poškozeni,  zničeni  nebo ztrmu předmětu  pojišíění  zpronevěrou,
podvodem,  zatajenim  věci  a neoprávněným  uživáním  ířeíi  osobou.

(2)  Při poškození  nebo zničení  zábranných  prostředků  podle článku  V.

odsí.  (2) pism.  b) nevzniká  právo  na plněni  pojistitele  za škody  způsobené  na

sklech,  včeíně  nalepených  neodnimaíelných  snímačů  zabezpečovacich

zařizerí.  nalepených  fólii,  nápísů,  maleb  a jiné  výzdoby  na íěchto  sklech.

Clánek  VII.

Povinnosti  pojištěného

(1)  Pojištěný  je  povinen  pojiMěné  věci uložit  a zabezpečit  podle jejich

charakíeru  a hodnoíy  tak,  aby  íoto  zabezpečeni  minimálně  odpovídalo

ujednáním  Doložky  pro zabezpečeni  podnikatelských  rizik proíi krádeži  a

loupeži,  neni-li  ujednáno  jinak.

(2)  Byl-li  předmět  pojišíěni  odcizen  a mělo-li  porušeni  povinnosíi  uvedené  v

odsí. (1) tohoto  článku  podsíatný  vliv na vznik  pojisíné  události,  jeji průběh

nebo na zvětšeni  rozsahu  jejich  následků,  poskytne  pojisíitel  plněni,  které  je

omezeno  limiíem  uvedeným  v Doložce  pro zabezpečeni  podnikaíelských  rizik

proíi  krádeži  a loupeži  odpovidajiďm  skutečnému  způsobu  zabezpečení

pojišíěných  věci  v době  vzniku  pojistné  událosíi.

Clánek  VIII.

Pojistná  hodnota

(1)  Pojistnou  hodnotou  předměíu  pojišíěrí  je jeho  nová cena  (pojišíěni  na

novou  cenu),  neni-li  ujednáno  jinak.
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(2)  Pojisínou  hodnotou  cizích  věcÍ  převzatých  je  jejich  časová  cena

(pojišíěrí  na časovou  cenu).

(3)  Pojislnou  hodnoíou  zásob,  cenných  věci a věcí zvlášíní  hodnoty  je

obecná  cena  (pojišíěrí  na obecnou  cenu).

(4)  Pojisínou  hodnoíou  může  býí i jiná cena,  specifikovaná  v pojisfné

smlouvě.

Clánek  IX.

Pojistné  plněni

(1) Byl-li předmět  pojišíění  zničen  nebo odcizen,  vzniká  oprávněné  osobě

právo,  neni-li  v ZPP uvedeno  nebo  v pojisíné  smlouvě  ujednáno  jinak,  aby ji

pojisíiíel  vyplatil.

a)  při pojištění  na novou  cenu,  částku  odpovídajiď  píiměřeným  nákladům
na znovupořizeni  nového  (neopoířebovaného)  jednotlivého  předměíu

po1isíen5  nebo  nákladům  vynaložených  pojištěným  na výrobu
(zhotovení)  nového  jednotlivého  píedměíu  pojišíěni  síe'jného  druhu,
kvality  a íechnických  parameírů  v době bezprostředně  před pojisínou
událosíi,  sruzenou  o časovou  cenu  jeho  použitelných  zbytků  a
o časovou  cenu jeho  zbylé čásíi. Pojisíiíel  vyplaíi  nižši z uvedených
částek,

b) při pojištění  na časovou  cenu,  částku  odpovídajicí  přiměřeným
nákladům  na znovupořízení  nového  (neopoířebovaného)  jednoUivého

předmětu  polisteni,  nebo nákladům  vynaložených  pojištěným  na
výrobu  (zhoíovení)  nového  jednotlivého  předměíu  pojištěrí  síe'jného
druhu, kvaliíy  atechnických  paíameírů  vdobě  bezprosíředně  před
pojisínou  události,  sniženou  o čásíku  odpovidajcí  stupni  opotřebeni  a
jinému  znehodnocerí  v době  bezprosíředně  před pojisínou  událostí  a
dále sníženou  o časovou  cenu  jeho  použitelných  zbytků  a o časovou
cenu  jeho  zbylé  čásli.  Pojistitel  vyplatí  nižší  z uvedených  čásíek.

c) při pojištěni  na jinak  síanovenou  cenu, částku určenou  způsobem,
kíerý je podle pojisíného  nebezpeči  a předměíu  pojištěrí  uveden  v
ZPP nebo  ujednán  v pojisíné  smlouvě.

(2)  Byla-li  pojištěná  věc  poškozena,  vzníká  oprávněné  osobě  právo.  není-li

v ZPP uvedeno  nebo v pojistné  smlouvě  ujednáno  jinak,  aby ji pojisíiíel

vyplaíil:

a) při pojišíěni  na novou  cenu,  částku  odpovídajiď  přiměřeným  nákladům
na opravu  poškozeného  jednoílivého  předmětu  pojišfěni,  sniženou  o
časovou  cenu použitelných  zbytků  jeho  nahrazovaných  čásíi.  Pojisíitel
poskyíne  náklady  na opravu  nejvýše  do jeho  nové ceny  v době
bezprostředně  před pojisínou  událostí  snižené  o novou cenu jeho
zbylé  části,

b) při  pojištění  na časovou  cenu,  částku  odpovídajíci  přiměřeným
nákladům  na opravu  poškozeného  jednoílivého  předměíu  pojištění.
sníženou  o čáslku  odpovídajicí  stupni  opoířebení  a jiného
znehodnoceni  v době bezprosíředně  před pojislnou  událostí,  a dále
sníženou  o časovou  cenu použiíelných  zbyíků  jeho nahrazovaných
čásíi.  Pojisíiíel  poskytne  náklady  na opravu  nejvýše  do jeho  časové
ceny  v době  bezprosíředně  před pojistnou  události  snížené  o časovou
cenu  jeho  zbylé  části.

c) při pojištěni  na jinak  síanovenou  cenu, částku  určenou  způsobem,
který je podle pojisíného  nebezpeči  a předmětu  pojštěni  uveden  v
ZPP nebo ujednán  v pojisíné  smlouvě.

(3)  V připadě  poškozeni  nebo  zničení  zábranných  prosíředků  podle  článku

V. odsl  (2) pism. b) poskyíne  pojisíitel  plněni  z jedné  pojisíné  události  až do

výše  5 % z horrí  hranice  plněni  sjednané  pro hmoíné  věci  movRé, cennosíi.

cenné  věci  a věci  zvlášíni  hodnoty,  není-li  ujednáno  jinak.

(4) Byla-li poškozena, zničena nebo odcizena hmotná  věc moviíá, PíO

kíerou bylo sjednáno  pojištění  na novou  cenu, a lejí opoířebeni  nebo jiné

znehodnoceni  s přihlédnuíím  k připadnému  zhodnocení  přesáhlo  v době

bezprosíředně  před vzríkem  pojistné  událosíi  70 %, vyplaíí  pojisíiíel  plnění

síanovené  podle  odst  (1 ) nebo  (2) tohoto  článku  pouze  do výše  časové  ceny,

kterou měla pojišíěná  věc v době bezprostředně  před vznikem  pojistné

událosíi.

(5)  Vznikla-li  pojisíná  událosí  na zásobách  nebo  cenných  věcech,  vyplaíi

pojistiíel  v připadě:

a) poškození  čásíku  odpovídající  přiměřeným  nákladům  na jejich  opravu
nebo úpravu  sníženou  o cenu využitelných  zbytků  nahrazovaných
čásíÍ,

b) znehodnocerí  čásíku  odpovidajicí  rozdílu  mezi  jejich  pojisínou
hodnoíou  v době bezprostíedně  před vznikem  pojistné  událosii  a
obvyklou  cenou  po znehodnocení,

c) zničení  nebo odcizeni  čásíku  odpovídajici  přiměřeným  nákladům  na
jejich nové vyrobení  nebo pořízení  sniženou  o cenu  využiíelných
zbytků.  Pojistitel  vyplatí  nižší  z uvedených  čásíek.

Plněrí  pojistitele  stanovené  podle odst. (5) íohoío  článku  nepřevýši  čásíku,

kíerou  by oprávněná  osoba  obdržela  při prode'ji  zásob  nebo  cenných  věcí v

době  bezprosíředně  před vznikem  pojisíné  událosíí.

(6)  Vznikla-li  pojisíná  událosí  na ceninách,  vyplaíí  pojistiíel  čásíku

odpovídajď  přiměřeným  nákladům  na je'jich poňzerí.  nejvýše  však  čásíku,

kíerou  by oprávněná  osoba  obdržela  pň je'jich prodeji  v době bezprosíředně

před vznikem  pojisíné  událosli.

(7)  Pokud byly poškozeny,  zničeny  nebo odcizeny  pojiŠíěné  vkladní  a

šekové  knížky,  plaíebni  karty a jiné obdobné  dokumenty  a cenné  papiry,

vyplatí  pojisíiíel  částku  poířebnou  na jejich  umoření.  Jesíliže  byly uvedené

věci zneužity,  vyplatí  pojistiíel  čásíku,  o kterou  se majetek  oprávněné  osoby

íimto  zneužiíím  snížil. Pojisíitel  však neuhradí  ušlé úroky a ostaíní  ušlé

výnosy.

(8)  Vznikla-li  pojistná  událost  na věcech  zvláštni  hodnoty,  vyplaíi  pojisíitel  v

případě'

a)  poškozerí  částku  odpovidajíci  přiměřeným  nákladům  na jejich  uvedeni
do původniho  stavu,

b) znehodnoceni  čásíku  odpovídajici  rozdilu  mezi  obvyklou  cenou  v době
bezprostředně  před vznikem  pojistné  události  a obvyklou  cenou  po
pojisíné  událosíi.

c) zničení  nebo odcizerí  čásíku  odpovidajiď  obvyklé  ceně věci v době
bezprosíředně  před vznikem  pojistné  událosíi.

Plněni  pojistitele  stanovené  podle odst  (8) písm. a) íohoto  článku  však

nepřevýší  čásíku  vypočtenou  podle  odsí.  (8) písm.  c) tohoío  článku.

(9)  Pokud byly poškozeny,  zničeny  nebo odcizeny  pojištěné  písemnosíi,

vyplaíi  pojistitel  čásíku  odpovidajiď  přiměřeným  nákladům  na jejich  opravu

nebo  znovupořízeni,  jesíliže  je oprávněná  osoba  vynaložila.  Od íéío čásíky  se

odečte  cena využiíelných  zbyíků.  Pokud  oprávněná  osoba výše uvedené

náklady  nevynaložila,  vyplaíi  pojistiíel  částku  odpovidajď  hodnoíě  maíeriálu.

(10) Vznikla-li  pojistná  událosí  na předměíu  pojišíěni  pojišíěném  na jinou

cenu, řídí se plněni pojisíitele  přislušnými  ustanoveními  pojisíné  smlouvy.

Neni-li  ujednáno  jinak, nepřesáhne  plněni pojistiíele  částku  odpovídajicí

přiměřeným  nákladům  na znovupořizení  věci sniženou  o cenu využiíelných

zbyíků.

(11) Došlo-li  k poškození  nebo zničení  budov  nebo síaveb, nebude  brán

zíeíel  na připadnou  zírátu  jejich  umělecké  nebo  historcké  hodnoty.

(12) Došlo-li  k poškozeni,  zničení  nebo  k odcizerí  předmětů  pojišíěni

tvořících  celek  (např. soubor,  sbirka),  nebude  brán zřetel na znehodnoceni

celku, ale pouze  na poškozeni,  zničeni  nebo  odcizerí  jednotlivých  předměíů

pojišíěrÍ.

(13) Došlo-li  ke krádeži,  při kíeré pachatel  prokazaíelně  překonal  překážky

chránící  předmět  pojišíěni  před odcizením,  a odcizené  předměty  pojištěrí

byly vdobě  vzniku pojistné  událosíi  umistěny  ve výlohách  provozovny,

poskytne  pojisíiíel  plněni  maximálně  do výše  10 % z horrí  hranice  pojisíného

plnění.  Pojištěni  se však  nevztahuje  na hmoíné  věci  movité  uvedené  v článku

III. odst. (2),  pokud  byly  umisíěny  ve  výlohách  v mimopracovrí  době

provozovnyi

Clánek  X.

Výklad  pojmů

Pojmy  ,,odcizeni",  ,,vandalismus",  ,,posel"  se  používají  vpojistných

smlouvách  pro souhrnné  označerí  skupin  pojistných  nebezpečí.  Pro účely

pojišiěni  podle  íěchto  ZPP plaíi  íenío  výklad  pojmů:

(1 ) Budovou  se íozumí  síavba  spojená  se zemí  pevným  základem,  kíerá  js

vhodná  k pobyíu  osob, zviřaí  nebo k umistěni  věci, svým uspořádáním  jim

poskytuje  ochranu  před pověímosínimi  vlivy  a ie dostaíečně  odolná  a pevná.

(2)  Za cenné  věci  se považuji  drahé  kovy, perly  a drahokamy  a předměty  z

nich  vyrobené.

(3)  Za cennosti  se povaŽuji

a)  penize,  íj. plaíné  íuzemské  i cizozemské  bankovky  a mince,

b) ceríny,  íj. poMovní  známky,  kolky. Iosy, jizdenky  a kupony  MHD,
dobijecí  kupony  do mobilních  telefonů,  dálnični  známky,  stravenky
apod.,

c) vkladní a šekové  knižky,  plaíební  karl  a jiné obdobné  dokumeníy,
cenné  papiry.

(4)  Krádeži,  při které  pachatel  prokazatelně  překonal  překážky  chránici

pojištěnou  věc  před  odcizenim,  se rozumí  přivlasínění  si pojišíěné  věci  íak,

že se ji pachaíel  zmocnil  někíerým  dále  uvedeným  způsobem.
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a)  do  misía,  ve  kferém  byla  věc  uložena,  se  dosíal  íak,  že  jej
prokazaíelně  zpňstupnil  násíroji,  kíeré  nejsou  uíčeny  k jeho řádnému
otevirárÍ,

b) v mislě,  ve kíerém  byla věc uložena,  se prokazatelně  skryl a po jeho
uzamčení  se věci  zmocnil,

c)  misto,  ve kíerém byla věc uložena,  oíevřel  klíčem  nebo obdobným

prostíedkem,  iehož  se neoprávněně  zmocnil  krádeži  nebo  loupeží.

(5)  V píípadě  pojištěni  budov,  osíaínich  staveb, síavebrích  součástí  a

příslušenství  jako  samostaíného  předměíu  pojištění  se za krádež,  při kíeré

pachaíel  prokazaíelně  překonal  překážky  chráníci  pojištěnou  věc  před

odcizenim,  považuji  připady,  kdy  se  pachaíel  zmocnil  pojšíěné  věci

překonánim  jejiho  konstrukčního  upevněni.  Konsírukčním  upevněním  se

rozumí  rozebíraíelné  nebo  nerozebiraíelné  pevné  spojeni  pojištěné  věci se

stavbou.  Za nerozebiraíelné  %e považováno  takové  spojení,  kdy pojišíěnou

věc nelze  odcizií  bez jeho  desírukčního  narušeni.  V píipadě  rozebíraíelného

spojeni  je za dosíaíečné  považováno  pouze íakové,  kjehož  překonání  je

nutno použíí  min. ručrího  náíadl  pokud nejde  o běžně používaná  spojeni,

jejichž  konstrukci  nelze  ovlivnií  (např.  zavěšerí  dveíí  či oken na pantech).

(6)  Loupeži  se rozumí  přivlastněni  si věci tak, že pachatel  použil proti

pojistníkovi,  pojišíěnému  uvedenému  v pojisíné  smlouvě,  jejich  zaměsínanci

nebo  jiné  osobě  pověřené  pojistríkem  nebo  pojištěným  uvedeným  v pojistné

smlouvě  násilí  nebo  pohrůžky  bezprosíředniho  násili.

(7)  Za hmoíné  movité  věci  se povaŽujÍ  zásoby  a osíaíni  věci  moviíé.

(8)  Za hmoíné  nemovité  věci  se považuj  budovy  a osíatnÍ  síavby  včeíně

síavebních  součásíi  a příslušenstvi.

(9)  Za ostatni  hmotné  věci  movité  se nepovažují  cennosíi,  cenné  věci,

věci  zvlášíní  hodnoty  a pisemnosíi.

('lO) Neoprávněným  uživánim  pojištěné  věci třetí  osobou  se  rozumÍ

neoprávněné  zmocněni  se polištěné  věci  v úmyslu  ji přechodně  uživat.

(11) Osobou  pověřenou  přepravou  peněz  nebo  cenin  může býí pouze

zaměstnanec  pojisíníka  nebo  pojištěného  uvedeného  vpojisíné  smlouvě

slarši  21 leí, způsobilý  k právním  úkonům,  bezúhonný,  spolehlivý,  fyzicky

zdatný,  kíerý  není  pod  vlivem  alkoholu  či jiných  psychoiropnich  nebo

omamných  láíek.

(12) Za pachatele  je považován  zjišíěný  i nezjištěný  pachatel.

(1 3) Písemnostmi  se rozumí

a)  písemnosíi,  plány,  obchodm  knihy  a obdobná  dokumeníace,  karíoíéky.
výkresy,

b) nosiče  dat a záznamy  na nich uložené,  užívané  pro vlastni  poířebu
pojisíníka  nebo pojišíěného  uvedeného  v pojistné  smlouvě.

(14) Podvodem  se rozumi  obohaceni  sebe nebo jiného  ke škodě  cizího

majeíku  íím, že pachatel  uvede  někoho  v omyl,  zamlčí  podstainé  skuíečnosti

nebo  něčiho  omylu  využije.

(15) Poškozenim  věci  se íozumí íakové  poškození,  které Ize odsiranií

opravou,  přičemž  náklady  na íuto opíavu  nepřevýši  částku  odpovídajici

nákladům  na znovupořizeni  stejné  nebo  srovnatelné  věci.

(16) Přiměřenými  náklady  se íozumÍ  náklady,  kíeré jsou obvyklé  vdobě

vzníku  pojistné  událosíi  v daném  misíě.  Za přiměřené  náklady  se nepovažují

příplaíky  za práci přesčas,  expresní  připlatky,  příplatky  za leíecké  dodávky

apod.

(17) Za příslušenstvi  budovy  nebo  stavby  se považuji  věci, kíeré  jsou

určeny  k tomu, aby byly s budovou  nebo síavbou  írvale  uživány,  a jsou

zpravidla  uvniiř  nebo vně k budově  nebo síavbě  odmontovaíelně  připojeny

(např.  dřevěné.  obklady  stěn, antény,  EZS, EPS).  Za přislušensíví  budovy  se

nepovažuji  venkovní  připojky,  komunikace,  zpevněné  plochy,  studny,  sepíiky

a jiné  síavby  či zařizení  vně  budovy.

(18) Za skla  výloh  jsou  považována  jakákoli  skla o tloušťce  5 mm a více, s

plochou  věíší  než 3 m!

(19) Soubor  věci  tvoří jednotlivé  věci, které maji síejný nebo  podobný

charakter  nebo  jsou  určeny  ke stejnému  účelu.

(20) Stavbou  se obecně  rozumí  budova  nebo osíaíní  síavba.  Za ostatni

stavby  se považují  objekty  nemoviíého  charakíeru,  kíeré  se od budov  odlišuji

mj. íím, že jsou zpravidla  nezasířešené  (např.  oploceni,  zpevněné  plochy,

komunikace,  inženýrské  sííě, mosty).

(21) Za stavební  součásti  budovy  nebo  stavby  se považuji  věci,  které  k ní

podle  své povahy  paíři  a nemohou  býí odděleny,  aniž se íím budova  nebo

síavba  znehodnoíi.  Zpravídla  jde o věci, které jsou k budově  nebo stavbě

pevně připojeny  (např. okna,  dveře,  příčky.  obklady,  instalace.  podlahy,

malby  stěn,  tapety).

(22) Za stavebni  součásti  a přislušenstvi  pojišťované  jako  samostatný

předmět  pojištění  se  považuji  stavebni  součásti  a přislušenství  budovy

zřizené  pojisíníkem  nebo  pojišíěným  uvedeným  v pojisíné  smlouvě  na vlasíni

náklad  v cizí budově.

(23) Uživánim  věci  se rozumí  síav, kdy pojisínik  nebo pojišíěný  uvedený  v

pojisíné  smlouvě  mají movítou  věc (nikoli  nemovitou)  po píávu  ve své moci  a

jsou  oprávněni  využívat  jej  uŽiíné  vlasínosti.

(24) Za vandalismus  jsou  považovány  škody  na věci, způsobené  Úmyslným

jednánim  pachaíele,  za podmínky,  že tato událost  byla šeířena  policii  bez

ohledu  na ío, zda byl pachaíel  zjišíěn,  nebo  nezjištěn.

(25) Za věci  zvlášíni  hodnoíy  ss považuj:

a) věci umělecké  hodnoíy  (obrazy,  grafická  a sochařská  díla. výrobky  ze
skla, keramiky  a porcelánu,  ručně vázané  koberce,  gobeliny  apod.),
jejichž  hodnoía  neni dána  pouze  výrobními  náklady,  ale i uměleckou
kvalitou  a autorem  díla,

b) věci hisíorické  hodnoty,  íj. věci, jejichž  hodnoía  je dána  tim, že maji
vzíah  k historii,  hisíorické  osobě  či událosíi  apod..

c) starožiínosíi,  íj. věci zpravidla  starší než 100 leí, které maji taktéž
uměleckou  hodnotu,  připadně  charakíer  unikátu,

d) sbirky.

(26) Zábrannými  prostředky  se rozumí  prvky mechanických  zábranných

prosíředků  (zámky,  mřiže,  rolety  apod.)  aelektronické  zabezpečovací

signalizace  (čidla,  snimače,  hlásiče  apod.),  schránky  a tíezory  včeíně  jejich

uzamykacich  systémů,  bezpečnosfní  zavazadla  pro přepravu  cennosíí  a jiné

íechnické  prosíředky  zabezpečujci  misto  pojišíěrí  nebo pojištěnou  věc proti

odcizen5  poškození  či zničeni.  Za zábranný  prostředek  se nepovažuji

vozidla,  kterými  je pojištěná  věc přepravována.

(27) Zásobami  se rozumí  maíerál  (majeíek,  který slouži  jako základni  či

pomocný  vsíup  do určiíé  činnosti),  nedokončená  výroba  (charakíeíizuje  se

jako  výsíup  výroby,  neni  ovšem  ještě  samosíatně  prodejná)  kromě

nedokončené  stavební  výroby,  poloíovary  (nedokončená  výroba  dopracovaná

do síádia  samosíaíné  prodejnosti),  hoíové  výrobky  (výsíup  určitého  výrobrího

procesu)  a zboži  (vše,  co bylo nakoupeno  za účelem  dalšiho  prodeje).

Za zásoby  se nepovažuj  cizi  věci, cennosti,  cenné  věci, věci zvlášíni  hodnohy

a pisemnosíi.

(28) Zatajenim  věci  se rozumí  přivlasíněni  si věci, kíerá se dostala  do moci

pachaíele  nálezem,  omylem  nebo  jinak  bez  svoleni  pojistnika  nebo

pojišíěného  uvedeného  v pojstné  smlouvě.

(29) Znehodnocenim  věci  se rozumí  íakové  poškozerí.  kíeíé nerí  možné

odstranit  opravou,  přičemž  věc Ize i nadále  používaí  k původnimu  nebo

podobnému  účelu.  Znehodnocením  věci  se sniži  jeji  hodnoía.

(30) Zničenim  věci  se rozumí  takové  poškozerí,  které  neni  možné  odsíranit

opravou,  přičemž  věc  již nelze  dále použivat  k původnímu  nebo  podobnému

účelu.  Za zničeni  bude považováno  i íakové  poškození  věci, kíeré  Ize sice

odsíranií  opravou,  ale náklady  na tuto  opravu  by přesáhly  částku  odpovidajcí

nákladům  na znovupoňzerí  dané  věci.

(31) Zpronevěrou  se íozumi  přivlasíněni  si svěřené  pojišíěné  věci.

(32) Ztrátou  věci nebo  jeji  čásíi se  rozumi  slav,  k němuž  došlo  bez

prokazaíelného  násilného  překonárí  ochranného  zabezpečerí  zabraňujďho

odcizeni  nebo  bez jiného  násilného  jednání  (např.  bez  prokazaíelného

násilného  překonání  překážek  s použiíim  sily),  kdy pojištěný  nebo  poškozený

nezávisle  na své vůli pozbyl  možnost  s věci  nakládat

Článek  XI.

Závěrečné  ustanoveni

Tyto  ZPP nabývaji  účinnosti  dnem  1. Iedna  2014.
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Doložka  pro  zabezpečení  podnikatelských  rizik  proti  krádeži,  loupeži

Hmotné  věcí  movíté  běžné  umístěné  v uzamčených  prostorech

Pojistná  částka  -  limit  plněni
Způsob  za  >ezpečení

Vchodové  dveře  a vnitřni  pojištěné  prostory Prosklené  části

do 10.OOO AO běžné  sklo

do 50.000 A1 běžné  sklo

do 300.000 A1 Bi

do 500.000 A2 B2

do 1.OOO.OOO A3 B2

do 3.000.00D A3 B3

nad 3.OC10.000 A4 B4

nad  5.000.000
A4 a/nebo  podle  zvlášínÍho  ujednáni  v pojisíné

smlouvě

B4 a/nebo  podle  zvláštniho  ujednárí  v pojistné

smlouvě

V době  vloupáni  musi  být  dveře  prokazaíelně  uzamčeny

Hmotné  věci  movíté  umístěné  v areálu  mimo  uzamčený  prostor  -  na volném  prostranství

Pojistná  částka  -  limit  plněni Způsob  zabezpečení

do 50.000 F1

do 200.000 F2

do 700.000 F3

do 2 000.OOO F4

Nad  2 000.OOO Individuálrí  ujednárí  v pojistné  smlouvě

Peníze  a ceniny,  drahé  kovy  a výrobky  z nich  v uzamčené  místnosti

Pojistná  částka  -  limit  plněni
Způsob  zabezpečení

Vchodové  dveře Prosklené  části Trezor

do 'IO.OOO A1 běžné  sklo C1

do 50.000 A1 B1 C2

do 100.OOO A2 B1 C3

do 500.000 A3 B2 C3

do 1.OOO.OOO A3 B3 C4

do 3.000.00C) A4 B3 C4

do 5.000.000 A4 B4 C4

nad 5.000.000
A4 a/nebo  individuální  ujednání

v pojisíné  smlouvě

B4 a/nebo  individuální  ujednání

v pojisíné  smlouvě

C5 a/nebo  individuálrí  ujednáni

v pojistné  smlouvě

4 době  vloupáni  musí  být  dveíe  a írezor/sejf  prokazaíelně  uzamčeny.

Zabezpečení  přepravy  peněz  a cenin Obsah  výkladní  skříně

Pojistná  částka  -  limit  plněni Způsob  zabezpečeni

do 50JD00 D1

do 100.OOO D2

do 300.000 D3

do 500.000 D4

do 1.OOO.OOO D5

Pojistná  částka  -  limit  plněni Způsob  zabezpečeni

do 10j)OO E1

do 100.000 E2
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Specifikace  způsobu  zabezpečení  dle  jednotlivých  kódů

Kód Zabezpečeni  vstupních  dveří  prostor  místa  pojištěni

ACI Uzavřený  prostor,  jehož  dveře  jsou  uzamčeny.

A1 Běžné  typizované  nelehčené  křidlo  vchodových  dveří  neohebné  na působeni  vnějšiho  tlaku,  odolné  proíi  průrazu  úderem  kíerékoliv  čásíi  lidského

těla.

Zárubeň  dveři  dřevěná  nebo  kovová.  Dřevěná  zárubeň  zpevněna  kovovými  pásy  v píosíoru  otvoru  pro závoíu  zámku  a v prostorech  ukoívení

dveřnich  závěsů  (pantů).  Kovová  zárubeň  jišíěna  proíi  rozíažení.

Křídlo  dveň  ukotveno  nejméně  na třech  kovových  závěsech  umístěných  z vniířni  sírany  dveřniho  prosíoru  zajišíěné  proíi  vysazeni.

Zámkové  mechanismy  - zadlabací  nebo  visaci  zámek.  Zadlabaci  zámek  -  minimálně  na dva západy,  cylindrická  vložka,  kovový  šíit  zámku,

cylindrická  vložka  nesmi  z vnější  strany  přesahovaí  přes  šíit  víc  jak  3 mm.  Šrouby  dťíci  štií  nesmi  být  volně  přistupné  z vnějši  slrany  dveřního

prostoru  (křídla).  Visaci  zámek  -  masivni  ocelová  petlice  se zakryíými  úchyty,  bezpečnosírí  visaci  zámek  s ochranou  ířmenu.

Dvou  a vicekřidlé  dveře  zajišíěny  proíi  vyháčkování  a jišíěny  z vniířni  sírany  pevnou  vzpěrou.

Zámky  a vložky  zámků  v bezpečnostní  třidě  min.  2.

A2 Běžné  typizované  nelehčené  křidlo  vchodových  dveři  neohebné  na působení  vnějšího  tlaku,  zpevněné  z vniířrí  stíany  oplechováním  po celé  ploše

nebo  kovovými  pásy  nebo  bezpečnosíni  dveře  minimálně  2. bezpečnosíni  ířídy.

Zárubeň  dveři  kovová  jištěná  proíi  rozíažení.

Křidlo  dveři  ukoíveno  ne'jméně  na třech  kovových  závěsech  umistěných  zvniířrí  strany  dveřniho  prostoru,  zajištěno  proíi  vysazeni.  Zámkové

mechanismy  -  zadlabaď  zámek  sbezpečnosíni  cylindrickou  vložkou  minimálně  bezpečnosíni  ířídy  3, odolnou  proti  rozlomeni,  odvrtáni  a

planžeíováni  dle  ČSN  1627,  bezpečnostní  kování  s krytem  cylindrické  vložky  + přidavný  bezpečnosíi  zámek,  vše  v bezpečnostni  tňdě  3.

Oplechováni  dveřrího  křidla  Ize nahradií  funkčni  mříži  nebo  roleíou.  V takovém  případě  platí  na křídlo  dveři  zámkový  mechanismus  A1 a na mříž

nebo  roleíu  zámkový  mechanismus  A2.

Dvou  a vícekňdlé  dveře  jišíěny  z vnitřní  strany  závorou  nebo  rozvorou  zajišíěny  proíi  vyháčkování.

Zámky  a vložky  zámků  v bezpečnostrí  třidě  min.  3.

A3 Typizované  bezpečnosírí  dveře  minimálně  2. bezpečnosíni  ířidy  a bezpečnosíni  zárubně,  bezpečnostni  zadlabaci  zámek  s vložkou  proíi  odvrtání,

planžetování  a íozlomeni,  bezpečnosíni  kování  s ochranou  vložky  zámku  proíi  odvríání,  planžeíovárí  a rozlomeni.

Současně  přídavný  bezpečnosíni  zámek  + závora  nebo  rozvora,  nejsou-li  již  dveře  jimi  vybaveny.

Zámky  a vložky  zámků  v bezpečnostrí  třidě  min.  4.

A4 A3  + sírážni  služba  v uíčeném  prosíoíu.

Kód Zabezpečeni  prosklených  části  objektu  (okna,  dveře,  výlohy)  a prostoru  objektu

B1

300  000

Uzaviíatelný  zámkový  mechanismus  hybných  částí  (např.  rámy  křidel  oken).

Bezpečnostni  folie  o tloušťce  min.  250  mikronů  nebo  funkční  mříže  (rolety),  nebo  EZS  stupně  zabezpečeni  2 (prosíorové  čidlo,  deíekíor  íííšíěrí  skla,

apod.), jehož svod poplachového signálu %e sveden:

*  do vnějšího  akusíického  a opíického  signalizačrího  zařizeni  umistěného  minimálně  3,5 m nad okolnim  terénem  a nad píiléhajcími  a

snadno  dosíupnými  konsírukcemi  nebo

ii  do mísía  s írvalou  obsluhou  (např.  PCO,  Policie  apod.).

B2

500  000

Uzavíratelný  zámkový  mechanismus  hybných  čásíí  (např.  rámy  křídel  oken).

Bezpečnosíni  folie  o íloušťce  min.  250  mikronů  nebo  funkčni  mřiže  (rolety).

Elekíronická  zabezpečovací  signalizace  (EZS)  stupně  zabezpečeni  3 (prostorové  čidlo,  deíektor  íříšíění  skla,  apod.),  jehož  svod poplachového

signálu  je sveden:

ii  do vnějšího  akustického  a opíického  signalizačniho  zařízerí  umistěného  minimálně  3,5m  nad okolním  terénem  a nad přiléhajicimi  a

snadno  doslupnými  konsírukcemi  nebo

*  do mista  s trvalou  obsluhou  (např.  PCO,  Policie  apod.).

B3 Uzaviratelný  zámkový  mechanismus  hybných  čásíí  (např.  rámy  křídel  oken).

Bezpečnostní  folie  o tloušťce  min.  250  mikronů  nebo  funkčni  mřiže  (rolety).

Elekíronická  zabezpečovaď  signalizace  (EZS)  stupně  zabezpečerí  3 (prosíorové  čidlo,  detektor  ířiMěni  skla.  apod.),  jehož  svod  poplachového

signálu  je sveden  do  mista  s írvalou  obsluhou  (např.  PCO,  Policie  apod.)  s dobou  dojezdu  hlidky  do 15 min.

B4 Uzavíratelný zámkoi  mechanismus hybných čásíi  (např. okenní rámy).

Bezpečnostní  folie  o tloušťce  min.  250  mikronů  a funkčni  mřiže  (rolety)  nebo  vrstvené  sklo.

Elektrorícká  zabezpečovaci  signalizace  (EZS)  stupně  zabezpečerí  3 (prosíorové  čidlo,  deíekíor  ířištění  skla,  apod.),  jehož  svod  poplachového

signálu  je  sveden  do  misía  s írvalou  obsluhou  (např.  PCO,  Policie  apod.)  s dobou  dojezdu  hlidky  do í 0 min.

Strážní  služba.

Kód Trezor,  sejf

C1 Uzamčená  pokladna  nebo  sejf.

C2 Trezor  bezpečnostni  ířidy  (BT)  l. minimálni  hmoínosíi  200  kg nebo  hmoínosíi  menší,  ale  ukoívený  v podlaze  nebo  stěně.

C3 Trezor  BT Il. o minimální  hmoínosíi  200  kg ukotvený  v podlaze.

C4 Trezor  BT IV. o mínimálni  hmotnosíi  500  kg ukotvený  v podlaze.
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Kód Zabezpečení  přepravy  peněz  a cenin

D1 Cennosti  jsou přepravovány  jednou  osobou  a přepravované  cennosti  jsou  uloženy  a uzamčeny  v pevné,  řádně  uzamčené  kabele  (kufňku).

D2 Cennosíi  jsou  přepravovány  jednou  osobou  a přepravované  cennosíi  jsou  uloženy  a uzamčeny  v pevné,  řádně  uzamčená  kabele  (kufřiku),  vybavené

zařizenim,  kleíé  při násilné  manipulaci  uvede  do činnosíi  zvukový  signál  írvajici  min. 5 minut.

D3 Cennosti  jsou  přepravovány  jednou  osobou  a přepravované  cennosti  jsou  uloženy  a uzamčeny  v pevné,  řádně  uzamčené  kabele  (kufříku),  vybavené

zařízenim,  kíeré  při násilné  manipulaci  uvede  do činnosíi  zvukový  signál  írvajici  min. 5 minut  a současně  do okolí  vypoušíí  signalizační  dým  a uvniíř

je vybavena  chemickým  barviďm  modulem  nebo  ie vybavena  elekírickým  zařízerím  paíalyzujci  pachatele  elekírickým  šokem.

D4 Cennosíi  jsou přepravovány  dvěma  osobami  a přepravované  cennosíi  jsou uloženy  a uzamčeny  v pevné, řádně uzamčené  kabele  (kufřiku).

vybavené  zařizenim,  kíeré při násilné  manipulaci  uvede  do činnosíi  zvukový  signál  írvajici  min. 5 minut  a současně  do okolí  vypoušíi  signalizační

dým a uvniíř  je vybavena  chemickým  barvicim  modulem  nebo je vybavena  elekírickým  zařízerím  paralyzujíci  elekírickým  šokem  pachatele.

Pojišíěný  nebo  jim pověřená  osoba  musí mií bezpečnosíni  zavazadlo  připevněné  k íělu řeíízkem  nebo pouíem  + dalši  pověřená  osoba  vybavená

střelnou  zbrani.

D5 Pojišíěný  nebo  jm  pověřená  osoba,  bezpečnosírí  zavazadlo  jako  u D4, nebo mísío  zavazadla  pancéřované  vozidlo  určené  k přepravě  cenin  * dvě

dalši  pověřené  osoby,  každá  z nich vybavená  slřelnou  zbraní.

Při íransportu  se řidič  nepovažuje  za osobu  píovádějci  přepravu  nebo  přepravu  doprovázejicí.

Kód Zabezpečeni  výkladni  skříně

E1 Běžné  skloo  sile nad4  mm.

E2 Bezpečnosíni  íolie  o tloušťce  min. 250 mikronů  nebo  funkčni  mřiže  (rolety).

Výkladni  skřííi,  kteíá  se oíevírá  zvenčí,  musÍ  být uzamykaná  bezpečnostním  zámkem  nebo  bezpečnosínÍm  visacÍm  zámkem.

Kód Zabezpečeni  volného  prostranství

F1 Oplocerí  s minimálni  výškou  180  cm s uzamykaíelnými  vstupnimi  otvory  (vraia.  dveře  apod.)  bez možnosti  volného  vsíupu.

F2 Zabezpečení  dle síupně  F1 + ostraha  volně  pobíhajícim  služebním  psem  v mimopracovní  době.

F3 Zabezpečení  dle síupně  F1 + v mimopracovní  době  ostraha  kvalifikovanou  minimálně  jednočlennou  strážní  službou  ozbrojenou  služebni  sířelnou

zbrani  nebo  doprovázenou  služebnim  psem.

F4 Zabezpečení  dle síupně  F1 + v mimopracovní  době  sířežení  kvalifikovanou  minimálně  jednočlennou  strážni  služnou  ozbrojenou  služebni  střelnou

zbraní  a doprovázenou  služebnim  psem.

Zabezpečení  zvlášt'  rizikových  věcí

Níže uvedené  věci  je možné  pojisíií  za podminek  stanovené  kombinace  zabezpečeni  vsíupnich  oívorů,  prosklených  čásíi  a prosíoru  objeklu.

A3, B2 íabákové  výrobky,  lihoviny,  spoíovni  poířeby,  opíika

A3, B3 elektronické  a elekírické  píistroje  a nástroje,  foíografické  a filmové  pňsiroje,  videoíechnika,  elektíoíechnická  a akusíická  íechnika,  kožešnické  zboží,

věci kožešnické  hodnoíy,  věci historické  hodnoty,  sfarožitnosíi  (bez  předmětů  ze skla  a drahých  kovů).  umělecké  předměty  a malby

A4, B4 zbraně  a sířelivo,  farmaceuíické  výrobky

Výklad  pojmů

Areálem  se rozumi  prosíor  vymezený  souvislou  pevnou  překážkou  (např.  oploceni,  zdivo)  o minimálrí  výšce  180 cm, která musi býí konsírukčně  řešena  íak, aby

zabraňovala  snadnému  překonáni  např. pro1omen5  podlezeni,  přelezení.  Síejně  íak vstupní  otvory,  které  jsou nedilnou  součásíi  íéío překážky  vniknuíí,  např.  vraía,

dveře  apod.

Strážni  službu  předsiavuje  fyzická  osoba,  která  je fyzicky  zdatná  -  zdravoíně  způsobilá  a určená  k nepřetržiíé  ochraně  majetku  v určeném  prosíoru,  k íomuío

výkonu  íádně  proškolená  a poučená,  vybavená  funkční  střelnou  zbraní,  funkčním  mobilnim  spojenim  (radiosíanici  nebo  ielefonem)  a plánem  osírahy.  Strážni  služba

musí býí pro výkon  strážni  služby  smluvně  zavázána  s pojišíěným  a ve smlouvě  musí být uveden  rozsah  odpovědnosíi  za škodu  v píípadě  porušení  povinnosíí

strážní  služby  (pojištění  odpovědnosti).

Bezpečnostními  dveřmi  se rozumí  souhrn  speciálních  stavebrích,  íechnických  a bezpečnosínich  prvků  a úprav  celého  dveřniho  prosíoru  včeíně  kování  dané

bezpečnosíni  ířídy  v souladu  s ČSN EN í627.

Bezpečnostní  cylindrická  vložka  je cylindrická  vložka  zadlabacího  zámku  min. s překryíým  profilem  chránicím  vložku  před jejim  překonáním  tzv. vyhmaíánim,

kíerá  splňuje  požadavky  normy  ČSN EN 1303.

Bezpečnostnim  kováním  se rozumi  kovárí,  které chráni  cylindrickou  vložku  před rozlomením  a vyírženim;  vnější šííí bezpečnosíniho  kováni  nesmi být

demoníovaíelný  z vnější  sírany  dveří.  Bezpečnostní  kováni  musí  odpovidat  požadavkům  ČSN EN 1906.

Bezpečnostni  uzamykací  systém  je komplet  jednotlivých  komponeníů  skládajicí  se ze zadlabacího  zámku,  bezpečnosíní  cylindrické  vložky  a bezpečnosíního

kování,  kierý  splňuje  požadavky  přislušné  normy  minimálně  v bezpečnosíní  íňdě  3 (předevšim  chráni  cylindrickou  vložku  před vyhmaíánim,  rozlomenim,  vyíržerím

a odvriáním  a nesmí  býí demontovaíelný  z vnější  strany  dveří).

Bezpečnostni  visaci  zámek  je íakový  visaci zámek,  kíerý splňuje  požadavky  normy  ČSN EN 12320,  je odolný  proíi odwtáni  nebo  je vybaven  třmenem

HARDENED  o průměru  min. 12 mm a je odolný  proti  odvrtáni  a vyhmaíárí.

Bezpečnostnim  zadlabacím  zámkem  se rozumi  zámek,  kíerý splňuje  minimální  požadavky  přislušné  normy  minimálně  v bezpečnosíni  ířidě  í (má především

zvýšenou  odolnost  proíi  vyhmaíáni  a vypáčení  a nesmÍ  být demoníovatelný  z vnější  sírany  dveři).

Trezorem  se rozumí  úschovný  objekí,  jehož  odolnosí  proíi vloupání  je vyjádřena  bezpečnostní  íňdou  danou  ceíifikáíem  v souladu  s nomiou  ČSN EN 1 í 43-1. Za

írezor  se nepovažuje  ohnivzdorná  skřiň,  pňručni  pokladna  nebo  sejf. Trezor  do hmotnosti  200 kg musi být ukotven  či zazděn  v souladu  s pokyny  výrobce.  Trezor
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nemá  mimo  dveři  jiné oívory,  než otvory  pro uzamykací  mechanísmus,  kabely  nebo  ukohierí.  Za uzamykací  mechanismus  se považuje  mechanický  klíčový  zámek,

mechanický  kódový  zámek,  elekíronický  klíčový  zámek  nebo  elekíronický  kódový  zámek.

Sejf,  přiruční  pokladna  je kovová  jedno-  nebo  dvouplášťová  schránka  s uzamykacím  mechanismem.

Funkčni  Elektronická  zabezpečovaci  signalizace  (EZS)  je sysíém  jednotlivých  komponeríů  (např.  úsíředen,  čidel,  hlásičů)  splňujci  kritéria  minimálně  2. síupně

zabezpečeni  v souladu  s ČSN EN 50131-1  ed. 2. Navrhovani,  momáž.  údťba  a provoz  musí píobihat  v souladu  s pokyny  výrobce  EZS či výrobce  komponentů  EZS

v souladu  s přislušnou  normou.  Dodrženi  pokynů  Pí0 momáž EZS nebo jejich  komponentů  a dosažený  síupeň  zabezpečeni se prokazuje Aíesíem. Kombinace a
rozmístněni  čidel  musi být provedeno  tak, aby spolehlivým  způsobem  regisírovalo  osobu,  která do zabezpečeného  prostoru  jakýmkoli  způsobem  vnikla  nebo ho

narušila.  Sysíém  EZS musí býí udržován,  komrolován  a revidován  v souladu  s pííslušnou  normou  a musi  být v době  pojisíné  událosli  prokazaíelně  zapnutý.

Masivni  petlici  se rozumi  íaková,  kíeíá  je vyrobena  z oceli  nebo  legovaného  hliríku.  Ukoívení  musí být  provedeno  minimálně  dvěma  pevnými  zakrytými  úchyty.

Závora,  rozvora  představuje  mechanismus,  který zabezpečuje  vsíupni  dveře,  věíšinou  se montuje  nad síávajíci  dveíní  kováni.  Oíočením  kliče v zámkovém

mechanismu  se pohybuji  západky  na obou  koncích  závory  současně.  Rozvora  je obdobou  závory,  má však  mísío  dvou tři až pěí uzamykaíelných  bodů po obvodu

dveň.
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]LÁŠTNí  POJISTNÉ  PODMíNKY
PRO POJIŠTĚNÍ  SKLA

Tyto  zvláštní  pojisíné  podn'ínky  (dále  jen,.ZPP")  jsou  součástí  Všeobecných  pojistných  podminek  (dále  jen,,VPPa).

Článek  I.

Ůvodní  ustanoveni

(1)  Pojišíění  skel je upravenoíěmito  Zvlášínimi  pojisínými  podminkami.

Všeobecnými  pojisínými  podmínkami  a ujednánimi  v pojistné  smlouvě.

(2)  Pojišíění  se sjednává  jako  pojišíěni  soukromé  a škodové.

Clánek  lI.

Pojistná  nebezpeči

Pojišíění  se vzíahuje  na rozbiíi  pojištěného  skla  jakoukoli  nahodilou  událosíí,

která není ve VPP, íěctío  ZPP nebo  v pojistné  smlouvě  vyloučena.  Za

rozbiíí  skla se považuje  i íakové  poškozeni  skla, při kíerém  je ohrožena

bezpečnosí  osob  a je nezbytná  jeho  výměna.

Článek  Ill.

Předmět  pojištěni

(1)  Předměíem  pojišíěni  le pevně osazené  sklo nebo soubor  pevně

osazených  skel, specifikovaných  v pojistné  smlouvě,  včeíně  nalepených

neodnimaíelných  snímaču  zabezpečovacich  zaíízeni,  nalepených  fólii,

nápisů,  maleb  nebo  jiné  výzdoby  jsou-li  součásti  pojištěného  s[la

(2)  Bylo-li  slednáno  pojištěni  souboru  skel, vzíahuje  se pojišíěni  i na skla,

která  se stala součásti  pojišfěného  souboru  po uzavřeni  pojistné  smlouvy

Skla. kíeíá  přesíala  být součásíí  souboru,  pojišíěna  nejsou.

(3)  Je-li íak ulednáno.  Isou  předměíem  pojišíění

a)  světelné  reklamy  a svMelné  nápisy  vČefně  jejich  elektrické  insíalace  a
nosné  konsííukce,

b) skleněné  pulhy, viíriny  a skleněné  síěny  uvnRř  budovy.

Článek  IV.

Místo  pojištěni

Místo  pojišíění  je mísío  uvedené  v polisíné  smlouvě.

Clánek  V.

Pojistná  událost

Pojisínou  události  je poškozeni  nebo rozbití  pojišiěného  skla způsobené
některým  z pojistných  nebezpečí,  kíerá nejsou  ve VPP, těchío  ZPP nebo
v pojistné  smlouvě  vyloučena,  ke kíerému  došlo  v době trvánÍ pojišíěni
a v místě  pojŠtěni.

Clánek  VI.

Výluky  z pojištěni

Z pojiMěni  nevzniká  právo  na plnění  za škody  vzniklé

a) při dopravě  skla, jeho instalaci,  moníáži  a demoníáži,  přemisťováni
nebo  opíavě,

b) při vysíaveni  skla sálavému  íeplu  nebo pňmému  ohni (např.  pň
odsíraňovaní  náíěrů  a foliQ,

c)  na žárovkách  a zářivkách.

Clánek  VII.

Pojistná  hodnota

Pojisínou  hodnotou  skla je nová cena skla  síejného  provedení  včeíně
nalepených  neodnímatelných  snímačů  zabezpečovaďch  zařízeni,
nalepených  fólií,  nápisů,  maleb  a jiné  výzdoby,  jsou-li  jeho  součásti
(polisíeru  na novou  cenu).

Clánek  VIII.

Pojistné  plnění

(1)  Bylo-li pojišíěné  sklo rozbiío,  vzniká  oprávněné  osobě  právo. aby ji
pojistiíel  vyplaíil  čásíku  odpovídajiď  nákladům  na znovupořizeni  skla
síejného  provederí  včetně  nákladů  na  instalaci  nalepených
neodnimaíelných  snímačů  zabezpečovaďch  zařizeni,  nalepeni  fólii,
zhoíovení  nápisů,  maleb  a jiné výzdoby,  jestliže  byly součásti  pojišíěného
skla.

(2) Pojisíitel  poskyíne  pojistné  plněni  i za  náklady  na nouzové
zabezpečení  výplně  po rozbiíém  skle, pokud  je oprávněná  osoba  vynaložila.
maximálně  však  do výše  20 % pořizovaci  ceny pojišíěného  skla.

(3)  Při výpočíu  pojisíného  plněni  nebude  brán zřeíel na případnou  zíráíu
umělecké  nebo  hisíorické  hodnoíy  pojištěného  skla.

Clánek  IX.

Výklad  pojmů

Pro účely  pojišíění  podle  íěchío  ZPP platí íemo  výklad  pojmů

(1) Pevně osazeným  sklem  se rozumí  sklo pevně spolené  s budovou

nebo síavbou  a sklo zasazené  v rámu. kíerý  je síavební  součásíí  budovy

nebo síavby.  Za pevně  osazené  sklo se nepovažuje  obyče'lné  sklo v oknech.

dveíich.  svěílícich.  sířechách.  síěnách  apod. íloušťky  menši než 5 mm

s výjimkou  deteímálního  skla, vrshíeného  skla a jiných  speciálních  skel

(2)  Soubor  skel  tvoři jednoílivá  skla. kíeíá maj  stejný nebo podobný

chaíakíer.

Článek  X.

Závěrečné  ustanoveni

Tyío  ZPP nabývají  účinnosíi  dnem  1. Iedna  2014.

1/1 140  / 14  / 1
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POJIŠŤOVNA
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Zvláštní  pojistné  podmínky

pro  pojištění  hmotných  věcí  movitých  během  silníčrí  dopravy

Tyto  zvláštrí  pojistné  podmlnky  (dále  jen,,ZPP")  jsou  součástí  Všeobecných  pojisíných  podmínek  (dále  jen,,VPP").

Clánek  l.

LJvodní  ustanovení

(1)  Pojíštěni  hmotných  VěCÍ movitých  během  silnični  dopravy  je

upraveno těmiío Zvláštrími poiistnými podminkami, Všeobecnými
pojistnými  podmínkami  a ujednáními  v pojistné  smlouvě

(2)  Pojišíěni  se sjednává  jako  pojištěrí  soukromé  a škodové.

Clánek  ll.

Pojistná  nebezpečí

(1)  Základní  pojištěrí  věci  během  silnični  dopravy  se vztahuje  na

poškozeni nebo zničeni poiištěné věci:

a)  nehodou  vozidla,

b) požárem  a jeho  průvodrími  jevy.

c)  výbuchem,  přimým  úderem  blesku,

d)  pádem  stromů,  síožárů  nebo  jiných  předmětů,  ne'jsou-li
součástí  poškozené  věci  nebo  nejsou-li  součástí  téhož  souboru

jako  poškozená  věc,

e)  povodní  nebo  záplavou,  vichřiď  nebo  krupobitím,
f) sesouvárím  půdy,  zřícenim  skal  nebo  zemin,  sesouvánim

nebo  zřicerím  lavin,  zemětřesením.

(2)  Doplňkové  pojištěni  věcí  během  silníční  dopravy  Ize sjednat  pro
případ  odcizerí  pojištěné  věci,  k němuž  došlo:

a)  krádežl  při které pachatel prokazatelně  překonal  překážky
chrániď  pojštěnou  věc  před  odcizenim,

b)  loupeži.

(dále  jen,,odcizeni'a).

Clánek  Ill.

Předmět  pojištění

(1)  Předmětem  pojištěm  jsou  hmotné  věci  movité,  které  jsou

dopravovány  pojistnikem  nebo  pojištěným  uvedeným  vpojistné
smlouvě  (dále  jen,,pojištěné  věci'a),  a to pouze  vozidly  uvedenými  v

pojistné  smlouvě  (dále  jen,,vozidlo").

(2)  Pojištěnými  věcmí,  kíeré  jsou  uvedeny  v odstavci  (1 ) se rozumi
věci,  které:

a) jsou  ve  vlastnicíví  nebo  spoluvlastnictví  pojistnika  nebo
pojištěného  uvedeného  v pojistné  smlouvě  (vlastní  věci),

b) pojistrík  nebo pojišfěný  uvedený  v pojístné  smlouvě  užívají
podle  dohody  (cizi  věci  užívané),

c) jsou  smluvně  nebo  na  základě  smlouvy  nebo  objednávky
Čizakázkového  listu  převzaty  pojistríkem  nebo  pojištěným

uvedeným  v pojistné  smlouvě  (cizí  věci  převzaté).

(3)  Předměíem  pojištěni  nejsou:

a)  zavazadla  a věci  osobní  potřeby,

b)  motílnl  telefony,

c)  ceniny,

d)  cenné  věci,  peníze
e)  věci  zvlášírí  hodnoty,

f)  dokumeníace,

g)  motorová  a přípojná  vozidla  s přidělenou  SPZ  nebo  registračni

značkou,  s výjimkou  pracovnich  strojů  samojzdných  a

pracovních  strojů  přípojných,

h)  vzorky,  názorné  modely  a proíotypy,

i)  lodě  a letadla,

j)  výbušniny,  zbraně,  sířelivo  a radioakíivrí  látky.

k)  živá  zvlřaía,

I) rybi  moučka,  cement,  kožešiny,  íabákové  výrobky,  juta.

kokosová  mouČka,  bavlna,  rybářské  náČinl,  sitě

m) přeprava plynu jiná než koníeinerová.

(4)  Předmětem  pojištěni  nejsou  CÍZÍ VěC: převzaté  za  účelem

provederí  dopravy  (smlouva  o přepravě  věci)  nebo za  účelem
obstarání  přepravy  (zasilatelská  smlouva).

Článek  IV.

Pojistná  událost

(1)  Pojsínou  událosíí  je poškození,  zničeni  nebo  odcizeni  pojištěné
věci  zapříčiněné  některým  z pojistných  nebezpeči  uvedených

vČlánku  lI. íěchto  ZPP a vpojistné  smlouvě,  které půsotílo  na
pojšíěnou  věc  v době  trvánl  pojištěnl

(2)  Pojistnou  událostí  je  i poškozeni,  zníČeni  nebo  odcizení

pojištěné  věci, kterým  pojistnik  nebo pojištěný  nemohl  zabránit  a

které  vznikly  v přímé  souvislosíi  s událostí  uvedenou  v článku  II.

těchto  ZPP nebo v případě,  kdy byla osádka  vozidla  následkem
nehody  dopravního  prostředku  zbavena  možnosíi  pojištěné  věci
opatrovat.

(3)  Pojisínou  události  je pouze  takové  poškozenl  zničerí  nebo
odcizem  pojištěné  věci,  k nimž  došlo  po naložerí  pojištěné  věci  na

vozidlo za účelem jeji bezprostředně následuiici dopravy a před
započetim  jeji  vykládky  v místě  urČeni,  nejpozději  do okamžiku,  kdy

takío  vyložena  být měla,  resp.  vyložena  být  mohla.

Clánek  V.

Výluky  z pojiŠtění

Pojištěm  se nevztahuje  na škody  vzniklé  v důsledku:

a)  vady,  kterou  měla  pojištěná  věc  již  v době  před  jejim  naloženim
na vozidlo,

b)  vadného,  nevhodného  nebo  nedostatečného  balerí  pojištěné
věci,  nesprávného  označení  pojištěné  věci,  které  není

v souladu  s obecně  závaznými  právnimi  předpisy,

c) nesprávného  naloženl  resp.  upevnění  pojištěné  věci,
d)  nakládky  či vykládky  pojištěné  věci,

e)  předáni  pojíštěné  věci  neoprávněnému  pňjemci.

Clánek  VI.

Povinnosti  pojištěného,  důsledky  porušení  povinností  a

zabezpečení  vozidel

(1 ) Pojštěný  je zejména  povinen  zabezpečit,  aby  byly:

a)  uzavíraď  a uzamykaci  mechanismy  funkčnl,

b)  oteWratelné  otvory,  zejména  okna,  zevnitř  uzavřeny,  a pokud
jsou  oíeviratelné  zvenčí  i uzamčeny,

c) dveře,  wata,  vstupy,  vjezdy  řádně  uzavřeny  a uzamčeny.

Povinnosti  podle  písm.  a) -  c) se vztahují  jak  na vozidlo,  tak  na

objekfy,  ve kterých  je vozidlo  umistěno.  Klíče  od vozidla  nesml
být ponechány  na stejném  místě  jako  vozidlo.

(2)  Pojištěný  je povinen  zabezpeČit  pojištěné  věci tak,  aby toto

zabezpečenl  minimálně  odpovldalo  nize  uvedeným  způsobům
zabezpečerí:

a)  pojištěné  věci  musí  být  uloženy  v uzamčeném  vozidle  s pevnou

konstrukď  karoserie  nebo  pod  upevněnou  a uzamčenou
plachtou,  a to do  limitu  100  000 Kč,

b)  pojíštěné  věci  musi  být  uloženy  v uzamčeném  vozidle  s pevnou

konstrukci  karoserie  nebo  pod  upevněnou  a uzamčenou

plachtou  na konstrukci,  která  odpovidá  specifikaci  o nástavbě
uvedené  v technickém  průkazu,  a to do  limitu  300 000  Kč,

c)  pojištěné  věci  musí  být  uloženy  v uzamčeném  vozidle  s pevnou

konstrukcí  karoserie  nebo  pod  upevněnou  a uzamčenou

plachtou  na konstrukci,  která  odpovidá  specifikaci  o nástavbě

uvedené  vtechnickém  průkazu.  Vozidlo  musi být současně
vybaveno  funkČnlm  alarmem,  a to do  límitu  500 000 Kč.

Byla-li  pojištěná  věc  odcizena  a vozidlo  nebylo  vybaveno  funkčnim

alarmem,  poskytne  pojistítel  plněrí  maximálně  do výše  300  000 KČ.
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Byla-li  pojíšíěná  věc  odcízena  a vozidlo  nebylo  vybaveno  konstrukcí

pro  plachíu,  kferá  odpovídá  specifikaci  o nástavbě  uvedené

v íechnickém  průkazu,  poskytne  pojistitel  plnění  maxímálně  do výše
100  000  Kč.

(4)  Pokud  nebyly  splněny  požadavky  na zabezpečerí  podle  odst.

(1) nebo  odst. (2) a tato skuteČnost  měla podstatný  vliv na vznik

pojistné události, leli  průběh nebo na zvětšeni rozsahu  jejích
následků,  je pojisíitel  oprávněn  snlžií  pojistné  plněrí  úměrně  tomu,

jaký  vliv  měla  tato  skutečnost  na vznik  škodné  události,  jeji  průběh,

nebo  na zvětšení  rozsahu  jejích  následků.

(5)  Byla-li  odcizena  pojišíěná  věc z vozídla  nebo  byla-li  pojištěná

věc  odcizena  současně  s vozidlem,  v němž  byla uložena,  poskytne
pojistitel  plněni  jen  pokud:

a)  všechna  zabezpečovacl  zaňzerí  instalovaná  ve vozidle  byla

v aktivrím  stavu,  nebo  ve vozidle  byla  trvale  přítomna  alespoň

jedna  osoba  pověřená  pojištěným,  která  je starší  18 let, plně

svéprávná,  bezúhonná,  spolehlivá,  nerí  pod vlivem  alkoholu  či
jiných  omamných  nebo  psychotropnich  látek,  a zároveň

b)  k odcízerí  došlo  prokazatelně  v době  od 6.00  hod. do 22.00

hod. nebo  vozidlo  bylo odstaveno  v uzamčené  garáží  nebo
střeženém  objektu.

(6)  Dopravu  musi  provádět  pouze  pojištěný  nebo  osoba  pověřená

pojištěným,  která je  starší  18  let,  plně  svéprávná,  bezúhonná,
spolehlivá,  způsobilá  kprovedení  dopravy  a neni  pod  vlivem

alkoholu  či jiných  omamných  nebo  psychotroprích  látek  (dále  jen
,,osoba  uskutečňujici  dopravu").

(7)  Doprava  musí  být  prováděna  pouze  vozidlem,  které  je vhodné  a
způsobilé  pro dopravu  pojštěné  věci.

(8)  Další  povinnosti  pojištěného  a důsledky  porušeni  povinností
mohou  vyplývat  z ustanoverí  pojistné  smlouvy,  jiných  pojistných

podminek  vztahujďch  se  ke  sjednanému  pojištěrí  a právmch
předpisů.

Článek  VII.

Pojistná  hodnota  a limit  pojistného  plnění

(1)  Pojistnou  hodnoíou  pojištěné  věci  je její  nová  cena  (pojišíěrí  na

novou  cenu),  nerí-li  ujednáno  jinak.

(2)  Pojistnou  hodnotou  cizich  věcí  převzatých  je jejich  Časová  cena
(pojištěnl  na časovou  cenu).

(3)  Pojistnou  hodnotou  zásob  je částka,  která  odpovídá  nákladům

na nové  vyrobem  nebo  pořízerí  stejných  nebo  srovnaíelných  zásob
v daném  čase  a na daném  místě.

(4)  Limit  pojistného  plněrí  je stanoven  pojistríkem  s ohledem  na
hodnotu  věci  dopravované  vozidlem.  Limit  pojistného  plněrí  je horní

hranitj  plněm  pojistítele  ze všech  pojistných  událosíí  vzniklých  v

jednom  pojisíném  roce.

(5)  Pokud  nemůže  být pojistná  částka  určena  podle  odst.  (1) -  (3)

íohoto  článku,  Ize sjednat  pojistnou  částku  na prvrí  riziko.

Clánek  VIII.

Pojistné  plnění

(1)  Byla-lí  pojištěná  věc  zničena,  nebo  odcizena,  vzniká  oprávněné

osobě právo, nerí-li ujednáno jinak, aby ÍÍ pojistitel vyplatil:

a)  z pojištěm  na novou  cenu částku  odpovldajíď  přiměřeným

nákladům  na znovupořízeni  stejné  nebo  srovnatelné  nové  věci
sniženou  o cenu  využitelných  zbytků,

b)  z pojištěnl  na Časovou  cenu  Částku  odpovídajicí  přiměřeným

nákladům  na znovupoňzerí  stejné  nebo  srovnatelné  nové  věci

sríženou  o částku  odpovidajíci  stupni  opotřebení  nebo  jiného

znehodnocenl  s přihlédnutim  k připadnému  zhodnocerí  z doby

bezprostředně  před vznikem  pojistné  události  a sníženou  o

cenu  využitelných  zbytků.

(2)  Byla-li  pojištěná  věc  poškozena,  vzniká  oprávněné  osobě  právo,

neni-li  ujednáno  jinak,  aby  ji pojistitel  vyplaíil:

a)  z pojištění  na novou  cenu částku  odpovídajíci  přiměřeným
nákladům  na  opravu  poškozené  věci  snizenou  o cenu

využiíelných  zbyíků  nahrazovaných  Částí,

b)  z pojštěrí  na časovou  cenu  Částku  odpovidající  přiměřeným

nákladům  na  opravu  poškozené  věci  sruzenou  o částku

odpovldaJď stupni opotřebení nebo jiného znehodnoceni s
přihlédnutim  k připadnému  zhodnocenl  nahrazovaných  částí  z

doby  bezprostředně  před vznikem  pojistné  události  a sníženou

o cenu  využitelných  zbytků  nahrazovaných  částl.  Plněni

pojistitele  stanovené  podle  tohoto  odstavce  však  nepřevýši
částku  vypoČíenou  podle  odst.  (1) tohoto  Článku.

(3)  Byla-li  pojíštěná  věc poškozena,  zničena  nebo odcizena,  pro

kterou  bylo  sjednáno  pojištěrí  na novou  cenu,  a její  opotřeberí  nebo

jiné znehodnocenl  v době bezprostředně  před vznikem  pojistné
události  přesáhlo  70 %, vyplatí  pojistitel  plněni  stanovené  podle  odst.

(1) nebo  (2) tohoto  článku  pouze  do výše  časové  ceny,  kterou  měla

pojištěná  věc  v době  bezprosíředně  před  vznikem  pojistné  událosíi.

(4)  Vzníkla-li  pojistná  událost  na  zásobách,  vyplaíl  pojistitel
v případě:

a) poškozeni  čásíku  odpoWdajíď  přiměřeným  nákladům  na jejich

opravu  nebo úpravu  snlženou  o cenu využitelných  zbytků

nahrazovaných  částl
b) znehodnoceni  částku  odpovldající  rozdílu  mezi  jejich  pojistnou

hodnotou  v době  bezprostředně  před  vzníkem  pojisíné  událosíi
a obvyklou  cenou  po znehodnocenl,

c) zničení,  odcizeni  nebo  ztráty  částku  odpoWdajíci  přiměřeným

nákladům  na jejich  nové vyrobeni  nebo  pořizeni,  sríženou  o

cenu  využitelných  zbyíků.  Pojistítel  vyplatí  nižši  z uvedených

částek.  Plněnl  pojistitele  stanovené  podle  odst. (4)  tohoto

článku  nepřevýší  částku,  kterou  by oprávněná  osoba  obdržela

při prodeji  zásob  v době  bezprostředně  před vznikem  pojistné
události.

(5)  Došlo-li  kpoškozenl  zničerí  nebo  odcizení  jednotlivých
pojištěných  věcl  tvořiďch  celek  (např.  soubor,  stírka),  nebude  při

stanoverí  výše  pojistného  plněrí  brán  zřetel  na znehodnocerí  celku,

ale  pouze  na  poškozeni,  zničení  nebo  odcizeni  jednotlivých
pojištěných  VěCÍ.

Clánek  IX.

Územní  platnost  pojištění

Pojištěrí  se vztahuje  na pojistné  událosíi,  které nasíanou  během

dopravy  na  úzerm české  a Slovenské  republiky,  pokud  nerí
v pojistné  smlouvě  ujednáno  jnak.

Článek  X.

Výklad  pojmů

Pro  účely  sjednávaného  pojišíěm  platí  tenío  výklad  pojmů:

Cenina

Zejména  poštovní  známky,  kolky, šeky, akcie,  obligace,  směnky,

jízdenky,  dálniční  nálepky  (kupony),  stravenky,  telefonrí  a ostatni
karty,  maji-li  hodnoíu  apod.

Cenné  věci

a)  drahé  kovy,  perly  a drahokamy  a předměty  z nich  vyrobené,
b) drobné  luxusni  předměty,  jejich  hodnota  přesahuje  15 000 Kč

za jeden  kus (hodinky,  plniď  pera, brýle apod.),  za cenné
předměty  se nepovažuje  elektronika.

Dokumentace

a) Pisemnosíi,  plány,  obchodní  knihy  a obdobná  dokumeníace,
kartotéky,  výkresy.

b) Nosiče  dat a záznamy  na nich uložené,  uživané  pro vlastrí
potřebu  pojištěného.

Kontejner

Velkokapacitrí  vodoíěsná  přepravni  skřiň  standardních  rozměrů,
pevnosti,  úložných  a nosných  parametrů  odpovldajíď  předpisů

Mezinárodní  organizace  pro  normalizace  (ISO).  Je  určena  pro

přepravu  zásilek  vhodných  ktomuío  zpí:isobu  přepravy  svými
rozměry  a charakterem.

Krádež,  při  které  pachatel  prokazatelně  překonal  překážky

chránící  polistenou  vec před odcizením

Pňvlastnění  si pojištěné  věci  íak, že se ji pachatel  zmocnil  některým
dále  uvedeným  způsobem:

a) do vozidla,  ve kterém  byla věc uložena,  se dostal  tak, že je'j
prokazatelně  zpřistupnil  nástroji,  které nejsou  určeny  k jeho

řádnému  oteviránl
b) vozidlo,  ve kterém  byla  věc uložena,  otevřel  klíČem  nebo

obdobným  prostředkem,  jehož  se neoprávněně  zmocnil  krádeží
nebo  loupeží.
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Krupobití

Pád kousků  ledu  vytvořených  v atmosféře.

Loupež

Přivlastněnl  pojištěné  věci  tak, že pachatel  použil  proti  pojištěnému

uvedenému  v pojistné  smlouvě  nebo  jeho  zaměsínanci  násilí  nebo
pohrůžky  bezprostředmho  násill.

Nehoda  dopravniho  prostředku

Událost,  při ríž  dopravrí  prostředek  dopravujírj  zásilku  utrpí  věcnou

škodu  následkem  bezprosíředrího  působerí  vnějších  mechanických
sil.

Obal

Za součásí  zásilky  se nepovažuje  obal,  který  slouží  pouze  k ochraně

vlastmho  obsahu  zásilky  proti nebezpečim  přepravy.  Opakem  je
přímý  spotřebitelský  obal  nebo  obchodrí  balení

Odcízení

Zánik  možnosíi  disponovaí  se zásilkou  jako  přímý  následek  krádeže
nebo  loupeže.

Pád  stromů,  stožárů  nebo  jiných  předmětů

Takový  pohyb  tělesa,  kíerý  má znaky  pádu  způsobeného  zemskou
gravítaci.

Peníze

Platné  tuzemské  i cizozemské  bankovky  a mince.

Pojistné  nebezpečí

Možná  příčina  vzniku  pojisíné  události.

Poškození

Změna  stavu  věci  tvoňcích  zásilku,  kterou  Ize objektivně  odstranit

opravou,  nebo  taková  změna  síavu,  kterou  nelze  objektivně  odstranit
opravou,  přesío  však  jsou  věci  použitelné  k původnimu  účelu.

Povodeň

Přechodné  výrazné  zvýšeni  hladiny  vodních  toků  nebo  jiných

povrchových  vod, při kterém  voda  již  zaplavuje  rmsío  pojištění  mimo
koryto  vodrího  íoku.  Povodrí  je i stav,  kdy voda  z určitého  území

nemůže  dočasně  přirozeným  způsobem  odtékat  nebo  její odtok  je
nedostatečný,  případně  dochází  k zaplavení  územi  při soustředěném
odtoku  srážkových  vod.

PoŽár

Nežádouci  oheň,  který  vznikl  mimo  určené  ohnišíě  nebo  který  určené

ohniště  opustil  a kíerý  se vlastm  silou  rozšířil  nebo  byl pachatelem

úmyslně  rozšířen.  Požárem  není  působeni  užitkového  ohně  a jeho

íepla,  žhnutí  a doutnárí  s omezeným  přísíupem  vzduchu  ani

působerí  íepla  při zkratu  v elektrickém  vedeni  nebo elektrickém

zařízenl  pokud  se plamen  vzniklý  zkratem  dále  nerozšířil.

Průvodni  jevy  poŽáru

Teplo  a zplodiny  hoření  vznikajci  při  požáru  a dále  působerí
hasebni  látky  použití  při zásahu  proti  požáru.

Přiměřené  náklady

Náklady,  které  jsou  obvyklé  v době  vzniku  pojisíné  události  v daném

rmstě,  pokud  byly vynaloženy  účelně.  Za  pňměřené  náklady  se

nepovažují  příplaíky  za práci  přesčas,  expresm  příplatky,  příplatky  za
letecké  dodávky  apod.

Přímý  úder  blesku

Přímé  a bezprostředm  působení  energie  blesku  nebo  teploty  jeho

výboje  na zásilku.  škoda  vzniklá  úderem  blesku  musí  být zjistitelná

podle  viditelných  destrukčnich  účinků  na zásílce  nebo  na budově,  v

níž byla zásilka  v době  pojistné  události  uložena.  Úderem  blesku

není doČasné  přepětí  v elektrorozvodné  nebo  komunikační  síti, k

němuž  došlo  v důsledku  působeni  blesku  na tato  vederí.

Sesouváni  půdy,  zřícení  skal  nebo  zemin

Pohyb  hornin  z vyšších  poloh  svahu  do nižších.  ke kterému  docházi
působernm  přírodnich  sil nebo  lidské  Činnosti  při porušem  podmínek

rovnováhy  svahu.  Sesouváním  půdy  není  klesánl  zemského  povrchu

do centra  země  v důsledku  působerí  přlrodních  sil  nebo lidské

činnosíi.  Za sesouvárí  půdy  se dále nepovažuje  pokles  rovinatého
terénu  nebo  změny  základových  poměrů  staveb,  např.  promrzánim,

sesychárím,  podmáčerím  půdy  bez  porušenl  rovnováhy  svahu.

Sesouvání  nebo  zřícení  lavin

Jev, kdy masa  sněhu  nebo  ledu se náhle  uvede  do pohybu  a řiti se
do údoli.

Střežený  objekt

Parkoviště  střežené  fyzickou  osobou.

Uživání  věci

Stav,  kdy pojisírík  nebo  pojištěný  uvedený  v pojistné  smlouvě  maji

movitou  věc po právu  ve své moci a jsou  oprávněni  využívat  jeji
užííné  vlastnosíi

Vada

Stav,  kdy  věc  nemá  požadované  parametry  (kvalitu,  jakost,  hmotnosí,
rozměry,  strukturu,  stálost,  složeni  apod.).

Vichřice

Dynamické  působení  hmoty  vzduchu,  která se pohybuje  rychlosíi

20,8  m/s a vyšši.  Za škodu  způsobenou  vichřicí  se dále považuji  i

škody  způsobené  vrženim  jiného  předmětu  vichřiď  na pojištěnou
zásilku.

Věc  zvláštní  hodnoty

a) věci  umělecké  hodnoty  (obrazy,  grafická  a sochařská  díla.

výrobky  ze skla,  keramiky  a porcelánu,  ručně  vázané  koberce,

gobelíny  apod.),  jejichž  hodnoía  nerí  dána pouze  výrobními
náklady.  ale i uměleckou  kvalítou  a autorem  dila,

b) věci historické  hodnoíy.  tj. věci,  jejíchž  hodnoía  je dána  tím, že
mají  vztah  k hisíorii,  hisíorické  osobě  či události  apod.,

c) síarožitnosti,  tj. věci zpravidla  starší  než 100 leí,  kíeré maj

íaktéž  uměleckou  hodnotu,  pňpadně  charakíer  unikátu,
d)  sbírky.

Vhodný  a způsobilý  dopravni  prostředek

Dopravrí  prostředek,  který  svými  užitnými  vlastnostmi  a íechnickými

parametry  odpovídá  druhu  přepravované  zásilky  a klimatickým  a

atmosférickým  vlivům,  které  mohou  na  přepravovanou  zásilku
působit.

Výbuch

Náhlý  ničivý  projev  tlakové  slly  spočívajici  v rozpínavosti  plynů  nebo

par. Výbuchem  se dále rozumi  prudké  vyrovnárí  tlaku (imploze).

Výbuchem  nerí  aerodynamický  třesk  nebo  výbuch  ve spalovaďm
prostoru  spalovaciho  moíoru  a jiných  zařízeni,  ve kterých  se energie
výbuchu  ďlevědomě  využivá.

Záplava

Vytvoření  souvislé  vodni  plochy,  která  po určitou  dobu  síojí nebo
proudl  v mistě  pojištěrí.

Zásoba

Materiál,  zboží,  nedokončená  výroba  (kromě  nedokonČené  stavební

výroby),  polotovary,  dokončené  výrobky.  Za zásoby  se nepovažuji

cizi  věci,  cennosti,  cenné  věci,  věci  zvláštrí  hodnoty  a písemnosti.

Zemětřesení

Otřesy  zemského  povrchu  vyvolané  pohyby  zemské  kůry,  dosahující
intenzity  alespoň  6. stupně  mezinárodm  stupnice  MSK  - 64, udávající

makroseismické  úČinky zemětřesenl  a to v misíě  pojišíěrn  (nikoli
v epicentru).

Zničení

Změna  stavu  věci,  kterou  nelze  objektívně  odstranit  opravou,  a věc  již

nelze  dále  používat  k původnimu  úČelu.  Za zniČeni  bude  považováno

i takové  poškozenl,  které  Ize sice  odstranit  opravou,  ale náklady  na

tuto  opravu  by  přesáhly  částku  odpovldajici  nákladům  na
znovuporizerí  dané  věci.

Článek  XI.

Závěrečné  ustanoveni

Tyto  ZPP  nabývají  i:ičinnosti  dnem  1.ledna  2014.
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Tyto  zvláMm  pojisfné  podn'ínky  (dále  jen,ZPP")  jsou  součásíí  Všeobecných  pojistných  podmínek  (dále  jen.VPP")

Článek  l.

Úvodni  ustanovení

(1)  Pojištěrí  strojů je upravenoíěmiío  Zvlášíními  pojisínými  podminkami.

Všeobecnými  pojisínými  podmínkami  a ujednánimi  v pojistné  smlouvě.

(2)  Pojištěrí  se sjednává  jako  pojištěni  soukromé  a škodové.

Clánek  ll.

Pojistná  nebezpečí

(1)  Pojištěni  se sjednává  pro  připad  náhí:ho  poškození  nebo  zničeni

předmětu  pojištěni  jakoukoli  nahodilou  události,  kíeíá  omezuje  nebo  vylučuje

jeho  provozuschopnost  (dále  jen,,věcná  škoda").

(2)  Věcnou  škodou  je rovněž  odcizeni  předměíu  pojišíění.

(3)  Pojištěni  se vzíahuje  rovněž  na škody  způsobené  hašerím,  sírženim.

nebo  úklidem  předmětu  pojištěni  způsobené  v souvislosíi  s pojistnou  události.

(4)  Neni-li  vpojisíné  smlouvě  ujednáno  jinak,  pojištěni  se  vzíahuje  na

věcné škody  na írubicich  (napí. obrazovky,  vysokofrekvenčni  výkonové

írubice,  remgenové  a laserové  írubice)  a nosičích  fotografického  obrazu

(např.  selenové  bubny)  pouze  v připadě  škod  způsobených:

a) požárem,  úderem  blesku,  výbuchem,

b) odcizením  nebo  vandalismem,

c) vodou  z vodovodrího  zařizenÍ.

Clánek  lll.

Předmět  pojištěni

(1 ) Předmětem  pojištěrí  jsou  stroje  vyjmenované  v pojisíné  smlouvě,  a ío

a)  stroje,

b) sírojni  zařizenÍ.

c)  jiná  technická  zařizen5

d)  nebo soubor  těchto  stíojů  a zařízeni,  kíeré jsou ve vlasínictvi  nebo
spoluvlasínicíví  pojišíěného.

(2)  Je-li  íak ujednáno,  jsou  píedměíem  pojištění  také:

a)  píenosné  síroje,

b) síroje  pevně  instalované  na nebo  ve vozidle.

(3)  Je-li íak ujednáno  v pojistné  smlouvě,  jsou předměíem  pojišíění  cizi

stroje, kíeré pojišíěný  uživá na základě  pisemného  smluvrího  vzíahu  (cizí

síroj). U těchto  stíojů  se jedná  o pojišlění  cizího  pojisíného  rizika a nejsou

součásíÍ  pojištěného  souboru.

(4)  Bylo-li sjednáno  pojišíěni  souboru  strojů, vzíahuje  se pojíšíěni  i na

síroje, které se síaly  součástí  pojištěného  souboru  po uzavření  pojisíné

smlouvy.  Stroje,  kíeré  přesíaly  být  součásti  souboru,  pojištěny  nejsou.

V rámci  souboru  strojů  jsou  pojišíěny  pouze  stroje,  jejichž  síáří nepřesáhlo  v

době  vzniku  škody  sedm leí. Pro určeni  stáří síroje  je rozhodujici  rok jeho

prvrího  uvederí  do provozu.  V připadě,  že rok prvního  uvedení  do provozu

nelze  zjisíií,  je pro uíčení  jeho  stáří rozhodujici  rok jeho  výroby.

(5)  Předměíem  pojištění  jsou  pouze  síroje,  kieré  byly při sjednání  pojištění

v provozuschopném  síavu  a byly uvedeny  do provozu  v souladu  s platnými

právrímí  předpisy  a požadavky  výíobce.

Síroj je v provozuschopném  síavu,  jakmile  je po ukončeném  vyzkoušení  a -
pokud  je to předepsáno  - po ukončeném  zkušebnim  provozu  buď v místě
pojištění  připraven  k převzeíi,  nebo se íam jŽ V provozu  nacházi.  Pozdějši
změna  provozuschopného  stavu  pojistnou  ochranu  nepřerušuje.  To  plaíi
i během  přepravy  věci v íámci  misía  pojištění.

(6)  Pokud v pojisíné  smlouvě  neni ujednáno  jinak,  vztahuje  se pojišíěni

rOVněŽ na:

a)  olejové  a plynové  náplně  pojištěných  transíormáíorů,  kondenzátorů.
elektrických  měničů  nebo  spínačů:  na olejové  náplně pojišíěných
turbín  však  pouze  tehdy, jestliže  je to výslovně  ujednáno  v pojistné
smlouvě,

b)  nosiče  dat, pokud  nejsou  uživatelem  vyměniíelné,  a software,  pokud  je

potíebný  PíO základni  funkci  pojištěné  věc5  jiné  nosice  dat
a elektronická  daía však  pouze  íehdy,  jestliže  je ío výslovně  ujednáno
v pojisíné  smlouvě.

Clánek  IV.

Misto  pojištění

('l)  Místem  pojištěni  je misío  uvedené  v pojisíné  smlouvě.

(2)  Pro pracovní  stroje samojizdné,  pracovni  stroje píípojné  a přenosná

zařízení  je mistem  pojištění  územi  České  republiky.

Článek  V.

Pojistná  událost

('l)  Pojisínou  událosíi  je  poškozerí  nebo  zničerí  předmětu  pojišíěrí

omezujď  nebo  vylučující  jeho  provozuschopnosí  způsobené  některým

z pojisíných  nebezpeči  uvedených  v článku  Il, a kíeré nerí  ve VPP, těchío

ZPP  nebo  v ujednánich  pojistné  smlouvy  vyloučeno.

(2)  Pojisínou  událosíí  je pouze  takové  poškozeni,  zničení  nebo odcizeni

předměíu  pojištěni,  k němuž  došlo  v době  írváni  pojišíěni  a v místě  pojištění.

Clánek  VI.

Výluky  z pojištěni

Kromě výluk stanovených  VPP  a ujednáními  v pojisíné  smlouvě  plaíí

následujci  výluky

(1)  Pojišíění  se  nevztahuje  na škody,  které  byly  přímo  či  nepřimo

způsobeny:

a)  následkem  vady, kterou měl píedmět  pojišíěrí  již v době sjednáváni

pojišíěn5  a kteíá byla nebo mohla  být pojistríkovi  známa,  a to bez
ohledu  na to, zda byla známa  pojistiteli,

b) nasazením  do provozu  předmětu  pojišíěni,  u nějž pojisíníkovi  musela
být známa  nuínost  jeho  opravy  pojisíiíel  však  poskytne  pojisíné  plnění
v případě,  že škoda  nebyla  způsobena  z důvodu  nuíné  opravy  nebo

jestliže  předměí  polistem  byl se souhlasem  pojisíitele  alespoň
provizorně  opraven,

c) v důsledku

ii  běžného  opoířebení  souvisejiciho  s provozem  věci,

*  předčasného  opoířebení  souvisejiciho  s provozem  věci,

ii napadení  korozí  nebo  zpuchřen5

ii  nadměrného  usazení  kotelrího  kamene,  kalu  nebo  jiných

usazenin.

*  exploze  nebo  imploze  v prostoru  spalovacího  motoru  nebo  jiných

zaňzení  na ýrobu  přetlaku  nebo  poduaku:

tyío výluky  však neplaíí  pro sousední  dily předměíu  pojišíěni,  kíeré

byly v důsledku íakovéío  škody  poškozeny  a nebylo  by ie jinak  nuíno
z důvodů  uvedených  u bodu  c) obnovovat,

d)  následkem  přirozeného  opotřebeni,  kaviíace,  koroze,  eroze.
posíupného  síárnutí,  únavy  materálu,  nedosíaíečného  pouzivam,
dlouhodobého  skladováni.

e)  následkem  írvalého  působerí  vlhkosti,  chemických,  íeploínich.
mechanických,  elekírických  nebo elektromagneíických  vlivů a/nebo
z íoho vznikajici  koroze,  oxidace,  kaviíace,  eroze  a usazenin  všeho
dnihu,

f) během  přepravy  předměíu  pojišíěrí  jako  nákladu,

g) úmyslným  poškozenim  nebo  úmyslným  zničenim  pojištěného  zařizeni.
pokud  škodu  nevyšetřovala  Policie  ČR.

h) ztráíou  předměíu  pojištěni,  pokud  k ní nedošlo  v souvislosíi  s živelni
událosíÍ,

i)  zpronevěrou,  podvodem,  zatajenÍm  zařÍzeni  a neoprávněným
užívánim  pojištěného  zařízerí  třeíi  osobou.

j) běžnými atmosférickými  podminkami,  se kterými  %e podle mísínich
poměn:í  a íočniho  obdobi  nuino  počítat.

(2)  Předmětem  pojiŠtěrÍ  nejsou:

a) moíorová  a přípojná  vozidla  s přidělenou  SPZ/RZ,  s výjimkou
pracovnich  sírojů  samojzdných  a pracovnich  sírojů  přípojných,

b) lodě a leíadla.

c) kolejová  vozidla,

d) vzorky,  názorné  modely,  proíoíypy.

e) ručni  nářadi  s elektrickým,  pneumaíickým  nebo  spalovacím  pohonem
(např.  vríačky,  brusky,  pily, bouraci  a vríací  kladiva,  ruční sekačky  na
trávu  apod.).
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(3)  Není-li  ujednáno  jinak,  pojišíění  se nevzíahuje  na vyzdivky,  výstelky

aobložení  pecí,  íopných  a jiných  ohřívaďch  zařízení,  výrobniky  páry

a nádob,  které  je  nutné  na  základě  zkušenosíi  během  doby  životnosíi

pojišíěných  věci  vicekráí  vyměňovaí,  pokud  k jejich  poškození  nebo  zničeni

nedošlo  v souvislosti  se škodnou  událosíí,  ze kteíé  na základě  těchío  ZPP

vzniká  nárok  na pojistné  plněrí.

(4)  Pojištěni  se rovněž  nevzíahuje  na'

a)  pomocné  a provozní  Imky,  např.  pohonné  hmoíy,  chemikálie,  filírační

hmoty  a  vložky,  komakíní  hmoty,  katalyzátory,  chladicí,  čisíici  a

mazaď  prosíředky  a oleje,

b)  nářadi  a nástroje  všeho  druhu,  např.  vrtáky,  nože,  pilové  lísty,  ozubení.

nůžky  a brusné  koíouče,

c)  ostatní  dily,  kíeré  je  nutné  na  základě  zkušeností  během  doby

živoínosíi  předměíu  pojišíěni  vícekrát  vyměňovat,  např.  roštové  tyče  a

írysky  hořáků  íopných  zařizeni,  kluzná  a valivá  ložiska,  akumulátory.

formy,  matíice,  razidla,  škrabaci  a rýhovaď  válce,  sita,  hadice,  filíračni

íkaniny,  gumová,  textilni  a  umělohmoíná  obložení  a koule,

pancéřován5  pracovni  kladiva  a desky  dríiďch  sírojů,

d)  náhradní  díly  předmětu  pojišíěrí.

(5)  Pojišíěni  se dále  nevzíahuje  na škody,  za kíeré  je odpovědná  ířeíi

osoba  jako  dodavaíel  (výíobce  nebo  prodejce),  zhotoviiel  nebo  na základě

smlouvy  o opravě.

Clánek  VII.

Pojistná  hodnota,  pojistná  částka

(1)  Pojisínou  hodnoíou  předmětu  pojištění  je jeho  nová  cena  (pojišíěrí  na

novou  cenu),  a ío včeíně  pořizovacich  nákladů  (např.  náklady  na balení,

dopravu,  cla  a moníáž).

(2)  Není-li  předmět  pojištěni  již veden  vcenících  nebo  kaíalozích,  je

směrodatná  poslední  známá  ceniková/katalogová  cena  nového  předmětu

pojišíěni  s připočtením pořizovacích  nákladů tuto  čásíku  %e ířeba  v závislosíi

na vývoji  cen  příslušně  snižit  nebo  navýšií.

Nemá-li  pojistník  cenik/kaialog  pro předmět  pojištěni,  nahradí  ho kupni  nebo

dodací  cena  nového  předmětu  pojištěrí  s připočíením  pořizovacich  nákladů:

tuto  částku  je  ířeba  v závislosíi  na vývoji  cen  příslušně  srížit  nebo  navýšit.

Nerí-li  možno  zjisíií  ani ceníkovou  ani kupni  nebo  dodaci  cenu,  íak nová

cena odpovidá nákladům, které %e ířeba  vynaložií  na výrobu nového

předměíu  pojišíěni  s připočtením  pořizovacich  nákladů  tuto  čásíku  je ířeba

v závislosíi  na vývoji  cen  přislušně  snížií  nebo  navýšií.

(3)  Rabaíy  a slevy  se pro síanoveni  pojisíné  hodnoty  předmětu  pojištění

nezohledňuji.

(4)  Pojislnou  čásíku  slanoví  pojistnik  íak,  aby  odpovidala  pojisíné  hodnoíě

předmětu  pojišíěni  v době  uzavřeni  pojisíné  smlouvy.  Sjednaná  pojistná

částka  je současně  horni  hranici  pojistného  plnění.

Clánek  VIII.

Povinnosti  z pojištěni

(1)  Kromě  povinnosií  stanovených  VPP  a smluvrími  ujednárími  pojisíné

smlouvy  maji  pojistrík,  pojišíěný  nebo  oprávněná  osoba  dále  následujď

povinnosti

a)  používaí  předmět  pojišíění  pouze  k účelu  stanovenému  výrobcem

podle  návodu  k obsluze  nebo  íechnických  podminek,  dodržovaí

íechnické  a další  normy  vzíahujici  se na provoz  a údržbu  pojištěného

ZařÍZenÍl

b)  zabezpečií  obsluhu  pojištěného  zařízení  osobou,  kíerá  má

předepsanou  kvalifikaci  či oprávnění  nebo,  pokud  neni  kvalifikace  či

oprávněrí  předepsáno,  osobou,  kíerá  byla  prokazatelně  pro obsluhu

zaškolena.

c)  předměí  pojištění  zabezpečR  podle  jejich  charakteru  a hodnoty  tak.

aby  toío  zabezpečení  minimálně  odpovídalo  ujednáním  o způsobech

zabezpečení  uvedených  v pojisíné  smlouvě;  íato  povinnosí  neplaíi  pro

přenosná  zařízení  uložená  ve vozidle  a pro  zařizeni  pevně  insíalovaná

ve vozidle.

(2)  Poruší-li  pojisíník,  pojišíěný  nebo  oprávněná  osoba  někíerou

zpovinností  uvedených  v odst.  (1) tohoío  článku  a toío  porušení  mělo

podsíaíný  vliv  na vznik  pojistné  událosíi,  jej  průběh  nebo  na zvětšeni  rozsahu

jejích  následků  a/nebo  na zjišíěrí  nebo  síanoveni  výše  pojisíného  plněni,  je

pojisíiíel  oprávněn  snižií  pojisíné  plněni  úměrně  íomu,  jaký  vliv mělo  íoío

porušeni  na rozsah  jeho  povinnosíi  plnit.

Clánek  IX.

Pojistné  plnění

(1 ) Pojistitel  poskyíne  pojistné  plněni.

a)  v případě  zničeni,  nebo  odcizení  předmětu  pojišíěni  (tzv.  toíálni  škoda)

čáslku  odpovídajcí  pňměřeným  nákladům  na znovupořízeni  stejného

nebo  srovnaíelného  nového  předmětu  pojišíěni  sníženou  o  částku

odpovidajď  síupni  opoířebení  nebo  jiného  znehodnoceni

s přihlédnutím  k případnému  zhodnocerí  z doby  bezprosíředně  před

vznikem  pojisíné  událosíi  (časová  cena)  sniženou  o cenu  využiíelných

zbytků.  Pojistiíel  rovněž  nahradí  náklady  na  obvyklou  dopravu,

moníáž,  připadná  cla  a poplaíky,  v rozsahu,  ve  kterém  jsou  tyío

náklady  zahmuty  do  pojistné  čásíky  a nahradi  běžné  náklady  na

demontáž  zničeného  zařizeni,

b)  v  připadě  poškozeni  předmětu  pojišíěni  částku  odpovidajcí

pňměřeným  nákladům  na  opravu  předmětu  pojišíění

do píovozuschopného  síavu,  kíerý  byl bezprostředně  před vznikem

pojisíné  událosíi,  sníženou  o cenu  využííelných  zbyíků  nahrazovaných

dílů. Pojisíiíel  dále  nahradí  náklady  na demontáž  a opětnou  moníáž,

pokud  byly  nuiné  pro provedeni  opravy,  náklady  na obvyklou  dopravu

(na mísío  opravy  a zpět),  případná  cla  a poplaíky,  za předpokladu,  že

jsou  tyto náklady  zahrnuty  do pojisíné  částky.  Pojistné  plněni  však

nepřevýši  čásíku  vypočtenou  podle  písm.  a) tohoto  článku.

(2)  Vyžaduje-li  oprava  předmětu  pojištěni  poškozeného  v důsledku  pojisíné

události  převinuíi  vinuii  nebo  výměnu  agregátu,  sniži  pojisíitel  pojisíné  plnění

o částku  odpovidající  síupni  opotřebeni  vinuti  nebo  vyměňovaného  a(yegáíu,

a to nejméně  ve výši  10 % za každý  rok provozu  z nákladu  za opravu  vinuíí

nebo  z nové  ceny  vyměňovaného  agregáíu,  maximálně  však  do výše  60 %.

(3)  Pokud  oprava  předmětu  pojištěrí  poškozeného  vdůsledku  pojisíné

události  vyžaduje  opravu  nebo  výměnu  blokŮ nebo  hlav  moíoíů  nebo

kompresonů,  včetně  přislušenstvi  a písiů,  vsířikovaďch  čerpadel  nebo

vsířikovačů,  sniži  pojistitel  pojisíné  plněni  o  čásíku  odpovidajicí  stupni

opoířebeni  těchto  části  předmětu  pojištěrÍ,  a to ne'jméně  ve výši  10 % za

každý  rok provozu  znákladu  za jejich  opravu  nebo  zjejich  nové  ceny,

maximálně  však  do  výše  60 %.

(4)  Pojisíiíel  poskytne  plněni  íaké  za přiměřené  náklady,  kíeré  oprávněná

osoba  prokazatelně  vynaložila  na:

a)  provizorni  opravu,  pokud  se íim  nezvýŠi  náklady  na celkovou  opravu,

nerozhodne-li  pojistitel  jinak.

b)  spěšnou  a expresni  dopravu  náhradnich  dílů,  pokud  je nebylo  účelné

zajistit  obvyklou  dopravou  a pokud  jejich  vynaložení  pojisíitel  předem
odsouhlasil.

(5)  Za pojišíěná  daía  poskyíne  pojistitel  pojistné  plnění  ve výši  nezbyíných

nákladů  na jejich  znovupořizeni.  Pojisíné  plnění  za pojišíěný  software  bude

poskyínuto  pouze  tehdy,  pokud  jeho  ztráía  nebo  změna  byla způsobena

v důsledku  vzniku  pojištěné  škody  na nosičích  dat  na kterých  byla  íato  daía

uložena  (článek  lll. odst.  (6) pism.  b).

(6)  Pouze  pokud  je ío výslovně  ujednáno  v pojisíné  smlouvě,  budou  rovněž

nahrazeny:

a)  náklady  na úklid,  dekomaminaci  a odvoz  zbyíků  (pokud  tyto  náklady

nejsou  charakteru  nákladů  na obnovu  předmětu  pojištění),

b)  vícenáklady  na přen'ísíění  a ochranu,

c)  náklady  na síavbu  lešeni,  vyprošťovaď  náklady  nebo  náklady  na

akíivováni  provizoria,

d)  přesčasy  a práce  v neděli,  ve sváíky  a v noci,

e)  náklady  na leteckou  dopravu,

f)  cesíovni  náklady  techniků  a experíů  ze  zahraniči.

(7)  Nahrazeny  budou  rovněž  nezbyíné  dodatečné  náklady  za věci  uvedené

v článku  VI. odsí.  (4) pism.  a) až c), avšak  s odečíením  hodnoty  dosažené

zlepšenimi  a pouze  v případě,  že íyío  dily byly poškozeny  nebo  zničeny

z důvodu  nuíné  obnovy  nebo  opravy  pojištěného  předměíu  pojiŠíěni  a musj

býí  proto  samy  obnoveny.

(8)  Pojisíiíel  neposkyíne  pojisíné  plněni  za:

a)  náklady,  které  by vznikly  i íehdy,  kdyby  pojisíná  událosí  nevznikla

(např.  náklady  na údržbu).

b)  náklady  vzniklé  íim, že v souvislosíi  s pojisínou  událosíi  došlo  ke

změnám  nebo  zlepšenim  síavu  předmětu  pojištění  jakýmkoliv
způsobem.

c)  náklady,  kíeré  svým  charakterem  a výši  nejsou  zahmuty  do pojisíné

čásíky.

d)  majetkové  škody  jakéhokoliv  druhu.  zejména  za  smluvni  pokuty,

náhrady  škody  ířetí  osobě  a výpadek  v užívám  pojišíěných  věcí.

(9)  Pro  předměí  pojištěn5  od jehož  data  výroby  uplynulo  více  než  sedm  leí,

plati  následujíci:

a)  byl-li  předměí  pojišíěni  pojistnou  událostí  zničen  nebo  odcizen,  vzniká

oprávněné  osobě  nárok  na pojisAné  plněni  ve výši  čásíky  odpovídajici

časové  ceně  předměíu  pojišíěni  v době  bezprostředně  před  vznikem

pojistné  událosíi  pojisíné  plněrí  se sníží  o cenu  využitelných  zbytků.

b)  byl-li  předmět  pojištění  pojistnou  událosíí  poškozen,  vzniká  oprávněné

osobě  nárok,  aby  ji pojistitel  vyplatil  částku  odpovidajcí  přiměřeným

nákladům  na opravu  poškozeného  předměíu  pojišíění,  a to až do výše
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časové  ceny předmětu  pojiMění  bezprosíředně  před vznikem  pojisíné
událosíi,  pojisíné  plněni  se sríží  o cenu  využiíelných  zbyíků.

(10)  Pokud  již nejsou séríově  vyíáběné  díly potřebné  kopravě  předměíu

pojištění  nebo  jeho  čásíi na ííhu, nahradí  pojistitel  náklady  na znovupořízení

srovnaíelného  dílu plníciho  stejný  účel, avšak  s odečíenim  hodnoíy  dosažené

zlepšeními  a snižené  o cenu  využiíelných  zbytků.

(11)  Pojisíiíel  odškodni  pojištěného  nebo  oprávněnou  osobu  za  škodu

vzniklou  následkem  odcizeni  jedině  íehdy,  jsou  li splněny  následujici

požadavky  na zabezpečerí.

a) pracovní  síroje  samojzdné  a pracovni  stroje  přípojné  musi  býí
uzamčeny  a zabezpečeny  píoti  samovolnému  pohybu.  Kličky  od
spínaci  skříňky  síroje  musi býí uloženy  na jiném  bezpečném  misíě.
Stroje s pojistnou  hodnoíou  nad 3 000  000,- Kč musi býí  navíc
vybaveny  minimálně  jedním  z následujících  zabezpečovacich  zařízení:
autoalarm,  imobilizér  nebo obdobné  zařizení  blokujci  funkci  motoru,
mechanické  zabezpečeni  blokujci  řadiď  páku  nebo  převodovku.
sateliíní  vyhledávací  sysíém,

b) osíaíni  předměty  pojišíění  musi býí umístěny  v uzamčeném  objektu
opatřeném  na vsíupu  minimálně  jednim  bezpečnosírím  zámkem  nebo
bezpečnostmm  visacím  zámkem.  nebo  v  uzamčeném  oploceném
prosíoru  zabezpečeném  síálou  osírahou  nebo sysíémem  elekíronické
zabezpečovaci  signalizace  (EZS).

Samoíná  hmotnosf  stroje  neni považována  za dostaíečnou  překážku  proti
odcizení.

(12) Byl-li odcizen  přenosný  síroj z motorového  vozidla,  vzniká  právo na

plnění  pouze  v připadě,  pokud

a)  motoíové  vozidlo,  z něhož  byl přenosný  síroj  odcizen,  bylo uzamčeno.
mělo  uzavřená  okna  a mělo  pevnou  sířechu  a zároveň

b) odcizený  přenosný  stroj  byl vdobě  vzniku  škody  umisíěn
vzavazadlovém  prosíoru  moíorového  vozidla  a nebyl  zvnějšku
víditelný  nebo byl umístěn  v uzamčené  příruční  schránce  vozidla  a
zároveň

c) škoda  vznikla  v době  od 6.00  do 22.00  hod.

(13) Byl-li odcizen  přenosný  předměí  pojištěni  z motorového  vozidla,  poďli

se  oprávněná  osoba  na  pojisíném  plnění  spoluúčasti  ve  výši  25 %

zpojístného  plněni,  minimálně  však  spoluúčasíí  sjednanou  v pojisíné

smlouvě.

(14)  Pojisíiíel  poskytne  pojisíné  plněni  až po předloženi  potřebných  účíů

a dokladů  prokazujcích,  že opravy  byly provedeny  nebo že byla provedena

výměna  poškozených  dilů,  jakož  i dokladů,  které  si pojistitel  vyžádal.

Clánek  X.

Zachraňovaci  náklady

(1)  Pojisíitel  nad  sjednanou  pojisinou  částku  uhradi  vynaložené

zachraňovací  náklady.  Zachraňovacimi  náklady  se  rozumí  účelně

a přiměřeně  vynaložené  náklady,  kteíé  pojistnik,  pojišíěný  nebo oprávněná

osoba  vynaložili

a)  na odvrácení  vzniku  bezprosťedně  hrozíci  pojistné  události.

b) na zmírněrí  následků  již nasíalé  pojistné  událosíi,  nebo  proto,  že

c) plnil povinnosí  (uloženou  mu zákonem  nebo  orgánem  síáíni  správy)
odklidií  poškozený  předměi  pojištěrí  z hygienických,  ekologických  či
bezpečnostních  důvodů.

(2)  Výše  náhrady  zachraňovacich  nákladů,  s výjimkou  nákladů

vynaložených  na záchranu  života  a zdraví  osob,  jsou  omezeny  maximálně  na

10 % z čásíky  pojisíného  plnění  poskyínutého  pro předměí  pojišíění,  nejvýše

však  čásikou  1 000 000,-  Kč, nem-li  v pojisíné  smlouvě  dohodnuto  jinak.

Pro výpočet  náhrady  nákladů  se použije  nejnižší  z uvedených  částek.  Je-li

pojišíěn  soubor,  íýká se výpočet  pouze  poškozených  nebo  ohrožených

součástí  souboru.

(3)  V případě,  že pojištěný  nebo oprávněná  osoba  uírpěl/a  v souvislosti

s vynakládáním  zachraňovacich  nákladů  škodu,  pojistiíel  poskyíne  náhradu

za íuío  škodu  maximálně  do výše  100  000 Kč.

(4)  Pojisíitel  %e povinen nahradit  v plné výši náklady  vynaložené  s jeho

souhlasem.

Clánek  XI.

Výklad  pojmů

Pío účely pojišíěni  podle íěchío  zvlášíních  pojslných  podmínek  se výklad

pojmů  uvedený  ve VPP/2014,  přip. navazujď  na ujednáni  pojistné  smlouvy,

doplňuje  takto.

(1)  Aerodynamickým  třeskern  se  rozumí  hlukem  doprovázená  ničivá

tlaková  vlna  vyvolaná  leíicim  tělesem  při překročeni  hranice  rychlosíi  zvuku.

(2)  Za cestovni  náklady  techniků  a expertů  ze zahraničí  se považuj

veškeré  cesíovni  náklady  za dopravu,  síravu,  ubytováni,  finančni  námada  za

čas strávený  na cesíě  a další  případné  výdaje  vynaložené  v přimé  souvislosíi

s jejich  pracovrÍ  cestou.

(3)  Časovou  cenou  se  rozumí  cena,  kterou  měl  předmět  pojšíěni

bezprosíředně  před pojisínou  udá1ost5 síanovi  se z nové ceny předměíu

pojišíěn5  přičemž  se přihlíží  ke siupni  opotřebení  nebo  jinému  znehodnoceni

a/nebo  ke zhodnocení  předměíu  pojišfěni,  k němuž  došlo jeho opravou,

modemizací  nebo  jiným  způsobem.

(4)  Za  elektronická  data  se  považuji  údaje,  koncepty  a informace

převedené  do  formy  použitelné  pro  komunikaci,  zobrazení,  disíribuci,

iníerpretaci  nebo  zpracovárí  zařizenim  pro  elektronické  nebo

elekíromechanické  zpracováni  dat nebo  elektronicky  řizeným  zařizenim.

(5)  Elektronické  zařizeni  je  zařizení  určené  k zpíacování  informaď

pomocí  elektronických  prvků  a k dalšímu  případnému  využiti  íěchío  dat

(6)  Kouř  %e směs plynných  a v ni rozptýlených  tuhých  produktů  hořeni,

který v důsledku  náhlé a nahodilé  události  unikl ze spalovaciho,  topného.

vamého  nebo  sušicího  zařízeni  v mísíě  pojišíěni,  pokud  k íomuto  úniku  došlo

mimo  oívory  k odvodu  kouře  určené.

Za škodu kouřem  se nepovažují  škody vzniklá  dlouhodobým  působerím
kouře unikajicího  v důsledku  poškozeného  nebo  nedokonale  fungujiciho
odíahového  zařízení  a škody vzniklé  působerím  agresivních  plynů, které
vzríkly  pň výrobním  procesu  nebo  spalovánim  mimo  mÍsto  pojištěni  a
pronikly  do něho v důsledku  změny  klimaíických  podminek  (změna  směru
větru,  zhoršení  rozptylových  podn'ínek.

(7)  Krádeží,  píi kíeré pachaíel  prokazaíelně  překonal  překážky  chránicí

pojištěné  zařizení  před odcizenim,  se rozumi  přivlastněni  si pojišiěného

zařízeni  íak, že se ho pachaíel  zmocnil  některým  dále  uvedeným  způsobem.

a) do mista,  ve kíerém  bylo zařizení  uloženo,  se dosíal íak,  že jej
prokazaíelně  zpřístupnil  násíroji,  které nejsou  určeny  k jeho  řádnému
otevÍráni,

b) v mistě,  ve kterém  bylo zařizeni  uloženo,  se prokazaíelně  skryl a po
jeho  uzamčení  se zařízeni  zmocnil,

c) misío,  ve kteíém  bylo zařizeni  uloženo,  otevřel  kličem  nebo  obdobným
prosíředkem,  jehož  se neoprávněně  zmocnil  krádeži  nebo  loupeží.

(8)  Krupobitím  se rozumí  pád kousků  ledu vytvořených  v aímosféře.

(9)  Loupeži  je použiíí  násili nebo hrozba  násilim  proíi pojisínikovi,  jeho

příbuzným  nebo zaměstnancům  za účelem  překonáni  jejich odporu  proíi

odněti  pojišíěných  věci.

(10) Neoprávněným  uživánim  pojišíěného  zařízení  ířetí osobou  se rozumí

neoprávněné  zmocnění  se pojišiěného  zařízeni  v úmyslu ho přechodně

uŽÍvaí.

('l 1 ) Nosiče  dat  jsou  paměťová  média  pro ukládání  elektronických  daí.

(12) Novou  cenou  se rozumi  cena, za kíerou  Ize v daném  mísíě a čase

stejný  nebo  srovnatelný  předměí  pojištění  znovu  pořidR  jako  nový

neopoířebovaný,  stejného  druhu,  účelu,  kvality  a technických  parametrů.  Je-li

předměiem  pojišíění  síavba,  rozumi  se je'ji novou  cenou  cena nové stavby,

kterou je ířeba obvykle  vynaložií  k vybudováni  novostavby  téhož druhu,

rozsahu  a kvality  v daném  mísíě,  včeíně  nákladů  na zpracovárí  projekíové

dokumemace

(13) Odcizenim  se  rozumí  krádež  vloupánim,  při kleré  pachatel

prokazaíelně  překonal  překážky  chránicí  pojištěnou  věc před odcizenim,

nebo  loupež  (loupežné  přepadení).

(14) Opotřebenim  se rozumi  přirozený  úbytek  hodnoty  předměíu  pojišíěni

způsobený  stárnuíím,  popř.  užívárím.  Výši  opoířebení  ovlivňuje  íaké

ošetřování  nebo  udržováni  předměíu  pojišíěni.

(15) Pádem  stromů,  stožárů  nebo  jiných  předmětů  se rozumi íakový

pohyb  íělesa,  kíerý má znaky  pádu  způsobeného  zemskou  graviíací.

(16) Za pachatele  je považován  zjištěný  i nezjištěný  pachatel.

(17) Podvodem  se rozumi  obohacenÍ  sebe nebo  jiného  ke škodě  ciziho

majeíku  íím, že pachaíel  uvede  někoho  v omyl,  zamlči  podstaíné  skutečnosíi

nebo  něčího  omylu  využije.

(18) Poškozenim  se rozumí  íaková  změna  síavu  předměíu  pojištěni,  kterou

Ize odstranit  opíavou,  přičemž  náklady  na tuío opravu  nepřevýši  čásíku

odpovídajcí  nákladům  na znovupořizeni  daného  zařizení,  nebo  íaková

změna  stavu předměíu  pojištění,  kíerou objektivně  neni možno  odstranií

opíavou,  přesto  však je předměí  pojišíěni  použiíelný  k původnimu  účelu

(např.  esíetické  znehodnocení.
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(19)  Povodni  se rozumí  přechodné  výrazné  zvýšsni  hladiny  vodních  íoků

nebo jiných povrchových vod, pň kíerém  voda iiž zaplavuje  mísío  pojišíěni

mimo  koryto  vodrího  íoku.  Povodrí  je i síav,  kdy voda  z určitého  územi

nemůže  dočasně  přírozeným  způsobem  odíékat  nebo  jeji  oďok  je

nedosíaíečný,  připadně  je  zaplavováno  územi  při  souslředěném  odtoku

srážkových  vod.

(20)  Požárem  je oheň,  kíerý  vzníknul  n'ímo  určené  ohnišíě  nebo  ho opusíil  a

vlasírí  silou  se íOžŠÍř:l  nebo  byl pachatelem  úmyslně  rozšiřen.  Požárem  neni

působeni  užííkového  ohně  a jeho  íepla,  žhnutí  a doutnáni  s omezeným

přísíupem  vzduchu  ani působerí  tepla  při zkraíu  velekírickém  vedeni  nebo

zařízeni,  pokud  se plamen  vzniklý  zkraíem  dále  nerozšiřil.

(21)  Poškozenim  se rozumi  íakové  poškození  předmětu  pojišlěrí.  kíeré  Ize

odsíranií  opravou,  přičemž  náklady  na  íulo  opíavu  nepřevýši  částku

odpovídajici  nákladúm  na  znovupořízeni  stejného  nebo  srovnatelného

předmMu  pojišíěni.

(22)  Předčasné  opotřebení  zařízení  nasíává  íehdy,  je-li  zařizení

provozováno  v rozpoíu  s technickými  podmínkami  (např.  írvalé  neseíízeni)

nebo  uživáno  k Účelu,  pro  kíerý  neni  uíčeno.

(23) Přenosným  zařizenim  se rozumi  íakové  zařízení,  kíeré  %e určeno

převážně  pro  práci  v íerénu  a je buď  přenosné,  nebo  odnimaíelně  insíalované

ve vozidle.  Za přenosné  zařizeni  se nepovažuji  kalkuláíory,  diáře,  mobilni

íelefony  a pagery.

(24)  Přiměřenými  náklady  se íozumí  náklady,  kíeré  jsou  obvyklé  v době

vzniku  pojistné  události  v daném  misíě.  Za přiměřené  náklady  se nepovažuji

příplaíky  za práci  přesčas,  expresni  příplaíky,  příplatky  za letecké  dodávky

apod.

(25)  Přirozeným  opotřebenim  je  pozvolný  proces  spoířeby  zařízeni,

způsobený  jeho  používáním  během  provozu  nebo  jinými  akíivnimi  vnějšimi

vlivy  dlouhodobějšího  charakteru  (např.  írvalým  působerím  chemických,

teploíních,  mechanických  vlivů  a elekírických  vlivů).  Projevuje  se především

postupným  snižovánim  hodnoí  parametrů  síanovených  výrobcem  pro dané

zařizeni.

(26)  Rekonstrukce  dat  je  pro účely  íohoío  pojišíěrí  nový  vsíup  dat ze

záložnich  nosičů  daí  nebo  nový  vstup  daí  provedený  manuálně  z původních

dokumentů.

(27)  Sesouváním  nebo  zřícenim  lavin  se rozumi  jev,  kdy  se masa  sněhu

nebo  ledu  náhle  uvede  do pohybu  a řití  se do údolí.

(28)  Sesouvánim  půdy,  zřícením  skal  nebo  zemin  se rozumí  pohyb  homin

z vyššich  poloh  svahu  do nižších,  ke kíerému  docházi  působenim  přirodnich

sil nebo  lídské  činnosíi  při porušerí  podmínek  rovnováhy  svahu.  Sesouváním

půdy  neni  klesání  zemského  povrchu  do centra  Země  v důsledku  působerí

přírodnich  sil nebo  lidské  činnosíi.  Za sesouvání  půdy  se dále  nepovažuje

pokles  rovinaíého  íerénu  nebo  změny  základových  poměrů  staveb,  např.

promrzáním,  sesychánim,  podmáčerím  půdy  bez  porušerí  rovnováhy  svahu.

(29)  Za sofhvare  se  považují  programy,  procedury,  procesy  a postupy

spojené  schodem  (provozem)  elekíronického  nebo  elektromechanického

zpracování  dat  nebo  elektronicky  komrolovaného  zařízerí,  včeíně  jakéhokoliv

operačrího  systému.

(30) Za součást  zařizení  se považuj  zařÍzení,  která  k němu  podle  povahy

paíři  a nemohou  býí  oddělena,  aniž  se íím zařizeni  znehodnoíi.  Za součást

zařízeni  se nepovažuj  externi  nosiče  daí  a daía  poííebná  pro  základní  funkce

zařÍzenÍ.

(31)  Soubor  zařízeni  tvoři  jednotlivá  zařizeni,  kíerá  maji  ste'jný  nebo

podobný  charakíer  nebo  jsou  určena  ke stejnému  účelu.

Je-li  pojištěn  soubor,  pojišíění  se vzíahuje  na všechny  předměty  pojišíění,

které  k souboru  náležely  vokamžiku  vzniku  pojisíné  událosíi.  Pojisínou

čásíku  souboru  tvoří  součet  pojisíných  hodnoí  jednotlivých  předmětů  tvořiďch

soubor.

(32)  Úderern  blesku  je přimý  přechod  blesku  na věc.  Škoda  vzniklá  úderem

blesku  musí  býí  zjisíiíelná  podle  vidiíelných  desírukčních  účinků  na zařízení

nebo  na budově,  v niž  je zařízerí  v době  pojisíné  události  uloženo.

Úderem  blesku  nerí  dočasné  přepěti  v elekírorozvodné  nebo  komunikačni

síti, k němuž  došlo  v důsledku  působeni  blesku  na íaío  vedeni.

(33)  Úmyslným  poškozením  nebo  úmyslným  zničením  předměíu

pojišíěni  (vandalismus)  se rozumi  poškození  nebo  zničeni,  při němž  byl

předměí  pojišíěrí  úmyslně  poškozen  nebo  zničen  jinou  než oprávněnou

osobou,  pojisíníkem  nebo  pojištěným,  osobami  jim  bHzkými  nebo  jinou

osobou  jednajicí  z jejich  podněíu.  Právo  na pojistné  plnění  vznikne  jen  tehdy,

pokud  bylo úmyslné  poškozerí  nebo  úmyslné  zničeni  předmětu  pojišíění

bezprostředně  po jeho  zjišíěni  ohlášeno  Policii  ČR

(34) Uživánim  se rozumi  síav,  kdy  pojistník  nebo  pojištěný  uvedený  v

pojisíné  smlouvě  mají  předměí  pojišíěnÍ  po  právu  ve  své moci  a jsou

oprávněni  využívaí  jeho  užiíné  vlastnosti.

(35) Vichřicí  se  rozumi  dynamické  působení  hmoty  vzduchu,  která  se

pohybuje  rychlosíí  20,8  m/s (75 km/hod)  a vyšši.  Nerí-li  rychlosí  pohybu

vzduchu  v mistě  pojištěni  zjisíitelná,  poskytne  pojišťovna  pojistné  plněni,

pokud  oprávněná  osoba  prokáže,  že pohyb  vzduchu  v okolí  misía  pojišíěni

způsobil  obdobné  škody  na  řádně  udržovaných  síavbách  nebo  shodně

odolných  jiných  věcech  nebo  že škoda  při bezvadném  síavu  síavby  nebo  jiné

věci  mohla  vzniknouí  pouze  v důsledku  vichřice.

Za poškození  nebo  zničeni  předměíu  pojišíěni  vichřicí  se považuje  íakové

poškozeni  nebo  zničeni  předměíu  pojištění,  k němuž  došlo'

a)  přimým  působerím  vichřice,

b)  íím, že vichřice  sírhla  čásíi  síavby,  stromy  nebo  jiné  předměíy  na

předměty  pojišíění,

c)  v píičinné  souvislosti  s tim,  že vichřice  poškodila  dosud  bezvadné  a

funkčni  čásíi  síaveb.

(36) Výbuchem  se  rozumi  náhlý  ničivý  projev  ílakové  sily  spočívajici

v rozpínavosíi  plynů  nebo  par (velmi  rychlá  chemická  reakce  nesíabilni

sousíavy).  Za výbuch  tlakové  nádoby  (kotle,  poírubi  apod.)  se stlačeným

plynem  nebo  párou  se považuje  roztrženi  jejch  síěn  v íakovém  rozsahu,  že

došlo  k náhlému  vyrovnáni  ílaku  mezi  vnějškem  a vniťkem  nádoby.

Výbuchem  se Pí0 účely  tohoío  pojišíěni  rozumí  rovněž  prudké  vyrovnáni

podtlaku  (imploze).

Za výbuch  se nepovažuje  aerodynamický  třesk  způsobený  provozem  leíadla.

Výbuchem  íaké není reakce  ve  spalovacím  prostoru  moíorů,  vhlavnich

sířelných  zbraní  a jiných  zařizeni,  ve kterých  se energie  výbuchu  cílevědomě

VýuŽiVá.

(37) Vodou  z vodovodního  zařizeni  se rozumí  voda,  která  v rozporu  se

svým  určenim  vystoupila  z přivodního  nebo  odpadniho  poírubí  zásobování

vodou,  z jiných  s potrubnim  sysíémem  pevně  spojených  zařizeni  zásobováni

vodou,  zteplovodrích  zařízení  nebo  ze  zařizerí  parniho  vyíápěnÍ,  ze

sprinklerových  nebo  kropicich  zařizeni.

(38) Záplavou  se rozumi  vytvořeni  souvislé  vodrí  plochy,  kteíá  po určitou

dobu  stoji  nebo  prouď  v mistě  pojišíění.

(39) Zatajenim  věci  se rozumí  přivlasíněrí  si věci,  kíerá  se dosíala  do moci

pachatele  nálezem,  omylem  nebo  jinak  bez  svolení  pojisfnika  nebo

pojišíěného  uvedeného  v pojistné  smlouvě.

(40) Zemětřesením  se rozumí  otřesy  zemského  povrchu  vyvolané  pohyby

zemské  kůry,  dosahujici  intenziíy  alespoň  6. stupně  mezinárodrí  síupnice

MSK  - 64,  udávajiď  makroseismické  účinky  zeměířeseni,  a ío v  misíě

pojišíěni  (nikoli  v epicentru).

(41) Znehodnocenim  se  rozumi  íakové  poškozeni,  které  není  možné

odsíranit  opravou.  přičemž  předměí  pojištění  Ize  i nadále  použivaí  k

puvodnímu  nebo  podobnému  účelu.  Znehodnocenim  se sníži  jeho  hodnoía.

(42) Zničenírn  se rozumi  íakové  poškozeni  předmětu  pojišíění,  kíeré  není

možné  odsíranií  opravou,  přičemž  předmět  pojišíěrí  již  nelze  dále  používaí  k

původnimu  nebo  podobnému  účelu.  Za zničení  bude  považováno  i íakové

poškození,  které  Ize sice  odsíranií  opravou,  ale náklady  na íuto  opravu  by

přesáhly  částku  odpovídajiď  nákladům  na znovupořizeni  daného  předmětu

pojištěni.

(43) Zpronevěrou  se rozumi  přivlastnění  si svěřeného  zařizení.

(44) Ztrátou  předmětu  pojištěni  nebo  jeho  části  se rozumí  stav,  k němuž

došlo  bez  prokazatelného  násilného  překonáni  ochranného  zabezpečení

zabraňujiďho  odcizeni  nebo  bez  jiného  násilného  jednání  (např.  bez

prokazatelného  násilného  překonání  překážek  s použiíím  síly),  kdy pojišíěný

nebo  poškozený  nezávisle  na své  vůli  pozbyl  možnost  s VěCÍ nakládaí.

(45) Živelní  události  se  rozumi  škodná  událost  způsobená  některým

z následujícich  pojistných  nebezpečí:  požár,  povodeň,  úder  blesku,  vichřice,

voda  z vodovodnich  zařizení,  výbuch  nebo  záplava.

Článek  XI.

Závěrečné  ustanoveni

Tyto  ZPP  nabývaji  účinnosti  dnem  '.  Iedna  2014.
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SLAVIA
p O J I Š io  V N A

ZVLÁŠTNÍ  POJISTNÉ  PODMÍNKY

PRO  POJIŠTĚNÍ  ELEKTRONIKY

183  / 14  / 1

Tyto zvláštní pojisíné podrmnky  (dále jen,,ZPP")  jsou součásíí  Všeobecných  pojisíných podmínek  (dále jen,,VPPa).

Článek  l.

Úvodni  ustanoveni

(1) Pojišíění  elektroniky  je upíaveno  íěmito  Zvlášínimi  pojisínými

podmínkami,  Všeobecnými  pojsínými  podmínkami  a ujednánimi  v pojisfné
smlouvě.

(2) Pojištění  se sjednává  jako pojišlěrí  soukromé  a škodové.

Clánek  ll.

Pojistná  nebezpeči

(1) Pojišíěni se sjednává pro případ náhlého  poškozeni nebo zničení

předměíu  pojištění jakoukoli  nahodilou  událosíi,  která  omezuje  nebo

vylučuje  jeho provozuschopnosí  (dále jen,,věcná  škoda").

(2) Věcnou  škodou ie rovněž odcizení  předměíu  pojištěni.

(3) Pojišíěrí  se vztahuje rovněž na škody způsobené  hašením, síržením

nebo úklidem předmětu pojištěni způsobené v souvislosti  s pojistnou
událostí.

(4) Neni-li v pojisíné smlouvě ujednáno jinak, pojištěni se vzíahuje na

věcné škody na írubiďch (např. obrazovky, vysokofrekvenčni  výkonové

írubice, renígenové  a laserové ííubice) a nosičich fotografického  obrazu

(např. selenové  bubny) pouze v případě  škod způsobených:

a) požárem,  úderem blesku, výbuchem.

b) odcizením  nebo vandalismem,

c) vodou z vodovodrího  zařízeni.

Článek  Ill.

Předmět  pojištění

(1) Předmětempojišíěn5soueIektronickázařizenivyjmenovanávpojisíné
smlouvě,  a ío:

a) jednotlivá  síacionárrí  elektronická  zařizení a pňsíroje  infoímačni.

komunikační  a lékařské  íechniky,

b) jiná elektrotechnická  nebo elekíronická  zařízeni  a přistrole.

nebo soubor  těchlo  zařízeni,  které jsou ve vlasínicíví  nebo spoluvlasínictvi
pojištěného.

(2) Je-li tak ujednáno,  jsou předmětem  pojištěrí  také:

a) elekíronická  přenosná  zařÍzeni.

b) elekíronická  zařízeni  pevně insíalovaná  ve vozidle.

(3) Pokud v pojistné  smlouvě  neni ujednáno  jinak.

a) jsou nosiče daí pojštěny  pouze íehdy, jestliže nejsou  uživatelem
vyměniíelné  (např. pevné disky všeho druhu),

b) je software  pojišlěn  pouze íehdy, jesíliže  je nuíný pro základní  funkce
předmětu  pojištěni.

(4) Je-li tak ujednáno v pojisíné smlouvě,  jsou předměíem  pojištěni i cizi

elekíronická  zařízeni,  kíerá  pojištěný  uživá  na základě  pisemného

smluvního vztahu (cizí elekíronická zařizeni).  U íěchío  elektronických

zařizeni  se jedná o pojišíěni cizího pojistného rizika a nejsou  souČásíí

pojištěného  souboru.

(5) Bylo-li sjednáno  pojišíěni  souboru  elektronických  zařizeni,  vzíahuje  se

pojišíění i na zařizení, která se síala součásíi pojištěného  souboru  po

uzavření pojisíné smlouvy. EleJronická  zařizen5  která přesíala  být souČásíi
souboru,  pojiŠíěna nejsou.

V rámci souboru elektíonických  zaňzení  jsou pojištěna pouze elekíronická

zaňzeni,  jejichž síáři nepřesáhlo  v době vzniku škody pěí let Pro určení

síáň je rozhodujiď  rok jeho prvního uvedeni do provozu.  V připadě,  že rok

prvniho  uvedeni  zařizeni  do provozu  nelze zjisíil  je pro uíčeni  stáň zařízeni
rozhodujicí  rok jeho výroby.

(6) Předměíem pojišíění jsou pouze elektronická  zařízeni, kíerá byla při

sjednárí  pojišíěni  v provozuschopném  síavu a byla uvedena do provozu v

souladu s platnými právnimi  předpisy  a požadavky  výrobce.

Elektronické  zařizerí  je v provozuschopném  síavu, jakmile  je po ukončeném

qzkoušeni  a - pokud je to předepsáno  - po ukončenÍ zkušebniho  provozu,

buď v mistě pojištěni připraveno k převzet5 nebo se íam již v provozu

nachází.  Pozdějši  změna  provozuschopného  stavu  pojisínou  ochranu

nepřerušuje.  To platí i během přepravy  věci v rámci místa pojištěni.

Clánek  IV.

Místo  pojištěni

(1) Mísío pojiMěrí  je misto uvedené  v pojistné  smlouvě.

(2) Pro elektronická  přenosná zařízeni a elektronická zaňzení  pevně

instalovaná  ve vozidle  je n'ístem  pojišíění  územi České republiky.

Clánek  V.

Pojistná  událost

(1) Pojisínou událosíi je poškození  nebo  zničenÍ  předmětu  pojišíěnÍ

omezující nebo vylučujici  jeho  provozuschopnost  způsobené  některým

z pojisíných nebezpečí  uvedených  v článku II, a které neni ve VPP, íěchío

ZPP nebo v ujednánich  pojistné  smlouvy  vyloučeno.

(2) Pojisínou událosíí je pouze íakové poškozeni,  zničeni  nebo odcizeni

předměíu  pojišíění, k němuž došlo v době írváni pojišíěni  a v místě pojištění.

Clánek  VI.

Výluky  z pojištěni

Kromě výluk síanovených  ve VPP a ujednánimi  v pojistné smlouvě platí
následujcí  výluky:

(1) Pojištěni se nevztahuje  na škody,  kferé  byly přimo  či nepřimo
způsobeny:

a) následkem  vady, kíerou měl předměí  pojišíěni  jiŽ ž v době sjednávánÍ
pojištěni a kíerá byla nebo mohla býí pojisínikovi  známa, a ío bez
ohledu na ío, zda byla známa pojistiíeli,

b) nasazerím  do provozu  předměíu  pojišíěni,  u nějŽ pojistnikovi  musela
být známa nutnost jeho opravy  pojistitel však poskytne  pojistné
plněrí  v pňpadě,  že škoda nebyla způsobena  z důvodu nutné opravy
nebo jesuiže předmět  pojištěni byl se souhlasem  pojistitele  alespoň
provizorně  opraven,

c) v důsledku:

*  běžného  opoířeberí  souvisejícího  s provozem  věci,

*  předčasného  opotřebení  souvisejiciho  s provozem  věci.

íi  posíupného  stárnutí,  únavy  materiálu,  nedosíaíečného

používání,  dlouhodobého  skladování,

ii  koroze nebo zpuchření,  eroze, abraze, oxidace, kavitace,

tyío výluky však neplaíí pro sousedni  dily předmětu pojšíěrí,  které

byly v důsledku  íakovéío  škody poškozeny  a nebylo  by je jinak  nutno z

důvodů uvedených  v bodě c) obnovovat,

d) následkem trvalého působeni vlhkosíi,  chemických,  biologických,
teploíních,  mechanických,  elekírických  nebo  elekíromagnelických
vlivů a/nebo z íoho vznikajicí koroze, oxidace, kavitace,  eíoze  a
usazenin  všeho druhu,

e) poškozením  dat a programového  vybaveni,  projevem počiíačového
viru nebo  obdobného  programu,  elektronickým  přenosem  nebo
zpracovánim  dat nebo jiných informací,

f) během přepravy  předmětu  pojišíěni  jako nákladu,

g) úmyslným poškozením  nebo úmyslným  zničením  předměíu pojištěrí,
pokud škodu nevyšetřovala  policie,

h) ztráíou předmětu pojištěn5 pokud k ní nedošlo v souvislosti  s živelni
událosíi,

i) zpronevěíou,  podvodem,  zaíajerÍm  zařizeni  aneoprávněným
uživáním  pojišíěného  zařízení  třeíí osobou,

j) běžnými atmosfi:rickými  podminkami,  se kterými je podle mistnich
poměrů  a ročniho  obdobi nuíno počÍtat.

(2) Nasazením  do provozu předměíu pojšíění,  u nějž pojisínikovi  musela

být známa nuínosí jeho opravy  pojisíiíel však poskytne pojisíné plněrí

v připadě, že škoda nebyla způsobena  z důvodu nuíné opravy nebo jestliže

předměí  pojišíění byl se souhlasem  pojisíííele  alespoň  provizorně  opraven

(3) Pojišíěny  nejsou:

a) pomocné  a provozní  láíky, spoířebni  materiály  a pracovni  prosíředky,
např. na maziva, chladiva, vývojky,  reagenční maíenály,  íonery,
chladíci  a hasici  prosíředky,  barvici  pásky, filmy, obrazové  a zvukové
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nosiče,  foliové  kombinace,  preparované  papiry,  nosiče  obrazu  písma.
rastrové  koíouče,  pipety,  reagenčni  nádoby  apod.,

b) ostaíni  dily, které %e nuíno na základě  zkušeností  během doby
živoínosíi  předměíu  pojišíění  vicekrát  vyměňovaí  v důsledku  jeho
specifické  funkce,  při změně  pracovního  úkonu  nebo  z důvodu
opoířebení,  např.  pojisíky,  elektronky,  svělelné  zdroje,  filíračni  hmoíy.
vložky  apod.,

c)  náhradni  díly  předmětu  pojištěni,

d)  nářadí  všeho  druhu,  např.  na vnáky,  frézy  apod.

(4)  PojiMěrí  se dále nevzíahuje  na škody,  za kíeré je odpovědná  třetí

osoba  jako  dodavaíel  (výrobce  nebo  prodejce),  zhotovitel  nebo na základě

smlouvy  o opravě.

Clánek  VII.

Pojistná  hodnota,  pojistná  částka

(1 ) Pojistnou  hodnoíou  předmMu  pojištění  je jeho  nová cena  (pojišíění  na

novou cenu),  a to včeíně  poíizovacích  nákladů  (např. náklady  na baleni.

dopíavu,  cla a montáž).

(2)  Nem-li  pojišíěný  předmět  pojištěni  jŽ  veden  v cenicich  nebo

kaíalozích,  je  směrodaíná  poslední  známá  ceniková/katalogová  cena

nového  předměíu  pojišíění  s připočterím  pořizovacich  nákladů  íuío částku

je ířeba  v závislosíi  na vývoji  cen přislušně  snižíí  nebo  navýšit.

Nemá-li  pojistnik  ceník/kaíalog  pro pojišíěný  předmět  pojištěn5  nahradí  ho

kupní  nebo  dodaď  cena  nové  předměíu  pojišíění  s připočíením  pořizovacich

nákladů  íuto  částku  je ířeba  v závislosti  na vývoji  cen přislušně  smžit  nebo

navýŠit

Nerí-li  možno  zjisíií  ani cenikovou  ani nákuprí  nebo  dodaď  cenu,  pak nová

cena  odpovídá  nákladům,  které je  ířeba  vynaložií  na výrobu  nového

předmětu pojištění s připočtenim pořizovacích  nákladů:  tuto  čásíku  %e ířeba

v závislosti  na vývoji  cen přislušně  srížií  nebo  navýšit

(3)  Rabaiy  a slevy  se pro stanoverí  pojisíné  hodnoíy  věci  nezohledňuj.

(4)  Pojisínou  čásíku  síanovi  pojisíník  íak, aby  odpovídala  pojisíné  hodnoíě

pojišíěné  věci v době uzavřeni pojistné smlouvy.  Sjednaná  pojsíná  Čásíka  le

současně  homi  hranicí  pojistného  plněni.

Clánek  VIII.

Povinnosti  z pojištěni

(1)  Kromě  povinností  síanovených  ve  VPP  a smluvních  ujednánich

pojisíné  smlouvy  maji  pojistník,  pojišíěný  nebo oprávněná  osoba  dále

následujíď  povinnosti

a) používat  předmM  pojišíění  pouze  k účelu stanovenému  výrobcem
podle  návodu  k obsluze  nebo  íechnických  podminek,  dodržovat
íechnické  a dalši normy  vzíahujď  se na provoz  a údržbu  předměíu

polisteni.

b) zabezpečit  obsluhu  předměíu  pojištěni  osobou,  kíerá  má
předepsanou  kvalifikaci  či oprávněni  nebo, pokud neni kvalifikace  či
oprávnění  předepsáno,  osobou,  která  byla prokazatelně  pro obsluhu
zaškolena,

c) předměí  pojištěni  zabezpečií  podle  jejich  charakíeru  a hodnoíy  íak,
aby toío  zabezpečeni  minimálně  odpovídalo  ujednánim  o způsobech
zabezpečeni  íaío  povinnosí  neplati  pro přenosná  zařízeni  uložená  ve
vozidle  a pro zařízeni  pevně  insíalovaná  ve vozidle.

(2)  Poíuší-li  pojisírík,  pojišíěný  nebo  oprávněná  osoba  některou  z

povinnosíí  uvedených  v odst  (1) íohoto  článku  a íoto  porušení  mělo

podsíaíný  vliv na vznik pojisíné  událosíi,  jeji průběh  nebo  na zvěíšení

rozsahu  jejich  následků  a/nebo  na zjišíění  nebo síanovení  výše  pojisíného

plněni,  je pojistitel  opíávněn  snížit  pojisíné  plnění  úměrně  tomu,  jaký  vliv

mělo  íoío porušeni  na rozsah  jeho  povinnosíi  plnií.

Clánek  IX.

Pojistné  plněni

(1) Pojistitel  poskytne  pojisíné  plnění:

a)  v připadě  zničerí  nebo odcizení  předměíu  pojištěni  nebo  jeho  čásíi

čásíku  odpovídající  přiměřeným  nákladům  na znovupořízeni  stelného
nebo srovnatelného  předmětu  pojištění  nebo jeho čásíi sníženou  o
cenu  využitelných  zbyíků.  Pojistitel  rovněž  nahradí  náklady  na
obvyklou  dopravu,  montáž,  připadná  cla  a poplaíky,  v rozsahu,
ve kíerém  jsou tyío náklady  zahmuty  do pojistné  čásíky  a nahradi

běžné  náklady  na demomáž  zničeného  předmětu  pojišíěnl

b) v připadě  poškozeni  předmětu  pojištěni  nebo jeho  čásíi  částku
odpovídajci  přiměřeným  nákladům  na jeho  opravu  sníženou  o cenu
využiíelných  zbyíků  nahrazovaných  dílů.  Pojistiíel  dále  nahradi
náklady  na demoníáž  a opětnou  momáž,  pokud byly  nuíné pro
píovederí  opravy,  náklady  na obvyklou  dopíavu  (na mísío  opravy  a

zpěí), připadná  ďa a poplaíky,  za předpokladu,  že jsou tyto náklady
zahmuíy  do pojistné  částky.

Pojisíné  plnění však nepřevýši  čáslku  vypočíenou  podle odst. a)
tohoto  bodu.

(2)  Vyžaduje-li  oprava  píedměíu  pojišíěrí  poškozeného  vdůsledku

pojisíné  událosíi  převinuti  vinutí nebo výměnu  agregáíu,  sríži  pojisíiíel

pojisíné  plnění  o čáslku  odpovídajci  síupni  opoířebeni  vinuti  nebo

vyměňovaného  agregáíu,  a to nejméně  ve výši 10 % za každý  rok píovozu  z

nákladu  za  opravu  vinuti nebo z nové ceny  vyměňovaného  agregáíu,

maximálně  však  do výše  60 %.

(3)  Pojisiiíel  poskyíne  plněni  íaké za přiměřené  náklady,  kíeré pojištěný

nebo  oprávněná  osoba  prokazaíelně  vynaložili  na:

a)  provizorni  opravu,  pokud  jsou  tyto  náklady  součásíi  celkových
nákladů  na celkovou  opravu  a nezvýší  se íim celkové  pojisíné  plnění
pojisíiíele,  neíozhodne-li  pojisíitel  jinak,

b) demontáž  a montáž  poškozeného  předmMu  pojišíěn5  jesíliže  tyto
náklady  byly součástí  pojistné  čásíky.

c) spěšnou  a expresní  dopravu  náhradrích  dílů, pokud  je nebylo  účelné
zajistií  obvyklou  dopravou  a pokud  jejich  vynaloženi  pojistiíel  předem
odsouhlasil.

(4)  Pojistné  plněni  za pojištěný  software  bude poskyínuto  pouze  tehdy,

pokud  jeho  ztráía  nebo  změna  byla způsobena  v důsledku  vzniku  pojišíěné

škody  na nosičích  dat, na kterých  byla tato  data uložena.

(5)  Nahrazeny  budou  rovněž  nezbyíné  dodaíečné  náklady  na předměíy

pojištěni  uvedené  v článku  VI. odst. (3) pism. a) a b), avšak  s odečtenim

hodnoty  dosažené  zlepšerími  a pouze  vpřipadě,  že  tyto  věci  byly

poškozeny  nebo zničeny  z důvodu  nutné opravy  předmMu  pojišíění  nebo

jeho  ČášÍ: a musí býí proío  samy  obnoveny.

(6)  Pouze  pokud je ío výslovně  ujednáno

rovněž  nahrazeny.

pojisíné  smlouvě,  budou

a)  náklady  na úklid, dekontaminaci  a odvoz  zbytků  (pokud  tyío náklady
nemaj  charaJer  nákladů  na obnovu  věci),

b) vicenáklady  na přemisíění  a ochranu.

c) náklady  na stavbu lešení,  vyprošťovací  náklady  nebo náklady  na
aktivovárí  provizoria,

d) přesčasy  a píáce  v neděli,  ve svátky  a v noci.

e) náklady  na leíeckou  dopravu.

Q cesíovní  náklady  techniků  a expeíů  ze zahraniči.

(7)  Pojisíitel  neposkyíne  pojisíné  plněni  za:

a) náklady,  které by vzniky  i tehdy.  kdyby  škoda  nevznikla  (např. na
údržbu),

b) dodaíečné  náklady  vzniklé  íím, že v souvislosti  s pojisinou  události
došlo  ke změnám  nebo  zlepšerím  síavu,

c) náklady,  které svým  charakterem  a výškou  ne'jsou  zahrnuty  do
pojistné  čásíky.

d)  vicenáklady  vznikí:  v důsledku  provedeni  pomocné  nebo  předběžné
opravy,

e)  majeíkové  škody jakéhokoliv  druhu, zejména  za smluvni  pokuty,
náhrady  škody  třeíi  osobě  a výpadek  v užíváni  pojištěných  věcí.

(8)  Pro předměí  pojišíěni,  od jehož  daía výroby  uplynulo  vice, než pěí leí

platí následujď.

a) byl-li předmět  pojišíění  pojisínou  událostí  zničen  nebo  odcizen,  vzniká
oprávněné  osobě  nárok  na pojisíné  plněni  ve výši částky  odpovídajcí
časové  ceně  předmětu  pojištěni  v době  bezprostředně  před vznikem
pojistné  události  pojisíné  plnění  se sniži  o cenu  využitelných  zbytků,

b) byl-li  předmět  pojišíěni  pojisínou  událosíi  poškozen,  vzniká
oprávněné  osobě  nárok,  aby jí pojisíRel  vyplaíil  částku  odpovidajcí
přiměřeným  nákladům  na opravu  poškozeného  předměíu  pojištěni,  a
ío až do výše časové  ceny předmětu  pojištěni  bezproslředně  před

vznikem  pojisíné  udá1ost5 pojisíné  plněni  se sníží  o cenu využiíelných
zbytků  nahrazovaných  části  předměíu  pojišíění.

(9)  Pokud  již nejsou  sériově  vyráběné  díly poířebné  k opravě  předměíu

pojištěni  nebo  jeho  čásíi na trhu, nahradí  pojistitel  náklady  na znovupořizení

srovnatelného  dilu  plnicího  stejný  účel,  avšak  s odečíenim  hodnoíy

dosažené  zlepšenimi  a snížené  o cenu  využiíelných  zbyíků.

(10)  Pojisíiíel  odškodni  pojišíěného  nebo oprávněnou  osobu  za  škodu

vzniklou  následkem  odcizerí  jedině  tehdy,  jsou-li  splněny  následujiď

požadavky  na zabezpečení:

Předmět  pojišíěrí  musi být v době vzniku  pojisíné  události  umísíěn  v
uzamčeném  objekíu  opatřeném  současně:

a) typizovanýmí  bezpečnosírími  dveřmi  minimálně  2. bezpečnostni  ťídy
a bezpečnosíními  zárubněmi,  bezpečnosíním  zadlabacím  zámkem  s
vložkou  proíi odvíání,  planžeíováni  a rozlomeni,  bezpečnosínim
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kovánim  s ochranou  vložky  zámku proíi odvíáni,  planžetování  a
rozlomenÍ.

b) přídavným  bezpečnoslnim  zámkem,  závorou  nebo  rozvorou,  nejsou-li
již dveře  jimi  vybaveny,

c) zámky  a vložkami  zámků  v bezpečnosíní  třídě  min. 4,

d)  uzaviraíelným  zámkovým  mechanismem  hybných  čásíí prosklených
čásíi  objekíu  (např.  rámy  křidel  oken).

e) bezpečnostnimi  foliemi  o tloušťce  min. 250 mikronů  nebo  funkčními
mřižemi  (popř.  roletami)  u prosklených  části  objektu,

f) eleJronickou  zabezpečovaď  signalizaci  (EZS)  síupně  zabezpečení  3
(píoslorové  čidlo,  detektor  ířištěrí  skla,  apod.).  jehož  svod
poplachového  signálu  je sveden  do mista  s írvalou  obsluhou  (např.
PCO, Polície  apod.)  s dobou  dojezdu  hHdky do 15 min.

Samoíná  hmotnost  elektronického  zaňzení  nenÍ  považována

dosíaíečnou  překážku  proíi  odcizeni.

(11 ) Bylo-li  odcizeno  přenosné  elektronické  zařizení  z motorového  vozidla,

vzniká  oprávněné  osobě  píávo  na plněni  pouze  v připadě,  pokud  současně.

a)  moíorové  vozidlo,  z něhož  bylo zařizeni  odcizeno,  bylo uzamčeno,
mělo  uzavřená  okna  a mělo pevnou  sířechu,

b) odcizené  zařizení  bylo  v době  vzniku  škody  umistěno
vzavazadlovém  píosíoru  a nebylo zvnějšku  vidiíelné  nebo  bylo
umistěno  v uzamčené  příruční  schránce  vozidla,

c) škoda  vznikla  v době  od 6.00  do 22.00  hod..

(12)  Bylo-li  odcizeno  přenosné  elektronické  zařízeni  z moíorového  vozidla.

podilí  se oprávněná  osoba  na pojisfném  plněni  spoluúčasti  ve výši 25 % z

pojistného  plněrí,  minimálně  však  spoluúčasíí  sjednanou  v pojistné

smlouvě.

(13)  Pojistítel  poskyíne  pojisíné  plnění  až po předloženi  potřebných  účtů a

dokladů  prokazujicích,  že opíavy  byly provedeny  nebo že byla provedena

výměna  poškozených  dilů,  jakož  i dokladů,  které  si pojisíiíel  vyžádal.

Clánek  X.

Zachraňovaci  náklady

(1)  Pojistiíel  nad  sjednanou  pojisínou  čásíku  uhradí  vynaložené

zachraňovací  náklady.  Zachraňovacimi  náklady  se  rozumi  účelně  a

přiměřeně  vynaložené  náklady,  které pojisírík,  pojištěný  nebo oprávněná

osoba  vynaložili:

a)  na odvráceni  vzniku  bezprosíředně  hrozíci  pojisíné  události,

b) na zmírnění  následků  již nastalé  pojisíné  události,  nebo  proío,  že

c) plnil povinnosf  (uloženou  mu zákonem  nebo  orgánem  státni  správy)
odklidit  poškozený  předměí  pojištění  z hygienických,  ekologických  či
bezpečnoslních  důvodů.

(2)  Výše  náhrady  zachraňovacich  nákladů,  s výjimkou  nákladů

vynaložených  na záchranu  živoía  a zdravi  osob,  je omezena  maximálně  na

10 % z čásíky  pojisíného  plněni  poskytnuíého  pro předmět  pojišíěni,  nejvýše

však  částkou  1 000 000,-  Kč, není-li  v pojistné  smlouvě  uvedeno  jinak.

Pro výpočet  náhrady  nákladů  se použije  nejniŽší  z uvedených  částek.  Je-li

pojišíěn  soubor,  íýká se výpočet  pouze  poškozených  nebo ohrožených

součásii  souboru.

(3)  V připadě,  že pojištěný  nebo  oprávněná  osoba  utípěl/a  v souvislosíi  s

vynakládáním  zachraňovacich  nákladči  škodu,  pojistiíel  poskytne  náhradu

za tuío  škodu  maximálně  do výše  'l OO OOO Kč.

(4)  PojistRel  je povinen  namadit  v plné výši náklady  vynaložené  s jeho

souhlasem,

Clánek  XI.

Výklad  pojmů

Pro účely  pojištění  podle  těchto  ZPP  platí íento  výklad  pojmů'

(1)  Aerodynamickým  třeskem  se rozumí hlukem  doprovázená  ničivá

tlaková  vlna  vyvolaná  letícím  tělesem  při překročeni  hranice  rychlosfi  zvuku.

(2)  Za cestovni  náklady  technikú  a expertů  ze zahraniči  se považují

veškeré  cesíovní  náklady  za dopravu,  stravu.  ubytovánÍ.  finančni  náhrada

za čas sírávený  na cestě  a další pňpadné  výdaje  vynaložené  v přímé

souvislosti  s jejich  pracovni  cestou.

(3)  Za  elektromcká  data  se  považuji  údaje,  koncepíy  a informace

převedené  do formy  použiíelné  pro  komunikaci,  zobrazení,  disíribuci,

iníerpreíaci  nebo  zpracování  zařizenim  pro  elekíronické  nebo

elekíromechanické  zpracování  daí nebo  elektronicky  řízeným  zařízenim.

(4)  Elektronické  zařizení  je  zaňzení  určené  k zpracování  informaď

pomoď  elektronických  prvků  a k dalšimu  případnému  využiíí  íěchío  dat

(5) Kouř  je směs plynných  a v ni rozpíýlených  íuhých  produktů  hořen5

kíerý v důsledku  náhlé a nahodilé  událosíi  unikl ze spalovacího,  topného,

varného  nebo sušiciho  zařízeni  v mísíě pojištěni.  pokud k íomuto  úniku

došlo  mimo  otvory  k odvodu  kouře  určené.

Za škodu kouřem  se nepovažuj  škody  vzniklá  dlouhodobým  působerím

kouře unikajíciho  v důsledku  poškozeného  nebo nedokonale  fungujiďho

odíahového  zařizení  a škody  vzniklé  působerím  agresivních  plynů, kteíé

vznikly  při výíobnim  procesu  nebo  spalovánim  mimo misto  pojištěni  a

pronikly  do něho  v důsledku  změny  klimaíických  podminek  (změna  směru

věíru,  zhoršeni  rozptylových  podminek.

(6) Krádeži,  při kíeré pachaíel  prokazaíelně  překonal  překážky  chrárící

pojišíěnou  věc  před  odcizenim,  se  rozumí  přivlastněrí  si pojišlěného

zařízerí  íak, že se ho pachaíel  zmocnil  některým  dále uvedeným  způsobem:

a)  do mísía, ve kíerém bylo zaňzení  uloženo.  se dostal  íak. že jej
prokazaíelně  zpřísíupnil  nástroji,  které  nejsou  určeny  k jeho  řádnému
oteviránÍ,

b) v mistě,  ve )íerém  bylo zařizení  uloženo,  se prokazaíelně  skryl a po
jeho  uzamčení  se zařízení  zmocnil,

c) mísío,  ve  kíerém  bylo  zaňzeni  uloženo.  otevřel  kličem  nebo
obdobným  prosíředkem,  jehož  se neoprávněně  zmocnil  krádeží  nebo
loupeži.

(7)  Krupobitim  se rozumí  pád kousků  ledu vytvořených  v aímosféře.

(8)  Loupeži  je použiíi  násilí nebo hrozba  násilím  proíi pojisíríkovi,  jeho

pňbuzným  nebo zaměsínancům  za účelem  překonám  jejich odporu  proti

odněti  pojišíěných  věci.

(9) Neoprávněným  užívánim  pojišíěného  zařÍzeni  třeti  osobou  se rozumi

neoprávněné  zmocněni  se pojištěného  zaíízeni  v úmyslu  ho přechodně

uŽÍvat.

(IO) Nosiče  da8sou  paměťová  média  pro ukládáni  elekíronických  daí.

(11 ) Odcizenim  se íozumi  krádež,  při které  pachaíel  prokazaíelně  překonal

překážky  chráníci  pojišíěnou  věc před odcizením,  nebo  loupež.

('í2) Opotřebenim  se rozumí  přirozený  úbyíek  hodnoty  předmětu  pojišíěni

způsobený  stárnutím,  popř.  užívánim.  Výši  opoířebeni  ovlivňuje  íaké

ošetřováni  nebo  udržováni  předmětu  pojišíěrí.

(13) Pádem  stromů,  stožárů  nebo  jiných  předmětů  se rozumi  takový

pohyb  íělesa,  který má znaky  pádu způsobeného  zemskou  graviíaci.

(14) Za pachatele  je považován  zjištěný  i nezjištěný  pachaíel.

(15)  Podvodem  se rozumí  obohaceni  sebe nebo  jiného  ke škodě  cizího

majeíku  tím,  že  pachatel  uvede  někoho  v omyl,  zamlčí  podsíatné

skutečnosíi  nebo  něčího  omylu  využije.

(16) Poškozenim  se  rozumí íaková  změna  stavu  píedmětu  pojiMění,

kíerou Ize odsíranií  opravou,  přičemž  náklady  na íuto opravu  nepřevýší

částku odpovídajicí  nákladům  na znovupořizeni  daného  zařizenl  nebo

taková  změna  síavu  předmětu  pojištění,  kierou  objeJivně  nerí možno

odstranií  opravou,  přesío  však  je předměí  pojišíěrí  použiíelný  k původnimu

účelu  (např.  esíetické  znehodnocení.

('17) Povodní  se rozumí  přechodné  výrazné  zvýšení  hladiny  vodnich  íoků

nebo  jiných  povrchových  vod, při kterém  voda  jŽ  zaplavuje  mísfo  pojištěni

mimo koryto  vodniho  íoku. Povodní  je i síav, kdy voda z určiíého  územi

nemůže  dočasně  přirozeným  způsobem  odtékat  nebo  jeji  odtok  je

nedosíaíečný,  připadně  je zaplavováno  územi  při sousíředěném  odtoku

srážkových  vod.

('18) Požárem  se rozurm  oheň,  kíerý  vzniknul  mimo  určené  ohnišíě  nebo  ho

opusíil  a vlastní  silou se rozšířil  nebo byl pachaíelem  úmyslně  rozšířen.

PoŽárem  není působeni  užitkového  ohně  a jeho  tepla, žhnuíí  a doutnáni  s

omezeným  přísíupem  vzduchu  ani působení  íepla při zkraíu  v elekírickém

vedeni  nebo  zařizeni,  pokud  se plamen  vzniklý  zkraíem  dále  nerozšiřil.

(19) Předčasné  opotřebeni  zařízeni  nastává  íehdy,  je-li  zařizení

píovozováno  v rozporu  s íechnickými  podmínkami  (např.  trvalé  neseřízení)

nebo  užíváno  k účelu,  pro kíerý není určeno.

(20) Přenosným  elektronickým  zařízenim  se rozumi  takové  zařizeni,

kleré je určeno  převážně  pro  práci v íerénu  a je  buď přenosné  nebo

odnimatelně  instalované  ve vozidle.  Za přenosné  zařizeni  se nepovažuji

kalkulátory,  díáře,  mobilní  íelefony  a pagery.

(2'1) Přiměřenými  náklady  se rozun'í  náklady,  kíeré  jsou  obvyklé  v době

vzniku  pojistné  událosíi  v daném  misíě.  Za přiměřené  náklady  se nepovažuj

píiplaíky  za práci přesčas,  expíesrí  příplatky,  pňplaíky  za letecké  dodávky

apod.
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(22) Přirozeným  opotřebenim  %e pozvolný  proces  spoířeby  zaíízení,

způsobený  jeho  používárím  během  provozu  nebo  jinými  aktivrími  vnějšími

vlivy  dlouhodobějšiho  charaJeru  (např.  írvalým  působenim  chemických,

íeploírích,  mechanických  vlivů  a elekírických  vlivů).  Projevuje  se především

posfupným  snižovárím hodnoí  paramŇŮ  síanovených  výrobcem  PíO dané

zařizerÍ.

(23)  Rekonstrukce  dat  je pro účely  íohoío  pojišíěni  nový  vstup  daí ze

záložrích  nosičů  daí  nebo  nový  vsíup  daí  provedený  manuálně  z původních

dokumentů.

(24) Sesouváním  nebo  zřicenim  lavin  se rozumí  jev,  kdy  se masa  sněhu

nebo  ledu  náhle  uvede  do pohybu  a ňtí se do údolí.

(25) Sesouváním  půdy,  zřicením  skal  nebo  zemin  se  rozumi  pohyb

hornin  z vyšších  poloh  svahu  do nižších,  ke kterému  dochází  působením

přírodnich  sil nebo  lidské  činnosíi  při porušerí  podmínek  rovnováhy  svahu.

Sesouvánim  půdy  neni klesáni  zemského  povrchu  do  centra  Země  v

důsledku  působení  přirodních  sil nebo  lidské  činnosíi.  Za sesouváni  půdy  se

dále  nepovažuje  pokles  rovinaíého  terénu  nebo  změny  základových  poměrů

staveb,  např.  promrzárím,  sesycháním,  podmáčenim  půdy  bez porušení

rovnováhy  svahu.

(26) Za software  se považuji  programy,  procedury,  procesy  a posíupy

spojené  s chodem  (píovozem)  elektronického  nebo  elekíromechanického

zpracováni  daí  nebo  elekíronicky  kontrolovaného  zařizeni,  včeíně

jakéhokoliv  operačního  systému.

(27) Za  součásti  zařízeni  se považuji  zařízeni,  kíerá  k němu  podle  povahy

patři  a nemohou  být  oddělena,  aniž  se íím zařízeni  znehodnotí.  Za  součásí

zařizení  se nepovažují  exíerní  nosiče  daí a daía  poířebná  pro základni

funkce  zařÍzeni.

(28) Soubor  elektronických  zařizení  ívoří  jednoílivá  zařizeni,  kíerá  maji

síejný  nebo  podobný  charakíeí  nebo  jsou  určena  ke síejnému  účelu.

Je-li  pojišíěn  soubor,  pojišiění  se vzíahuje  na všechny  předměty  pojištění,

které  k souboru  náležely  v okamžiku  vzniku  pojistné  události.  Pojisínou

čásíku  souboru  tvoři  součeí  pojisíných  hodnoí  jednoílivých  píedmětů

tvořících  soubor.

(29)  Úderem  blesku  je  přimý  přechod  blesku  na  věc.  Škoda  vzniklá

úderem  blesku  musí  býí  zjistiíelná  podle  vidRelných  desírukčních  účinků  na

předmětu  pojišíění  nebo  na budově,  v niž je  předmět  pojišíěrí  v době

pojisíné  události  uložen.

Úderem  blesku  neni  dočasné  přepěti  v elekírorozvodné  nebo  komunikační

siti,  k němuž  došlo  v důsledku  působeni  blesku  na tato  vedení.

(30)  Úmyslným  poškozením  nebo  úmyslným  zničením  předmětu

pojištěni  (vandalismus)  se rozumí  poškozeni  nebo  zničeni,  při němž  byl

předmět  pojišíěni  úmyslně  poškozen  nebo  zničen  jinou  než  oprávněnou

osobou,  pojistnikem  nebo  pojišfěným.  osobami  jim  blizkými  nebo  jinou

osobou  jednajiď  zjejich  podnětu.  Právo  na  pojisíné  plněrí  vznikne  jen

tehdy,  pokud  bylo  úmyslné  poškozeni  nebo  úmyslné  zničení  předměíu

pojištěni  bezprostředně  po  jeho  zjištění  ohlášeno  Policii  ČR.

(31) Vichřici  se rozumi  dynamické  působeni  hmoíy  vzduchu,  kíerá  se

pohybuje  rychlostí  20,8  m/s (75 km/hod)  a vyšší.  Neni-li  rychlosí  pohybu

vzduchu  v mistě  pojišíění  zjisíitelná,  poskytne  pojišťovna  pojisíné  plněni.

pokud  oprávněná  osoba  prokáže,  že pohyb  vzduchu  v okoli  mísía  pojišíěni

způsobil  obdobné  škody  na řádně  udržovaných  síavbách  nebo  shodně

odolných  jiných  věcech  nebo  že škoda  při bezvadném  stavu  síavby  nebo

jiné  věci  mohla  vzniknouí  pouze  v důsledku  vichřice.

Za poškozeni  nebo  zničerí  předměíu  pojišíěrí  vichřici  se považuje  íakové

poškození  nebo  zničeni  předmětu  pojišíěni,  k němuž  došlo

a)  přímým  působenÍm  vichňce,

b)  tim,  že vichřice  strhla  čásíi  síavby,  síromy  nebo  jné  předměty  na

předměíy  pojiŠíěni,

c)  v příčinné  souvislosti  s íím,  že vichřice  poškodila  dosud  bezvadné  a

funkčni  části  síaveb.

(32) Výbuchem  je náhlý  projev  síly  spočívajicí  v rozpinavosti  plynů  nebo

par.  Výbuchem  neni aerodynamický  ířesk  nebo  výbuch  ve  spalovacím

prostoru  spalovaciho  motoru  a jiných  zařizeni,  ve  kíerých  se  energie

výbuchu  cílevědomě  využívá.

Výbuchem  se pro účeiy  íohoío  pojištění  rozumi  rovněž  prudké  vyrovnáni

podílaku  (imploze).

Za  výbuch  se  nepovažuje  aerodynamický  ířesk  způsobený  provozem

leíadla.  Výbuchem  íaké  není reakce  ve spalovaďm  prostoru  moíoíů,  v

hlavnich  sířelných  zbraní  a jiných  zařízení,  ve kterých  se energie  výbuchu

cilevědomě  využívá.

(33) Vodou  z vodovodniho  zařízeni  se rozumi  voda,  která  v rozporu  se

svým  určenim  vystoupila  z přivodniho  nebo  odpadniho  poírubi  zásobováni

vodou,  z  jiných  s potrubním  sysíémem  pevně  spojených  zařizenÍ

zásobování  vodou,  zíeplovodnich  zařízení  nebo  ze  zařízeni  parniho

vyíápěnÍ,  ze sprinklerových  nebo  kropiďch  zařízení.

(34) Záplavou  se rozumí  vyívořerí  souvislé  vodní  plochy,  která  po určitou

dobu  síoji  nebo  proudi  v misíě  pojštěni.

(35)  Zatajenim  věci  se íozumí  přivlastněni  si věci,  která  se dostala  do moci

pachaíele  nálezem,  omylem  nebo  jinak  bez  svoleni  pojistríka  nebo

pojištěného  uvedeného  v pojisíné  smlouvě.

(36) Zemětřesenim  se rozumi  oířesy  zemského  povrchu  vyvolané  pohyby

zemské  kůry,  dosahujici  intenziíy  alespoň  6. síupně  mezinárodní  stupnice

MSK  - 64,  udávajiď  makroseismické  účinky  zemětřeseni,  a ío v místě

pojištěni  (nikoli  v epicentru).

(37)  Zpronevěrou  se rozumí  přivlastněni  si svěřeného  předmětu  pojištěrí.

(38) Ztrátou  předmětu  pojištění  nebo  jeho  části  se rozumí  stav,  k němuž

došlo  bez prokazaíelného  násilného  překonání  ochranného  zabezpečení

zabraňujícího  odcizerí  nebo  bez  jiného  násilného  jednáni  (např.  bez

prokazatelného  násilného  překonáni  překážek  s použiíím  sily),  kdy  pojišíěný

nebo  poškozený  nezávisle  na své  vůli  pozbyl  možnosí  s věci  nakládat.

(39) Živelni  událostí  se  rozumí  škodná  událost  způsobená  některým

z následujďch  pojistných  nebezpečí:  požár,  povodeň,  úder  blesku,  vichřice.

voda  z vodovodnich  zařízení,  výbuch  nebo  záplava.

Článek  XII.

Závěrečné  ustanoveni

Tyto  ZPP  nabývaj  účinnosti  dnem  1. Iedna  2014.
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SLAVIA
-  pOJI  š jo  V N A

ZVLÁŠTNÍ  POJISTNÉ  PODMÍNKY  PRO POJIŠTĚNÍ
ODPOVĚDNOSTI  PODNIKATELÚ  A PRÁVNICKÝCH  OSOB

210/14/1

Tyto  zvlášíní  pojistné  podmínky  (dále  jen,ZPP")  jsou  součásti  Všeobecných  pojisíných  podminek  (dále  jen  ,VPP").

Článek  I.

Úvodní  ustanovení

(1)  Pojištění  odpovědnosíi  podnikaíelů  a  právníckých  osob  je

upravenoíěmito  Zvlášíními  pojistnými  podmínkami,  Všeobecnými  pojisínými

podmínkami  a ujednáními  v pojisíné  smlouvě.

(2)  Pojišíěni  se sjednává  jako  pojištěrí  soukromé  a škodové.

Článek  II.

Pojistné  nebezpeči

(1)  PojiMěni  odpovědnosti  se  sjednává  pro  případ  právním  předpisem

síanovené  odpovědnosti  pojištěného  za škodu  či újmu  vzniklou  jinámu:

a)  na  zdraví  nebo  usmrcenim  a nemajetkovou  újmu  spočivajíci

vduševnich  úírapách  při  ublížení  na  zdravi  nebo  usmrcem

poškozeného,

b)  na hmoíné  věci movité  (vč. zviřete)  i nemoviíé  (dále  jen ,,věc")  jejim

poškozením,  zničením  nebo  ztrátou,  resp.  poraněnim  čiusmrcenim

zvírete.

vsouvislosíi  sjeho  podnikatelskou  činnosíi  nebo  vztahy  ztéto  činnosíi

vyplývajiciml  ke kterým  je pojišíěný  podle  obecně  závazných  právrích

předpisů  oprávněn  v den  sjednání  pojišíěnl

c)  v příčinné  souvislosíi  se škodou  Či Qjmou  uvedenou  pod  pism.  a) nebo

b), pokud se na íakovou  škodu či újmu vzíahule  sjednané pojišíění  (tzv.
následná  finančrí  škoda  či újma).

(2)  Pojištěni  se  vzíahuje  i na  náhradu  nákladů  léčeni  vynaložených

zdravotní  pojišt'ovnou  na  zdravotní  péči  ve  prospěch  třetich  osob

v důsledku  zaviněného  protiprávního  jednáni  pojišíěného,  jestliže  z povinnosti

nahradií  újmu  na zdraví  nebo  usmrcením,  ke které  se íyío  náklady  vážou,

vzniklo  právo  na  plněni  ze  sjednaného  pojištění  (tzv.  regres  zdravotni

pojišťovny).

(3)  Pojišíění  se vztahuje  i na náhradu  dávek  nemocenského  pojištění

vyplacených  orgánem  nemocenského  pojištěni  vdůsledku  zaviněného

protiprávniho  jednání  pojiMěného  zjišiěného  soudem  nebo  správrím  orgánem,

jesdiže  z povinnosti  nahradit  Qjmu vzniklou  jiné  osobě  při ubližerí  na zdravi

nebo  usmrceni,  ke které  se íyto náklady  vážou,  vzniklo  právo  na pojisíné

plnění  ze sjednaného  pojišíěrí  (tzv.  regres  orgánu  sociálniho  zabezpečeni).

(4)  Pojišíění  se vztahuje  i na právnim  předpisem  síanovenou  odpovědnost

pojišíěného  za škodu  či újmu  vzniklou  jinému  vyplývajíci  z vlastnictvi,  držby

nebo  jiného  oprávněného  užíváni  hmoíných  věci  nemovitých,  vč.  jejich

součástí  a přislušensíví.

(5)  Pouze  je-li  tak ujednáno  v pojisíné  smlouvě,  pojištěni  se vztahuje  na

odpovědnost  za škodu  způsobenou  jinému  na  věci, za  újmu  způsobenou

člověku  na  zdraví  nebo  usmícenim  a nemajetkovou  Qjmu  spočívajicí

vduševnich  útrapách  při ublížení  na zdravi  či usmrceni,  způsobenou  vadou

výrobku  nebo  vadně  vykonanou  praci,  která  se projeví  po jsjim  předáni  (dále

jen,,odpovědnost  za škodu  či újmu  způsobenou  vadou  výrobkua).

Článek  lIl.

Pojistná  událost

(1 ) Pojisínou  událosíí  je vznik  píávní  povinnosU  pojišíěného  nahradit  škodu  či

Qjmu  z důvodů  uvedených  v čl. ll. těchto  ZPP  a se kíerou  je  spojena  povinnosí

pojistitele  poskytnouí  pojistné  plněni.

(2)  V připadě,  že o náhradě  íéto  škody  či újmy  rozhoduje  oprávněný  orgán.

plati,  že pojistná  událosí  nastala  íeprve  dnem,  kdy  rozhodnuti  íohoío  orgánu  o

výši  náhrady  škody  či újmy  a povinnosíi  pojišíěného  škodu  či újmu  nahradit

nabylo  právní  moci.  Pojisíitel  víakovém  připadě  poskytne  pojisíné  plnění

v rozsahu  ujednaném  ke dni,  kdy  škodná  událosí  nasíala.

(3)  Předpokladem  vzniku  práva  na pojisíné  plnění  je, že ke škodné  události

došlo  v době  trvárí  pojištěni  v souvislosti  s činnosíí  pojištěného  uvedenou  v

pojistné  smlouvě  nebo  vztahy  z této  činnosíi  vyplývajicimi,  ke  kterým  je

pojištěný  podle  obecně  závazných  právních  předpísů  oprávněn  v den  sjednání

pojištění.  V pojistné  smlouvě  mohou  býí ujednány  jiné  předpoklady  vzniku

práva  na plněni  z pojišíěm.

(4)  Sériová  pojisíná  událosí  je vice  spolu  souvisejiďch  pojistných  události,

kíeré  vyplývaji  přimo  nebo  nepřimo  ze ste'jné  příčiny.

Clánek  IV.

Územni  platnost

Pojišíěni  se vzíahuje  na pojisíné  událosíi,  při nichž  škodná  událost  nastane

na územi  České  republiky,  není-li  v pojistné  smlouvě  ujednáno  jinak.

Clánek  V.

Výluky  z pojištění

(1 ) Pojišíěm  se nevzíahuje  na odpovědnosí  za škodu  či Qjmu:

a)  způsobenou  úmyslně  nebo  převzaíou  nad rámec  síanovený  právnimi

předpisy  nebo  převzaíou  ve smlouvě,

b)  způsobenou  vsouvislosíi  sčinnosíi,  kíerou  pojištěný  vykonává

neoprávněně,

c)  způsobenou  provozem  dopravniho  prosíředku,  pokud  vznikl  nárok  na

plněni  zpovinného  pojištěrí  odpovědnosti  za  škodu  či  újmu

způsobenou  provozem  motorového  vozidla,

d)  způsobenou  prodlenim  se  splněnim  zákonné  nebo  smluvní

povinnosti.

e)  způsobenou  ztrátou  věci  ve střeženém  objekíu  při zajišťováni  ostrahy

majetku,

f)  způsobenou  znečištěnim  vody  nebo  půdy,  exhalaci  a emanací,  nebo

jinak  na životnim  prostředi,  nedošlo-li  ktéío  v důsledku  nenadálé

poruchy  ochranného  zařízeni.

g)  způsobenou  sesedánim,  sesouvánim  půdy,  pn:ímyslovým  odsířelem,

erozi  a v důsledku  poddolováni,

h)  vzniklou  v souvislosíi  s činnosíi.  u které  právnÍ  předpisy  ukládaji

povinnosí  s4ednat pojištěni odpovědnosíi,

i)  vzniklou  vdůsledku  porušení  právní  povinnosti  nebo  jiné  právrí

skutečnosíi,  o kíerých  pojištěný  v době  uzavřeni  pojisíné  smlouvy

věděl  nebo  s přihlédnuíim  ke všem  okolnostem  mohl  věděí.

Í) způsobenou zavlečenim nebo rozšiřenim  nakažlivé choroby  lidi nebo
zwat,

k)  v rozsahu,  v jakém  vznikl  nárok  na plnění  z pojištění  odpovědnosti  pň

pracovním  úrazu  nebo  nemoci  z povoláni.

l) vzniklou  působenim  magneíických  nebo  elektromagneíických  poli,

m)  vzniklou  na věcech  dodaných  pojišíěným  nebo  na věcech,  na kíerých

pojištěný  prováděl  objednanou  činnosí,  pokud  ke škodě  došlo  proío.

že dodané  věci  byly  vadné  jakosti  nebo  objednaná  činnosí  byla  vadně

provedena,

n)  způsobenou  geneticky  modifikovanými  organismy  nebo  projevujíci  se

genetickými  změnami  organismu,

o)  způsobenou  přenosem  viru  HIV,

p)  vzniklou  vadným  výrobkem  dodaným  pojšíěným,  není-li  ujednáno

jinak,

q)  způsobenou  na věcech,  které  pojištěný  přepravuje  na základě  smluv

o přepravě  nebo  zasilatelských  smluv,

r) způsobenou  provozem  leíadel,  vznášedel  nebo  plavidel  všeho  druhu,

jakož  i leíišť,  přisíavů,  přístavišť  a drah  nebo  lanovek  všeho  druhu,

opravou  letadel  a 1od5

s) způsobenou při pastvě hospodářskými zvířaty nebo volně Ž:ÍÍ(.Í zvěři
na lukách,  stromech,  zahradnich,  polních  a lesních  kulturách,

t)  vzniklou  při píovozováni  profesionálni  sportovni  činnosíi.

u)  v mzsahu  mimořádné  ceny  nebo  ceny  zvlášíni  obliby  věci,

v)  způsobenou  informaci  nebo  radou,

w)  způsobenou  osobou  nebo  použiíím  osoby  s nebezpečnými

vlastnostmi,

x)  způsobenou  selháním  nebo  kolísánim  zásobování  nebo  nedodárím

včas  nebo  vůbec  vody,  plynu,  tepla,  elektrcké  energie,

y)  na  zdravi  nebo  usmrcením  vzniklou  aktívnim  účasínikům

organizovaných  sporíovních  akcí,

z)  způsobenou  pomluvami,  urážkami,  neoprávněným  poskytnutím  či

porušenim  paíeníových,  autorských  práv  nebo  práva  ochranné

známky,  vzorů,  obchodni  fimiy  nebo  názvu  právnické  osoby,  nekalou

soutezi.

aa) vzniklou  pň  provozování  skládek  nebo  úložišť  odpadů  včeíně

likvidace  odpadů,  vzniklou  v souvislosíi  s nakládánim  se střelivem,

pyroíechnikou,  výbušninami,  stlačenými  nebo  zkapalněnými  plyny,

nebezpečnými  chemickými  látkami  nebo  pňpravky.
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(2)  Neni-li  v pojisíné  smlouvě  ujednáno  jinak,  pojišiění  se nevztahuje  na:

a)  odpovědnost  za škodu  způsobenou  na věci,  kterou  pojišíěný  převzal  za

účelem  provedení  objednané  činnosíi.

b)  odpovědnost  za škodu  způsobenou  na věci,  která  neni  ve vlastnicívÍ

pojištěného,  avšak  kíerou  pojišíěný  oprávněně  užívá.

c)  odpovědnosí  za újmu  vzníklou  jinak  než  je uvedeno  vodst  (1) čl. Il

těchío  ZPP  (tzv.  čistá  finančni  Újma),

d)  odpovědnosí  za  nemajeíkovou  újmu  způsobenou  neoprávněným

zásahem  do práva  na ochranu  osobnosti  člověka  a z ní vyplývajici

peněžiíou  náhradu  nemajetkové  újmy,

e)  náhradu  nákladů  léčeni  vynaložených  zdravoíni  pojišťovnou  na

zdravoíni  péči  poskytovanou  zaměsínanci  pojištěného,  klerý  utrpěl  újmu

na zdraví  v důsledku  pracovního  úrazu  nebo  nemoci  z povolání  (tzv.

regres  zdravoírí  pojišťovny),

f)  náhradu  dávek  nemocenského  pojišíěni  vyplacených  orgánem

nemocenského polistem  v souvislosíi  se vznikem  nároku  na íuío  dávku.
pokud  íakový  nárok  vznikl  v důsledku  pracovního  úrazu  nebo  nemoci

zpovolání,  které  uírpěl  zaměstnanec  pojištěného  (tzv. regres  orgánu

sociálrího  zabezpečeni).

(3)  Z pojišíění  nevzniká  nárok  na plnění  za:

a)  pojištěnému  uložené  nebo  proti  němu  uplatňované  pokuíy,  penále  či

jné  plaíby,  které  mají  represivni,  exemplárni  nebo  prevemivni  charakíer

včetně  smluvnich  pokuí,

b)  náhradu  škody  či újmy  přiznanou  soudem  Spojených  síáíů  amerických

nebo  Kanady  nebo  přiznanou  na  základě  práva  Spojených  států

amerických  nebo  Kanady.

(4)  Pojišíěni  se nevztahuje  na odpovědnost  za škodu  či újmu,  za kterou

pojišíěný  odpovídá:

a)  svému  manželu,  registrovanému  parínerovi,  sourozencům,  pňbuzným  v

řadě  primé,  nebo  osobám,  které  s nim  žiji  ve  společné  domácnosíi.

b)  svým  společníkům  nebo  jejich  manželům,  registrovaným  parinerům,

sourozencům  či přibuzným  v řadě  přímé  nebo  osobám,  které  žiji  se

společnikem  ve společné  domácnosíi,

c)  podníkaíelskému  subjektu,  ve  kterém  má  pojiMěný,  jeho  manžel.

regisírovaný  paríner,  sourozenec,  přÍbuzný  v řadě  přimé  nebo  osoba.

která  žije  s pojištěným  ve společné  domácností,  většinovou  majetkovou

účast.

(5)  Pojištěni  odpovědnosti  se  dále  nevziahuje  na  jakoukoli  povinnost

(zejména  povinnost  nést  náklady  na prevemivní  či nápravná  opatřeni)  vzniklou

či uloženou  pojištěnému  na základě  zákona  č. 167/2008  sb.,  o předcházerí

ekologické  újmě  a o %e%i nápravě  a o změně  některých  zákonů,  ve zněni

pozdějších  předpisů.

(6)  Pojistitel  neposkytne  pojisíné  plněni  za  odpovědnosí  pojištěného  za

škodu  či újmu  vzniklou  zdůvodu  jakéhokoliv  nároku  jakékoliv  povahy,  kíerá

sesiává  z nebo  vznikla  přimo  z nebo  v souvislosti  s:

a)  úplnou  nebo  částečnou  desírukci,  deformaci  nebo  vymazáním,

poškozenim,  změnou,  nesprávnou  interpreíaď  nebo  zneužitim

elekíronických  dat  a/nebo  software,

b)  chybou  při vytváření,  změnách,  doplňováni,  zadávání,  mazáni  nebo

použiváni  elekíronických  dat  a/nebo  soffware,  nebo

c)  i:iplnou  nebo  částečnou  neschopností  nebo  selháním  přijmouí,  odeslat,

přistupovat  k nebo  používaí  elektronická  daía  a/nebo  software  po

jakoukoliv  dobu  či vůbec,  vzniklou  z jakékoliv  přičiny,  bez  ohledu  na

jaké.koliv  jiné  phspivajici  přičiny  nebo  událosíi,  ať  již  nasíaly  kdykoliv.

Clánek  VI.

Dalši  výluky  z pojištěni  odpovědnosti  za škodu  či újmu  způsobenou

vadou  výrobku

(1)  Pojišíění  odpovědnosti  za škodu  či újmu  způsobenou  vadou  výrobku  se

vedle  výluk  síanovených  v čl. V. íěchío  ZPP nevztahuje  na škodu  či Qjmu

způsobenou  vadou  výrobku:

a)  kferý  nebyl  dostatečně  testován  podle  uznávaných  pravidel  vědy

a techniky  nebo  způsobem  stanoveným  právními  předpisy,

b)  kíerý  pojišíěný  ziskal  za podminek,  které  mu brárí  uplaínií  právo  na

náhradu  škody  či újmy  vůči  jinému  odpovědnému  subjektu  v souladu

s právrími  píedpisy,

c)  který  je z íechnického  hlediska  bez  vady,  ale nedosahuje  avizovaných

nebo  dohodnutých  funkčních  parameírů,

d)  kíerý  na žádost  poškozeného  pojišíěný  změnil  nebo  insíaloval  do  jiných

podmínek,  než  pro  kíeré  ie  určen,

e)  kíerý  je součásíí  vzdušného  dopravního  proslředku,

Q jehož  součásíí  jsou  látky  pocházejicí  z lidského  íěla  nebo  z těchío  láíek

získané  deriváty  nebo  biosynteíické  výrobky.

(2)  Pojistiíel  dále  neposkytne  pojistné  plněni  za:

a)  škodu  či újmu  na vadném  výrobku,

b)  škodu  či újmu  způsobenou  dodánim  vadného  projekiu,  konsírukčního

návrhu  apod.,

c)  škodu  či újmu  způsobenou  íabákem  nebo  tabákovým  výrobkem,

d)  škodu  či újmu  vzniklou  spojenim  nebo  smísenim  vadného  výrobku

3jinou  věcí a škodu  či Qjmu vzniklou  dalšim  zpracováním  nebo
opracovánim  vadného  výrobku,  s výjimkou  škody  či újmy  způsobené

konečnému  uživateli  vlasínosími  takío  vzniklé  věci.

e)  škodu  či  Qjmu  vzniklou  vdůsledku  závadnosti  věci,  které  byly

vyrobeny  nebo  zpracovány  pomocí  vadného  stroje  dodaného,

moníovaného  nebo  udržovaného  pojišíěným,  s výjimkou  škody  či

újmy  způsobené  konečnému  uživateli  vlasínosími  takío  vzniklé  věci,

f)  náklady  souvisejíci  sodsíraněnim,  demoníáži,  vyjmutim  nebo

uvolněnim  vadného  výrobku  a náklady  souvisejici  s montaz5
připevněním  nebo  osazením  bezvadného  výrobku  bez  ohledu  na to,

kým  byly  vynaloženy,

g)  náklady  vzniklé  při kontrole,  zkoušeni  nebo  opravě  výrobku  bez

ohledu  na to, kým  byly  vynaloženy.

h)  náklady  souvisejici  s kontrolou,  zkoušenim,  opravou  nebo  novým

provedenim  práce,  kíerá  byla provedena  vadně  bez ohledu  na to,

kým  byly  vynaloženy,

i) vráceni  plaíeb  ziskaných  za výrobek  nebo  za provederí  práce,

j)  náklady  na síaŽenÍ  výrobku  z trhu.

Clánek  VII.

Náklady  právní  ochrany

(1)  Pokud  pojišíěný  splnil  všechny  povinnosíi  uložené  mu  přislušnými

právními  předpisy,  pojisínými  podmínkami  a pojistnou  smlouvou,  je pojistiíel

povinen  uhradit  náklady:

a)  řizeni  o náhradě  škody  či Qjmy před  příslušným  orgánem,  pokud  bylo

nutné  ke zjišíění  odpovědnosíi  pojišfěného  nebo  výše  náhrady  škody

či újmy  a náklady  právního  zasíoupení  pojištěného  v tomto  řizení,

a to ve všech  stupních.

b)  na obhajobu  v tresiním  řízeni  vedeném  proti  pojišíěnému  v souvislosíi

se škodnou  událostl

c) na mimosoudni projednáváni nároku poškozeného na náhradu  škody

či ú%my, pokud se k tomu pojistitel pisemně zavázal.

(2)  Náklady  právního  zasíoupeni  a obhajoby  podle  odsí.  1. íohoto  článku,

kíeré  přesahuji  mimosmluvni  odměnu  advokáta  stanovenou  příslušnými

právnimi  předpisy  v České  republice,  pojistitel  uhradí  pouze  v případě,  že se

k tomu  pisemně  zavázal.

Clánek  VIII.

Pojiatné  plnění

(1)  Pojisíitel  nahradí  za pojištěného  škodu  či újmu  vrozsahu  právnich

předpisů  íuto náhradu  upravupcich.  Právo  odečíst  od pojisíného  plněni

splatné  pohledávky  pojisíného  nebo  jiné  pohledávky  z pojišíěni  neni  íímío

doíčeno.

(2)  Z jedné  pojisíné  události  nahradi  pojisíitel  škodu  či újmu  za pojišíěného

maximálně  do výše  limitu  pojistného  plněni  uvedeného  v pojistné  smlouvě.

(3)  Na  úhradu  všech  pojisíných  událosíi  vzniklých  během  jednoho

pojistného  roku  poskytne  pojsíiíel  pojisíné  plněni  do výše  dvojnásobku  limiíu

pojistného  plnění  uvedeného  v pojisiné  smlouvě.  Je-li  pojišíěni  sjednáno  na

dobu  kratší  než  jeden  pojisíný  rok,  poskytne  pojisíiíel  pojisíné  plněni  do výše

limiíu  pojisíného  plněrí  uvedeného  v pojistné  smlouvě.

(4)  Pojisíitel  nahradi  náklady  právni  ochrany  maximálně  do výše  10 %

zlimitu  (sublimiíu)  pojistného  plněni,  kíerého  se íyio  náklady  týkaly.  Výše

vyplacené  náhrady  nákladů  právni  ochrany  se do pojistného  plněrí,  které  je

omezeno  limiíem  (sublimiíem)  pojistného  plnění,  nezapočítává.

(5)  Jestliže  pojišíěný  nahradil  poškozenému  škodu  sám, %e pojistiíel

oprávněn  přezkoumat  a zhodnoíit  všechny  skutečnosti  souvisejicí  se

vznikem  práva  na plněrí  z pojišíění  a posíupovat  pň šeířeni  škodné  události

íak,  jakoby  k náhradě  škody  poškozenému  nedošlo.

Článek  IX.

Povinnosti  pojistníka,  pojištěného  nebo  oprávněné  osoby  z pojištěni

odpovědnosti

(1 ) Pojistnik,  pojišíěný  nebo  oprávněná  osoba  maji  následujíď  povinnosíi:

a)  bez  zbytečného  odkladu  oznámií  pojistiteli,  že  nasíala  škodná

událost,  sdělií,  že poškozený  uplaínil  proíi  němu  právo  na náhradu

škody  či újmy  a vyjádřit  se ke své odpovědnosti,  k požadované

náhradě  a k jeji  vys5

b)  oznámit  pojisíiteli  bez  zbyíečného  odkladu,  že  v  souvislosíi  se

škodnou  událosíí  bylo  zahájeno  tresíni  nebo  správni  řízeni  nebo

íozhodčí  řízeni  proíí pojišíěnému  nebo  jeho  zaměsínanci,  oznámit

2/3 210/  14/  1



jméno  nebo  adresu  svého  obh4jce  a pojisíiíele  ínfomiovat  o průběhu
tohoío  řízení,

c)  nesmí  bez  souhlasu  pojisíitele  nahradií  ani  se  zavázat  k náhradě

promlčené  pohledávky  nebo  jeji  části,

d)  nesmí  bez  souhlasu  pojistiíele  zcela  nebo  zčásíi  uznaí  odpovědnostni

nárok.

e)  zabezpečií  vůči jínému  práva,  kíerá  přecházeji  na  pojišťovnu  dle

platných  právnich  předpisů,  zejména  právo  na námadu  škody  či Qjmy

jakož  i právo  na posíih  a vypořádáni.

(2)  V řízeni  o náhradě  škody  či újmy  má pojisínik,  pojištěný  nebo  oprávněná

osoba  následujicí  povinnosíi:

a)  postupovat  v souladu  s pokyny  pojisíiíele,

b)  bez  souhlasu  pojistiíele  nesmí  uzavřit  soudní  smír,  dohodu  o narovnárí,

uznat  dluh.

c)  vznést  námiíku  promlčeni,

d)  na pokyn  pojisíiíele  podaí  opravný  prosíředek,

e)  posíupovaí  íak,  aby nezavdal  přičinu  k vydáni  rozsudku  pro zmeškárí

nebo PíO uznání.

(3)  Porušil-li  pojisínik,  pojišíěný  nebo  oprávněná  osoba  povinnosti  uvedené

v odst  1 písm.  a), b), d) a e) a v odsl  2 písm.  a), b) a e) tohoío  článku  a íoío

poíušení  mělo  vliv  na zjištěni  právního  důvodu  plněni,  rozsahu  či výše  škody  či

újmy  nebo  došlo  ke zmařerí  možnosti  pojisíiíele  s úspěchem  uplaínit  svá

práva  uvedená  vodst.  1 pism.  e) íohoío  článku,  je pojistitel  oprávněn  snižit

pojisíné  plněni  úměmě  k íomu,  jaký  vliv  mělo  íoío porušení  na rozsah  jeho

povinnosti  plnit.

(4)  Porušil-li  pojisínik,  pojišíěný  nebo  oprávněná  osoba  povinnosíi  uvedené

vodst.  1 písm.  c) a vodst2  písm.  c) a d), je pojisíiíel  oprávněn  plnění  ze

smlouvy  odmítnouí.

Clánek  X.

Výklad  pojmů

(1)  Ekologickou  újmou  se  rozumi  ekologická  újma  ve  smyslu  zákona

č. 167/2008  sb.,  o předcházeni  ekologické  újmě  a o její  nápravě  a o změně

některých  zákonů,  ve zněrí  pozdějšich  předpisů.

(2)  Objednanou  činností  se rozumí  zejména  zpracováni,  oprava,  úprava,

prodej,  úschova,  uskladněni  nebo  poskyinutí  odborné  pomoci.

(3)  Ochranným  zařizenim  se  rozumí  zařízení  sloužicí  kochraně  před

škodlivým  působenim  láíek  na  živoíní  prosíředí.  Nenadálou  poruchou

ochranného  zařizení  se íozumí  náhlá  a nahodilá  porucha  způsobená  vnitřní

závadou  zařizení,  kíerou  pojištěný  nemohl  předpokládaí  ani  při íádné  péči.

(4)  Osobami  žijicimi  ve společné  domácnosti  se rozumi  fyzické  osoby,

které  spolu  trvale  žiji  a společně  uhrazují  náklady  na své  poířeby.

(5)  Poddolováním  se rozumí  důsledky  lidské  činnosti  spočivajicí  v hloubeni

podzemnich  šíol,  šachei  tunelů  a obdobných  podzemních  síaveb.

(6)  Profesionální  sportovni  činností  se rozumí  sporíovrí  6nnost,  Jeíou

sponovci  vykonávaji  za  úplatu,  jakož  i připrava  k téío  činnosti.

(7)  Regresem  orgánu  sociálního  zabezpečeni  se rozumí  nárok  orgánu

sociálniho  zabezpečerí  vůči pojišíěnému  na tzv.  regresni  náhradu  dávek

nemocenského  pojišlěrí  dle ustanoveni  'g 126 zákona  č. 187/20C16  sb..

o nemocenském  pojištěnl  ve znění  pozdějšich  předpisů.

(8)  Regresem  zdravotni  pojišt'ovny  se  rozumi  nárok  zdravotni

pojišťovny  vůči  pojišíěnému  na  náhradu  nákladů  na  hrazené  služby

vynaložených  v důsledku  zaviněného  protiprávního  jednání  pojištěného  dle

usíanovení  fi 55 zákona  č. 48/1997  sb., o veřejném  zdravotrím pojišíěni  a o

změně  a doplnění  některých  souvisejicich  zákonů,  ve zněni  pozdějšich

předpisů.

(9)  Sériovou  pojistnou  událostí  se  rozun'í  více  spolu  souvisejicich

pojisíných  událosíí,  které  vyplývaji  přímo  nebo  nepřimo  ze stejné  příčiny

např.  zdroje,  události,  okolnosíi.

(10) Sesedánim  půdy  se rozumi  klesáni  zemského  povrchu  směrem  do

síředu  země  v důsledku  působeni  přirodnich  sil nebo  lidské  činnosíi.

(14 ) Sesouváním  půdy  se íozumi  pohyb  homin  z vyšších  poloh  svahu  do

nižšich,  ke kterému  dochází  působením  zemské  tíže  nebo  lidské  činnosíi  při

porušení  podminek  rovnováhy  svahu.

(12) Ůjmou  na zdraví  se rozumí  úraz  nebo  nemoc.  Za vznik  úrazu  se

považuje  okamžik,  kdy  došlo  ke  krátkodobému.  náhlému  a násilnámu

působeni  zevních  sil nebo  vlivů,  které  způsobily  poškození  zdravi.  Za vznik

nemoci  se považuje  okamžik,  který  je  jako  vznik  nemoci  lékařsky  doložen.

(13) Vadou  výrobku  je síav,  kdy  výrobek  z hlediska  bezpečnosti  jeho  užiíí

nezaručuje  vlastnosíi,  kíeré  Ize  od  něj  oprávněně  očekávat,  zejména

s ohledem  na:

a)  prezentaci  výrobku  včetně  poskytnutých  informaci  nebo

b)  přepokládaný  účel,  ke kterému  má  výrobek  sloužit  nebo

c)  dobu,  kdy  byl výrobek  uveden  na írh.

(14) Věr.i  se rozumi  věc  hmotná.  ujednáni  vzíahujici  se na věci  se na zvíře

použijí  obdobně,  a ío v rozsahu,  ve kterém  to neodporuje  jeho  povaze.

(í5)  Výrobkem  se rozumí  jakákoli  hmotná  moviíá  věc.  kíerá  byla  vyrobena.

vyíěžena  nebo  jinak  ziskána  bez ohledu  na síupeň  jejiho  zpracováni  a je

uíčena  k uvedeni na ííh  a to i tehdy, %e-li součástí nebo přislušensívím  jiné

moviíé  nebo  nemoviíé  věci.  Za  výrobek  se považuje  i elekířina.

(16) Znečištěnim  životního  prostředi  se  rozumi  poškozeni  životniho

prostřeď  či  jeho  složek  (např.  komaminace  půdy,  hornin,  ovzduši.

povrchových  a podzemních  vod,  živých  organismů  -  flóry  a fauny).  Za škodu

způsobenou  znečišíěním  životniho  prosíředi  se povaŽuje  i následná  škoda.

kferá  vznikla  v příčinné  souvislosíi  se znečišíěním  životního  prosíředí  (např.

úhyn  ryb  a  zviřaí  v  důsledku  kontaminace  vod,  zničeni  úrody  plodin

vdůsledku  koníaminace  půdy,  ušlý  zisk).  Koníaminaci  se rozumí  zamoření.

znečištěni  či jiné  zhoršeni  jakosii,  bonity.  nebo  kvality  jednoílivých  složek

živoíního  prostředí.

Článek  XI.

Závěrečné  ustanoveni

Tyto  zvláštni  pojisíné  podminky  nabývaji  účinnosíi  dnem  1. Iedna  2014.
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Všeobecné  pojistné  podmínky

pro  pojištění  odpovědnosti  členů  řídících  orgánů  společnosti

Článek  I.

Úvodni  ustanovení

(1)  Slavia  pojšťovna,  a.s., se sídlem  Praha  4, Táborská  940/31  PSČ 140  00,
IČ: 60197501,  zapsaná  v obchodnim  rejsíříku  u Měsíského  soudu  v Praze,  oddíl

B, vložka  2591 (dále  jen,,pojistitel")  poskytuje  pojišlěnl  které  se řidí zákonem
č. 277/2009  sb.,  o pojišťovnictví  v plaíném  zněni.  Pojišíění  se poskytuje  v souladu

s právnim  řádem  České  republiky,  příslušnými  usíanoverími  zákona  č. 89/2012

Sb.,  občanský  zákonik  v platném  zněni  (dále  jen  ,,obČanský  zákoník"),

zákonem  o  korporacich  č.  90/2012  sb.,  íěmiío  Všeobecnými  pojisínými

podrmnkami  (dále  jen  ,,vpp"),  pojisínou  smlouvou  a sazebnikem  poplaíků
zveřejněném  na intemeíových  slránkách  pojistitele.

(2)  Odlišná  ujednáni  v pojisíné  smlouvě,  odchylujíď  se od íěcFío  VPP maj

přednost

(3)  Pojišíěrn  odpovědnosíi  člemí  řídicich  orgánů  spoleČnosti  je  pojšíěni

soukromé a s%ednává se jako pojišíění škodové.

(4)  Na základě  uzavřené  pojisíné  smlouvy  se  pojistitel  zavazuje  v případě

vzniku  pojísíné  událosíi  poskytnouí  oprávněné  osobě  ve sjednaném  rozsahu

pojisíné  plněni  a pojistnik  se zavazuje  zaplatií  popstiteli  pojisíné.

(5)  Tyto  VPP  tvoři  nedílnou  součásí  pojislné  smlouvy.

Článek  Il.

Pojistné  nebezpeči,  pojistná  událost,  pojistné  riziko

(1)  Pojišíěni  se  sjednává  pro  připad  právnim  předpisem  síanovené

odpovědnosti  za  škodu,  kteíou  způsobila  pojíštěná  osoba  porušenim

povinnostl  v souvislosíi  s výkonem  funkce  člena  řidiciho  orgánu  společnosti

nebo  v jiném  poslaverí  uvedeném  v definici  pojištěné  osoby.

(2)  Pojisínou  událosíi  se pro účely  tohoío  pojištěrí  rozumí  nárok,  kíerý  byl

poprvé  pisemně  uplaíněn  píoti  pojištěné  osobě  během  doby  účinnosíi  pojisíné

smlouvy,  oznámen  pojistiteli  vsouladu  s íěmito  VPP a ujednánimi  pojistné

smlouvy,  a to  z důvodu  jakéhokoliv  porušení  povinnosti  spáchaného  popštěnou

osobou  v souvislosti  s výkonem  funkce  člena  řidicího  orgánu  společnosti  nebo
v jiMm  posíaveni  uvedeném  v definici  pojištěné  osoby.

(3)  Popstník  nesml  bez pojistitelova  souhlasu  učiríí  nic, co zvyšuje  pojistné

riziko,  ani ío ířeíi  osobě  povolit  Pojistnik  a pojištěná  osoba  jsou  povinni  bez

zbytečného  odkladu  písemně  oznámil  pojistiteli  změnu  nebo  zánik  pojistného

rizika,  ke kíerému  došlo  v průběhu  pojistné  doby.  Pokud  se v pojistné  době

pojistné  riziko  ZVÝšÍ, vzniká  pojistitell  právo navrhnoul  změnu  smlouvy  nebo
smlouvu  vypověděl  v souladu  s příslušnými  ustanoverími  zákona.  Sniži-li  se

podstaíně  po4istné  riziko  vpojistné  době,  sniží  pojistitel  pojisíné  úměrně  ke
sniženi  pojistného  rizika  s účinnosíi  ode  dne,  kdy  se o íon'ío  snižerí  dozvěděl.

C,lánek  lll

Limlt  pojistného  plnění

Pojislné  plněrí  je  omezeno  horm hraniď.  Horrí  hranice  je  určena  limiíem

pojisíného  plněni.  Limit  pojisíného  plnění  stanovi  pojistník  na  vlaslni

odpovědnosí.

Č:lánek  IV.

Pojistné  plněni

(1)  Z pojišlění  podle  íěchlo  VPP má pojlštěná  osoba  právo,  aby pojistitel

poskytl  pojisíné  plněni  v rozsahu  náhrady

a)  škody,

b)  nákladů  na právni  ochranu,

c)  nákladů  na šetřeni,

d)  nákladů  na slyk  s veřejnosíl

e)  pokuí  a penále,

f)  nákladů  v souvislostl  se  zásahem  regulatorniho  orgánu,

g)  náklady  na poradce,

h)  náklady  na íresírí  síihání,

ch)  náklady  na osobni  potřeby  při  zabaveni  majetku,

i) náklady  na kauci,

které  vznikly  v důsledku  uplalněného  nároku.

(2)  Limit  zachraňovacich  nákladů  ve smyslu  občanského  zákoniku  je

100  000,-  Kč, vsp  30 % limiíu  pojislného  plněni,  jde-li  o záchranu  života  nebo
zdraví  osob.

(3)  Dle íěchío  VPP  a dle ujednáni  pojisíné  smlouvy  poskytne  pojistitel  na

písemnou  žádosí  pojištěné  osoby  či společnosl  zálohu  na úhradu  nákladů

na právni  ochranu  poířebnou  v souvislosíi  s jakýmkoliv  nárokem  před  jeho
konečným  vypořádánim.

(4)  Celková  čásíka  pojislného  plněrí,  kíeíou  pojistitel  na základě  pojislné

smlouvy  vyplaíi  za  škodu,  za náklady  na  právni  ochranu,  náklady  na

šetřeni,  pokuty  a penále,  náklady  na slyk  s veřejnosti,  náklady  v souvislosti

se zásahem  regulatorniho  orgánu,  náklady  v souvislosti  s výkonem  funkce

člena  řídiciho  orgánu  společností  mímo  skupinu,  náklady  na poradce,

náklady  na íresíni  sííháni,  náklady  na osobni  potřeby  při  zabavení  majetku

a náklady  na kauci  nepřevýši  limií pojisíného  plněni  sjednaný  v pojislné
smlouvě.

5) Pojisíné  plněrí  je splaíné  do 15 dnů po skončeni  šeířeni  nuíného  ke zjišíěrí

íozsahu  povinnosti poJistitele  plnil  šeťeni  je skončeno,  jakmíle  pojistitel
sdělí  jeho  výsledky  oprávněné  osobě  nebo  je s ni projedná.

(5) Pojistitel  poskytuje  pojisíné  plněrí  v penězích.

Článek  V.

Rozšiřeni  pojistného  kryti

V rozsahu  uslanoveni  íěchío  VPP a ujednání  pojisíné  smlouvy  se pojiMění
rozšiřuje  v dále  uvedeném  rozsahu:

(1 ) Nové  dceřiné  společnosti

Pojišíěni  sjednané  dle pojisíné  smlouvy  se aulomaíicky  rozšiřuje  na jakoukoliv

dceřlnou  společnost,  klerou  poprvé  pojistník  nabude  nebo  ji vyívoři  po

počáíku  účinnosli  pojislné  smlouvy,  a to  bez doplatku  pojisíného,  pokud
íakovmo  dceřiná  společnost.

a)  nerí  zaregislrována  ve  Spojených  stálech  amerických  nebo

vJakémkoliv  síáíě,  na jakémkoliv  území  nebo  državě  Spojených  símů
amerických  nebo  na územi  Kanady.

b)  nemá  aktiva  přesahujíď  25 % celkových  akíiv  pojistnika,

c)  nemá  své cenné  papíry  kóíované  na klerékoliv  burze  cenných  papírů

nebo  na írhu cenných  papírů  ve Spojených  síáíech  amerických  nebo

vjakémkoliv  síáíě,  územi  či državě  Spojených  stálů  amerických  nebo

Kanady  (včeíně  mimoburzovniho  írhu  s nekóíovanými  cennými  papíry).

d)  nem  su5jektem,  jehož  akcie  Ize veřejně  koupií  nebo  prodaí  na burze,

e)  nerí  flnančni  insíiíuci.

Nesplňuje-li  nově  nabytá  či založená  dceřiná  společnost  některou

z podrmnek  uvedených  v odst  (1 ) článku  V. íěchío  VPP,  bude  do pojišlěni
zahmuía  pouze  za předpokladu,  že pojistnik:

a)  pisemně  požádá  pojistitele  o rozšířeni  pojisíné  smlouvy  na íakovou
dceřinou  společnost  a

b)  poskytne  pojistiteli  doslaíečné  podklady  ke zhodnoceni  a síanoveni
polenciálrího  zvýšeni  rizika  pojistitele.

Pojistitel  mčíže požadovaí  dodaíečné  pojisíné  a může  požadovaí  změnu

pojisíné  smlouvy  ve vzíahu  k íéto  nové  dceřiné  společnosti

(2)  Dědici  a právni  nástupci

Pojistltel  nahradi  škodu  vyplývajíci  z  nároku  poprvé  vzneseného  pmíi

dědicům,  pozůsíalým,  právním  záslupcům  či posAupríkům  zesnulé,  právně

nezpúsobilé,  plaíebně  neschopné  nebo  zkrachovalé  pojištěné  osoby

vprůběhu  pojistné  doby  nebo  dodatečné  Ihůty  pro  zjištěni  a oznámení

nároků,  a nahlášeného  pojistiteli  v póběhu  poJistné  doby  nebo  dodatečné
Ihůty  pro zjištění  a oznámení  nároků  za předpokladu,  že takový  nárok
splňuje  následujíci  podminky:

a)  byl  proíi  nim  vznesen  pouze  ztoho  důvodu,  že  jsou  vposlaverí

pozůsíalých,  dědiců,  právnich  zásíupců  nebo  posíuprík(i  zesnulé,

právně  nezpůsobilé,  plaíebně  neschopné  nebo  zkrachovalé  pojištěné

osoby,  a

b) přímo vyplývá z nároku vzneseného  proíi  pollštěné  osobě,  na kíerý  se
vzíahuje  kryíí  dle  usíanovení  íěchto  VPP  a pojislné  smlouvy
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(3)  Společné  vlastnictvi  manželů

Po4istite1  nahradi  škodu  vyplývajci  z nároku  poprvé  vzneseného  proíi
právoplaínému  manželu  pojištěné  osoby  vprůběhu  pojistné  doby  nebo
dodatečné  Ihí:íty  pro  zjištěni  a oznámení  nároků,  a nahlášeného  pojistiteli

vprůběhu  popstné  doby  nebo  dodateČné  Ihůty  pro  zjištěni  a oznámeni

nároků  za předpokladu,  že takový  nárok  splňuje  následujď  podminky:

a)  byl  proíi  nim  vznesen  pouze  z  íoho  důvodu,  že  jsou  v postaveni

právoplaíného  manžela  nebo  manželky  pojlštěné  osoby,  a

b)  přimo  vyplývá  z nároku  vzneseného  proíi  pojlštěné  osobě,  na Jerý  se

vzíahuje  kryti  dle  usíanovení  íěcŤto  VPP  a pojisíné  smlouvy,  a

c)  požaduje  náhradu  škody  z majeíku  ve společném  vlasínicM  pojištěné

osoby  a  jejho  zákonného  manžela  ci  manželky,  nebo  z majeíku

převedeného  zpojištěné  osoby  na  jQho  zákonného  manžela  ci

manželku.

(4)  Dodatečná  Ihůta  pro  zjištění  a oznámeni  nároků

Neni-li  pojisíná  smlouva  obnovena  nebo  nahrazena  jinou  pojistnou  smlouvou

poskylující  obdobné  pojišíěrí  odpovědnosíi  Členů  řídicich  orgánů  společnosti,

má poJištěná osoba právo na dodatečnou Ihůtu pro zjištění  a oznámeni
nároků

- v délce  24 měsiců  po ukončeni  pojislné  smlouvy,  a to automaticky  (bez

nulné  žádosli)  a bez  doplaíku  pojisíného,

- v délce  3 leí  po ukončení  pojisíné  smlouvy  za dodaíečné  pojisíné  ve výši

80 % ročrího  pojisfru:ho,

- vdélce  6 leí po ukončem  pojislné  smlouvy  za dodaíečné  pojislné  ve výši

100  % ročniho  pojisíného,

- vdélce  až 10 leí po ukončeni  pojisíné  smlouvy  za dodaíečné  pojisíné  ve
výši  150  % ročního  pojisíného,

během  Jeré  může  pisemně  uplatnií  nárok  poprvé  vznesený  během  íéto doby

nebo  pojistné  doby

i)  za čin (porušení  povinnosti),  kíerý  byl spáchán  před koncem

plaínosíí  pojisíné  smlouvy,

ii)  v případě  vyšeířování,  vydávaciho  řizem  nebo  řizeni  proíi  majelku

a osobni  svobodě,  kíeí  bylo  zahájeno  před koncem  dodatečné

Ihůty  pro  zjištění  a oznámeni  nároků,  vyjma  píípadů  akvizice  a

insolvence.

Toío  ujednáni  neplaíí  v připadě:

a)  transakce.  Přesto  může  pojisíiíel  v případě  transakce  na základě

pisemného  požadavku  pojistníka  dodatečnou  Ihůtu  pro  zjištěni  a

oznámeni  nároků  poskytnoul  Pí: posuzovárí  íakové  žádosli  je v plné

kompeíenci  pojistitele  síanovení  podmínek  pojištěrí  a limiíu
pojistného  plněni.

b) byla-li  pojisíná  smlouva  ukončena  z důvodu  neplacerí  pojisíného

Dodatečná  Ihůta  pro  zjištěni  a oznámeni  nároků  je poskytnuía  pouze  na

základě  písemné  žádosíi  pojistníka  a po zaplaceni  dodaíečného  pojisíného  ve
Ihčíě  do 45  dnů  ode  dne  uplynuíi  pojistné  doby.

(5)  Dodatečná  Ihůta  pro  zjištěni  a oznámení  nároků  pro  bývalé  pojištěné
osoby

Bývalé  pojištěné  osobě  vzniká  automaticky  právo  na dodatečnou  Ihůtu  pro

zjištěni  a oznámeni  nároků  bez doplaíku  pojisíného,  a ío v případě  nároků

vznesených  proíi  bývalé  pojlštěné  osobě  během  íélo  dodaíečné  Ihůly  z důvodu

porušeni  povinnosti,  kíerého  se dopusíila  vdobě  účinnosti  pojisíné  smlouvy

a/nebo  v době,  než přesíala  být  pojištěnou  osobou.

Taío  dodaíečná  Ihůía  je poskytována  na neomezenou  dobu  za předpokladu,  že.

i) íoío  pojišíěni  nebude  obnoveno  nebo  nahrazeno  obdobným  pojištěnim.

anebo

ii)  íoío  pojišlěrí  bude  obnoveno  či nahrazeno  obdobným  pojištěrím,  které  však

neposkytuje  íěmto  pojištěným  osobám  dodateČnou  Ihůtu  pro  zjištěni  a

oznámeni  nároků  v délce  minimálně  7 leí.

(6)  Náklady  na šetřenÍ

Popstitel  uhradi  až do výše  limiíu  sjednaného  v pojisíné  smlouvě  náklady  na

šetřeni každé  pollštěné osoby vzniklé  na základě  požadavku  na jeji účasí  v
šetřeni  společnosti,  a ío za předpokladu.  že požadavek  na účasí  pojištěné

osoby  v šetření  byl poprvé  donučen  v době  účinnosíi  pojisíné  smlouvy,  byl

pisemně  oznámen  pojistiteli  v době  účinnosti  pojisíné  smlouvy,  a byly  odečíeny

náklady,  kleré  popštěné  osobě  na  úhradu  nákladú  na  šelřerí  poskytla

spoleČnost.

(7)  Pokuty  a penále

PoJlstitel  uhraď  až do výše limiíu  sjednaného v pojsíné  smlouvě  pokuty  a
penále,  kteť  je pojišíěná  osoba  povinna  zaplatit  orgánu  veřejné  moci  v

důsledku  porušeni  povinnosti,  s výjimkou  pokut  penále  a jiných  sankci
vyplývajiďch  z porušerí  právnich  předpisů  íýkajcích  se dani  a poplalků  a

s výjímkou  peněžiíých  sankci  uložených  v rámci  írestniho  ňzeni  nebo  řizeni  o
přesíupcich.

(8)  Náklady  na styk  s veřejnosti

Pojistitel  nahradí  až do výše  limiíu  sjednaného  v pojisíné  smlouvě  přiměřené

a ekonomicky  odůvodniíelné  náklady  na poradce  pro styk  s veřejnosíi.  kíeré

pojištěná  osoba  na základě  předchozího  pisemného  souhlasu  pojistitele

vynaloži  na zmíměni  poškozeni  své dobré  pověsíi,  kíeré  je prokazaíelné  ze

zpráv  medii  a z jiných  veřejně  dosíupných  dal, a k němuž  došlo  v důsledku

vzneseného  nároku,  na jehož  kryti  se vzíahuje  pojisíná  smlouva  a usíanovení

íěchlo  VPP.  Náklady  na síyk  s veřejnosli  nezahmuji  odměnu  ani  jiné  osobni

náklady  pojištěné  osoby  nebo  společnostl.

(9)  Náklady  v souvislosti  se zásahem  regulatorniho  orgánu

Toío  pojišlěm  se vzíahuje  na přiměřené  a účelně  vynaložené  náklady  každou

jednoílivou  pojištěnou  osobou  (s výjimkou  je'jich mezd,  odměn  či jiných

personálrích  nákladů)  v přimé  souvislosíi  se/s:

I)

ii)

zásahem  regulatorniho  orgánu;

přípravou  jakéhokoliv  písemného  oznámení  nebo  zprávy  pro orgán

veřeJné  správy  v souvislosii  se zásahem  regulatorního  orgánu.

(10)  Náklady  v souvislosti  se šetřenim  v naléhavých  připadech

V připadě,  kdy  si  pojištěná  osoba  nemůže  vyžádaí  předchozí  souhlas

pojistitele  s vynaložerím  nákladů  na právní  ochranu,  nákladů  na šetření,

nákladí:í  v souvislosti  se zásahem  regulatorniho  orgánu  nebo  nákladů  na

styk  s veřejnosíi,  uhraď  pojistitel  tyto  náklady,  pokud  o ío bude  požádán

nejpozději  do člmádi  dnů  po vynaloženi  prvniho  z uvedených  nákladů.

Pojišíěni  podle  íohoío  uslanoverí  je  omezeno  20  % zcelkového  limiíu
pojisíného  plněnl

(1 1} Společnost  mimo  skupinu

PojiMěni  sjednané  dle pojisíné  smlouvy  se rozšiřuje  na případy,  kdy  pojištěná

osoba  vykonává  na  základě  zvlášírího  požadavku  společnosti  funkci

síaíutámlho  orgánu  či jeho  člena,  prokurisíy  nebo  člena  dozorči  rady  anebo

jiného  obdobného  orgánu  ve společnosti  mimo  skupinu.

Pojištěni  podle  íohoío  usíanovení  je poskytováno  pouze  nad rámec  jakéhokoliv

odškodněni  nebo  plněni  z jakéhokoliv  dalšího  pojišíěni,  kíeré  se vzlahuje  na
spoleČnost  mimo  skupinu

Vpřipadě,  že  pojislRel  poskytuje  pojišíěni  odpovědnosíi  členům  řidicich

orgánů  i společnosti  mimo  skuplnu,  snižuje  se celkový  limR pojisíného

plněm  za škody  kryté  dle íohoío  ujednání  o čáslku  již vyplaceného  pojistného

plněrí  jakémukoliv  pojišíěnému  z íiíulu  íakovMo  pojistné  smlouvy.

(1 2) Nabytí  dceřiné  společnosti  vlastnim  managementem

Vpňpadě,  že  dceřiná  společnost  přestane  být vlasíněna  společností

zdůvodu  nabyti  jejich  akcií  vlasínim  managemeniem,  vzíahuje  se  toío

pojištěni  na íuío  dceřinou  společnost  po dobu  30 dnů  od nabyíi  akcii,  a ío ve

vztahu  k porušení  povinnosti,  ke kíerým  došlo  následně  po nabytí  akcii.

Rozší'erí  kryti  dle íohoío  odslavce  se nepoužije  v připadě,  že exisluje  jiné

pojišíěni,  kleré  se na íakováío  porušení  povinností  v;ahuje.

('13) Dodatečný  limit  plnění  za škodu,  která  neni  předmětem  odškodnění

ze strany  spoleČnosti  pro  nevýkonné  Členy  orgánů  spoleČnosti.

Pojistitel  poskytne  pojisíné  plněrí  za  škodu,  která  neni  předmětem

odškodněni  nevýkonnému  členu  orgánu  společnosti  nebo  jeho  jménem,  a
ío do výše  í OOO OOO,- Kč  za předpokladu,  že:

(i)  limit  plněrí  a

(ii) jakákoliv  jiná  pojišíěni  odpovědnosíi  členů  řídícich  orgánů

společnosti,  která  se na uvedenou  škodu  nebo  jeji  čásí  vzíahuji  a

(iii)  veškené  další možnosíi  odškodněni  jakémukoliv  členu  řidících
orgánŮ

již  byly  vyčerpány

Čáslka  10 000  000,-  Kč je maximálrí  výši  plněni  pojisliíele  za všechny  škody

dle tohoío  usíanovenl  bez ohledu  na počel  nároků,  jejich  výši či počeí
nárokujiďch  nevýkonných  členů  orgánů  společnosti.  Dodaíečný  limií  pro

nevýkonné  členy  orgánů  společnosti  se poskytuje  nad rámec  celkového
limilu  plněm.

(13)  Převzeti  a fúze

V případě  realizace  transakce  rozšíří  pojlstltel  íoío pojišíěni  i na nároky,
které  byly  proíi  pojišíěné  osobě  poprvé  vznesené'
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(i)  během  36 měsíců  po uplynuíí  pojstné  doby,  za předpokladu,  že

vyplývají  z porušem  povinnosti,  ke  kíerému  došlo  před  daíem

transakce  a pojistník  uhíadi  dodaíečné  pojisíné  ve výši  100 %

původního  pojisíného,  nebo

(ii)  během  72 měsíců  po uplynutí  po4istné  doby,  za předpokladu,  že
vyplývaj  zporušeni  povinností,  ke  kíerému  došlo  před  daíem

transakce  a pojistník  uhradi  dodaíečné  pojisíné  ve výši  150  %

původniho  pojisíného.

V případě  rozšíření  kryti  dle íohoío  usíanoveni,  písm.  (i) nebo  (ii) výše  neplalí

ustanoveni  Článku  V. odst.  (4).

Rozšiřeni  kryti dle lohoío  usíanoveni  se nepoužije,  pokud pojlstltel  obdržel

během  pojistné  doby  oznámení  o škodě  nebo  o okolnosíech,  kíeré  by mohly

vésl  ke vzneseni  nároku.

Článek  VI.

Výluky

Pojistítel  neposkytne  pojislné  plněni  za škodu,  která

(1 ) souvisÍ:

a)  se získám  prospěchu  či výhody,  na kleré  neměla  pojištěná  osoba  právni

nárok,

b)  s jakýmkoliv  úmyslným  porušenim  povinnosti

Výluka  dle bodu  (1) plati  v případě,  že pojištěná  osoba  byla uznána  vinnou

pravomocným  soudrím  či jiným  úřednim  mzhodnutím.

(2)  vyplývá  ze:

a)  sporu  zahájeného  před  datem  kontinuity  uvedeném  v pojisíné  smlouvě

nebo

b)  sporu  založsného  na  slejných  skuíečnoslech,  kleré  již  mohly  býí

předmělem  sporu  dle pism a) íohoío  bodu.

Pro účely  léío  výluky  se za ,,spor'  považuje  jakékoliv  občanskoprávn(  tresíni,

správní  řizeni  nebo  řízeni  za účasli  regulatomích  orgánů,  úředni  vyšelřováni,

šetření,  íozkrývání,  arbiírážni  řízeni  nebo  jiné  přiznárí  nároku  soudní  cesíou.

(3)  vyplývá  z jakéhokoliv  nároku  nebo  z okolnosíi  již oznámených  v souvislosíi

s jiným  obdobným  pojišíěnim,

(4)  vyplývá  ze  skutečného,  údajného,  nebo  hroziciho  rozlRi,  rozprášeni,

průsaku,  vypuštěni  nebo  úniku  zneČišt'ujících  látek,  z nařizeni  nebo  požadavku

na íestovárí,  monitorovánl  vyčišíěni,  odsíraněrí,  omezenl  úpravu,  detoxikaci
nebo  neutralizaci  znečišťujícich  látek,  jademého  maíeriálu  nebo  jaderného

odpadu,  přičemž  se íaío výluka  nevztahule  na náklady na právni ochranu a
nárok  vznesený  akcionářem  nebo  majiíelem  společnosti  proti pojištěným

osobám  v souvislosíi  s jejich  selhárím  pří plnění  manažeíských  povinnosíi.

(5)  klerá  předslavuje  náhradu  Qjmy při ubližení  na zdraví  nebo  usmrcení.

včeíně  z nich vyplývající  nemajeíkové  újmy  nebo  ciíovou  újmu  jakékoliv  osoby,

nebo  za  poškozerí  či zničeni  hmoíného  majetku,  včeíně  ztráí souvisejícich

s užívánim  íohoto  hmoíného  majetku.  Výluka  ciíové  újmy  se však  nevztahuje  na
nárok  souvisejíci  s porušenim  zvyklostí  týkajícich  se pracovněprávního

vztahu.

Talo  výluka  se nevzíahuje  na náklady  na právni  ochranu  a nárok  vznesený

akcionářem  nebo  majitelem  společnosti  proti  pojištěným  osobám  v souvislosti

s jejich  selháním  při plnění  manažerských  povinností.

(6)  vyplývá  z nároku  vzneseného  ve Spojených  síálech  amerických  nebo

Kanadě,  nebo  přiznaného  dle práva  Spojených  síáíů  amerlckých  nebo  Kanady.

Článek  VII.

Obecná  ustanoveni

(1 ) Změna  rlzika  v době  účinnosti  pojistné  smlouvy

Dojde-li  během  účinnosli  pojistné  smlouvy  k uskulečnění  transakce,  vztahuje  se

pojistné  kryli  pouze  na porušeni  povlnností  spáchané  pojištěnou  osobou  před

daíem  účinnosíi  téío  transakce

(2)  Doručováni  pisemností

a)  Pisemnosíi  se rozumi  právni  jednáni  nebo  oznámeni  týkajiď  se pojišíěni,

které  je učiněno  v písemné  formě  a podepsáno.  Může  mií  lisíinnou  nebo

elektronickou  podobu.  Písemnosíi  si smluvni  slíany  doručuji:

- při osobnim  styku jeJich předánim a převzetim,
- prosířednicívim  veřelné  daíové  siíě  do daíové  schránky,
- prosířednictvím  akreditovaného  poskíytovalele  cenifikačnich  služeb  na

doručovací  adresu  se zaručeným  elekíronickým  podpisem,

- svyužiíim  provozovatele  pošíovnich  služeb  na  pošlovní  adresu,

na niž  se smluvní  sírana  zdržuje,  uvedenou  v pojisíné  smlouvě,

- prokazaíelně  sdělenou  druhou  smluvrí  slranou  po  uzavřeni

pojislné  smlouvy  nebo  zjišíěnou  v souladu  s právnimi  předpisy,

- prosířednicMm  eleklronícké  pošíy  na doručovaci  adresu.

b)  Pisemnosí  dodaná  do daíové  schránky  je doručena  okamžikem,  kdy  se

do daíové  schránky  přihlási  osoba,  která  má s ohledem  na rozsah
svého  oprávněni  přístup  kpísemnosíi.  Nepřihlási-li  se  do  daíové

schránky  jej  uživaíel  ani do deseti  dnů ode  dne,  kdy byl dokument  do

jeho  datové  schránky  dodán,  považuje  se tento  dokument  za doručený

posledním  dnem  íéío  Ihůty.

c)  Písemnosl  doručovaná  na elekíronickou  adresu  je doručena  dnem,  kdy

byla  doručena  do e-mailové  schránky  adresáta;  v pochybnosíech  se má

za ío, že  je dovčena  dnem  jejiho  odeslárí  odesilaíelem.

d)  Rsemnost  odeslaná  na  pošíovni  adresu  svyužiíim  provozovatele

pošíovnich  služeb  je doručena  dnem  dojili  v pochybnoslech  se má za

to, že došla/byla  doručena  lřeíí  pracovni  den po odeslání,  byla-li  však

odeslána  na  adresu  vjiném  síátě,  pak paínácíý  pracovni  den  po

odesláni.  Není-li  ujednáno  jinak,  určuje  druh  íakové  pisemnosli  (např.

obyčejná  zásilka,  doporučená  zásilka  apod.)  odesílaíel

e)  Smluvni  sírany  jsou  povinny  si bez zbytečného  odkladu  sdělií  změny

veškerých  skuíečnosli  významných  pro  doíučováni  a oznámií  si

navzalem  svou novou doručovaci adresu. Tyto změny jsou vůči druhé
smluvni  slraně  účinné,  jakmile  ji byly sděleny.  Pokud  má odesilaíel

důvodnou  pochybnosí  o správnosli  pošíovní  adresy,  má se za ío, že

pošíovrí  adresou %e adresa, která je odesílaíeli známa na základě jeho
vlastniho  zjišíěm  provedeného  v souladu  s právnimi  předpisy.

f)  Poruší-li  někíerá  smluvrí  sírana  bez omluvitelného  důvodu  povinnost

sdělií  změny  a oznámií  novou  doručovaci  adresu,  považuje  se íoío
jednáni  za zmařeni  doručerí  a pisemnosí  doručovaná  na pošíovni

adresu  se považuje  za doručenou  ířeíí  pracovni  den  po odeslánl  byla-li
však  odeslána  na adresu  v jiném  síáíě,  pak paínáclý  pracovni  den po

odesláni  a pisemnosí  odesílaíele  doručovaná  na elekíronickou  adresu
se považuje  za doručenou  dnem  jejiho  odeslání  odesilalelem,  i když

adresáí  neměl  možnosl  se s obsahem  pisemnosli  seznámií.

g)  Odmiíne-li  adresáí  pisemnosí  doručovanou  na  pošíovni  adresu

přijmouí,  hledi  se na písemnosí  jako  na doručenou  dnem,  ve kíerém

bylo  její  píijeíi  odepřeno,  neboť  adresát  měl  možnosí  se  sjejím

obsahem  seznámií.

(3) Oznámení  škodné  události

a)  Pojistnik  nebo  poJištěná  osoba  jsou povinni pojistíteli  bez
zbytečného  odkladu  pisemně  oznámit,  že byl proíi  nim uplaíněn  nárok

na náhradu  škody,  nebo  že nasíaly  skuíečnosíi,  kíeíé  by mohly  být

základem  pro vznesení  íakového  nároku,  a ío

a) během  doby  účinnosti  pojisíné  smlouvy  či během  dodatečné  Ihůty

pro  zjlštěni  a oznámení  nároků,  nebo

b) ve  Ihčíě  30  dnú ode  dne  ukončerí  plaínosíi  pojislné  smlouvy

v připadě,  že nerí  dodatečná  Ihůta  pro  zjlštěni  a oznámeni  nároků

sjednána  ve smyslu  Článku  V., odsí.  (4) a).

b)  Byla-li  během  doby  účinnosíi  pojisíné  smlouvy  nebo  během  dodatečné
Ihůty  pro  zjištění  a oznámeni  nároků  pojistiteli  písemně  oznámena

škodni  událosí  vyplývajíci  z okolnosíi  již dňve  pojistiteli  nahlášených,

považuje  se  za  dobu  ohlášeni  íakové  událosíi  okamžik,  kdy  bylo

oznámeni  pojistiteli  učiněno  poprvé.

c)  Nastane-li  škodrí  událost  má polištěná  osoba zejména  tyío
povinnosíi.

- píedaí  pojistiteli  bez  zbytečného  odkladu  pisemné  vyjádřem  se k

odpovědnosíi  za vzniklou  škodu,  k požadované  náhradě  škody  a

jeji  výši,

- bez  zbytečného  odkladu  pisemně  oznámií  pojistiteli  zahájeni

soudmho  ňzeni  v souvislosíi  se škodni  událosíí  (občanskoprávniho

či íreslrího),  nebo  řizeni  rozhodčiho  i a informovaí  o pn:íběhu  a

výsledcich  íakového  íizeni,

- nesmi  bez souhlasu  pollstltele  zcela nebo zčásíi  uznat  nárok z
tiiulu  odpovědnosíi  za škodu.

(4)  Vedeni  právni  obrany

Pojistitel  neni  povinen  poskyínout  obhajobu  v připadě  nároku  vzneseného

píoíi  pojištěné  osobě.  Pojištěná  osoba  nebo  spoleČnost  vede  obhajobu  a

spor  íýkajicí  se nároku  vzneseného  proíi ní s íim,  že pojlstltel  má právo

účinně  se zapojií  na síraně  pojištěné  osoby  a/nebo  spoleČnosti  do obhajoby

a likvidace  nároku,  íresímho  řizení  íýkajiciho  se nároku  nebo  do jednáni  o

vyrovnánl  Pojlštěná  osoba  je  povinna  postupovaí  vsouladu  spokyny

pojistitele  a nesmí  bez  souhlasu  pojistitele  akcepíovaí  mimosoudní

vyrovnánÍ  Spůru.

Každá  pojištěná  osoba  nebo  společnost  je povinna  poskytnout  pojistiteli

maximálni  součinnosí  a infomiace,  kíeré  mohou  býl zásadrí  pro síanoveni

rozsahu  a povinnosíi  pollstltele  poskytnouí  pojisíné  plněni.  Pojistitel  může
píováděl  šetřeni,  vyjednávánl  a s písemným  souhlasem  pojlštěné  osoby
a/nebo  společnosti  vypořádaí  jakýkoliv  nárok  v případě,  že bylo  vypořádáni

nároku  dohodnuío  nebo  bylo  doporučeno  právrím  poradcem.  Pokud  je

souhlas  stakovýmío  vypořádánim  odpírán  ze strany  pojlštěné  osoby  nebo
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společnosti,  poskytne  popstiíel  pojisíné  plněni  pouze  do výše  čásíky,  kíerou  by

jinak  nárok  vypořádal,  zvýšenou  o náklady  na právni  ochranu  vynaložené
k daíu  odrmlnuli.

(5)  Přechod  práv

a)  Pojislná  smlouva  a jakákoliv  práva  z ni vyplývajci  nemohou  býl převedena
bez  pisemného  souhlasu  pojistitele.

b)  Vzniklo-li  v souvislosíi  s hrozici  nebo  nasíalou  pojstnou  událoslí  popštěné

osobě  právo  na náhradu  škody  ze strany  jiného  subjekíu  nebo  jiná  obdobné

právo, přecházi výplalou pojisíného plněni íoío  PíáVO na pojistitele,  a ío až

do výše čásíky,  kteíou  polistltel vyplaíil.  Pojištěná  osoba  je povinna
posíupovat  íak, aby pojistltel  mohl  vůči  jinému  subjekíu  uplaínií  píávo  na

náhradu  škody  nebo  jné  obdobné  právo,  kíeré  ji v souvislosti  s pojisínou
událosíi  vzniklo.

c)  Pokud  společnost  poskyíne  vsouvislosti  suplaíněným  nárokem  a

vsouladu  správnimi  předpisy  náhradu  škody  za  pojištěnou  osobu,

přechází  na ni nárok  pojištěné  osoby  na pojstné  plnění  v rozsahu,  v jakém

by pojistitel  pojištěné  osobě  nebo  za pojištěnou  osobu  pojisíné  plnění

poskytl.  Poskíyínuíím  pojisíného  plnění  společnosti  podle  íohoío  odstavce
zaniká  nárok  pojištěné  osoby  na pojisíné  plněni.

d)  Vzdala-li  se pojištěná  osoba  bez předchoziho  souhlasu  pojistítele  svého

práva  na náhradu  škody  nebo  jiného  obdobného  práva  nebo  íoío  právo  včas

neuplaínila  či  jinak  zmaíila  přechod  svých  nároků  na  pojistitele,  má

pojistitel  právo  pojisíné  plněni  snižít  až do výše  částky,  kterou  by jinak  mohl

získat.  Pojlstitel  neuplatni  výše  uvedené  právo  vůči  jiné  pojištěné  osobě

kromě  případu,  že  by tim  pojištěná  osoba  ziskala  zisk nebo  výhodu

uvedenou  včl.  VI. odsl  (1) a), nebo  by se dopuslila  jednání  či pochybeni
dle  čl. VI. odsí.  (1) b).

(8)  Jmé  pojištění

Pokud  zákon  nesíanovi  jinak,  vztahuje  se pojišíěni  dle usíanoverí  íěchío  VPP

pouze  na škodu  převyšujď  osíalrí  pojisíná  kryíi  sjednaná  pro síejné  pojistné
nebezpeči.

(7)  Pořadi  pojistného  plněni

Společnost,  pojištěná  osoba  a pojistitel  jsou  povinni  vynaložií  veškeré  úsili

k íomu,  aby určili  spravedlivé  a řádné  rozděleni  náhrady  škody  kryté  pojišíěním

dle íěchlo  VPP  mezi  pojištěné  osoby,  pojístnika  a dceřiné  společnostl,  a to s

přihlédnuíim  k právním  a finančnim  rizikům.  kíeré  Ize píisuzovaí  událosíem,  na
kíeré  se pojišíěni  sjednané  dle íěcFío  VPP  vzíahuje,  a k událosíem,  na které  se

pojišíěrí  sjednané  dle  íěchío  VPP  nevzíahuje.

(8)  Ručení  za závazky  společnosti

Pojišíěrí  se  vzíahuje  na  zákonné  ručení  pojištěných  osob  za  závazky

společnosti  ve smyslu g 159, odsíavce 3 občanského  zákoníku a ve smyslu  9
66 zákona  o obchodnich  korporacich.

(9)  Oddělltelnost

Jakákoliv  informace  sdělená  pojistiteli  kteroukoliv  z pojištěných  osob  nemá  vliv

na toto pojišíěni  nebo  nárok  na pojislné  plnění  či jeho  výši  ve vztahu  k jiné
pojištěné  osobě

Pouze  údaje  uvedené  v doíazníku  a v další  komunikaci  z doby  před uzavřerím

pojisíné  smlouvy  a infomiace  od pojištěné  osoby,  kíeré  se nárok  týká,  jsou

rozhodujď  k určenl  zda bude  za škodu  íýkajíď  se íMo pojlštěné  osoby
poskytnuto  pojisíné  plněnl

(10)  Pojistný  zájem

Pojišíěm  je možné  sjednat,  jen  pokud  exisíuje  a írvá  pojistný  zájem  pojistnika

Pojistil-li  pojistnik  vědomě  neexislujíď  pojistný  zájem,  ale pojistitel  o íom

nevěděl  a arí  nemohl  vědět  je pojislná  smlouva  neplaíná,  pojistiteli  však  náleží
odměna  odpovídajiď  pojisínému  až do doby,  kdy se o neplaínosíi  dozvěděl.

Pojistnik  a popštěná  osoba  jsou  povinni  bez zbytečného  odkladu  oznámil

vpísemné formě pojlstiteli zánik pojistného  záJmu Vokamžiku zániku

pojistného  záJmu zaniká rovněž pojišíěnl  polistltel  má však  právo  na pojislné
až do doby,  kdy  se o zániku  pojstného  zájmu  dozvěděl.

(11)  Pojlstné

Pojistné  je  jednorázovým  pojisíným,  nerí-li  v pojislné  smlouvě  ujednáno  jinak.

(12) Zánik  pojlštění

Obecná  úprava  zániku  pojišlěni  je  uvedena  v občanském  zákoniku,  popř.

vjiných  právrích  předpisech.

(13) Odmitnutí  nebo  sniženi  pojistného  plněni

Obecná  úprava  odmiínuíi,  popř. snížerí  pojisíného  plněrí  z pojisíné  smlouvy

pollstitelem je  uvedena  vobČanském  zákoníku,  popř.  vjiných  právrích
předpisech.  Pojistitel  je rovněž  oprávněn  odmíínout  pojisíné  plněni  z pojisíné

smlouvy  v připadě,  že oprávněná  osoba  uvede  při uplaíňování  práva  na pojisíné

plnění  z pojišlěrí  vědomě  nepravdivé  nebo  hrubě  zkreslené  údaje  íýkajici  se

rozsahu  pojisíné  událosíi  nebo  podslaíné  údaje  íýkajď  se pojisíné  událosíi
zamlčl

Článek  Vllli

Výklad  pojmů

(1) Bývalá  pojlštěná  osoba  je pojištěná  osoba,  která  kdykoliv  před  koncem

pojistné  doby  přesíane  vykonávaí  svoji  funkci,  s výjimkou  pojištěné  osoby.
kíerá  před  koncem  pojistné  doby  přesíala  vykonávaí  funkci'

(a) na základě  rozhodnutí  soudu  či jiného  orgánu  veřejné  správy,

(b) v souvislosíi  s transakcí;  nebo

(c) v souvislosli  s úpadkem  pojistníka,

(2)  Člen řidiciho  orgánu  je jakákoliv  fyzická  osoba,  klerá  byla.  je nebo  se v
průběhu  pojistné  doby  síane.

a)  staíutármm  orgánem  nebo  jeho  členem,

b)  členem  dozorčí  íady,

c)  jednatelem,

d)  prokurisíou.

e)  členem  výboru  pro  audií,  členem  konííolni  komise,  členem  správni  rady,

f) jiným  výkonným,  dozoíčim  nebo  obdobným  orgánem  společnosti  nebo
jeho  členem  podle  jiného  právniho  řádu.

Pokud  je členem  řídíciho  orgánu  společnosti  právnická  osoba,  je členem

řidiciho  orgánu  íéž  fyzická  osoba,  která  je  ve smyslu  8) 46 odsíavce  3 zákona
o obchodnich  korporacich  zástupcem  íakové  právnické  osoby.

(3)  Dceřiná  spoleČnost  je  společnost,  v niž  pojistnik  ke  dni počálku

pojišíěni  a/nebo  před  nim,  přímo  či nepřímo  proslřednictvim  jedné  nebo  více
dceřiných  společností'

a)  ovládá  nebo  ovládal  složeni  nadpolovični  věíšiny  sfaluíárniho  orgánu,
nebo

b)  ovládá  nebo  ovládal  více  než  50 % hlasovaďch  práv,  nebo

c)  vlaslni  nebo  vlastnil  nadpolovični  podil  na  základnim  kapiíálu
společnosti.

Společnosí  přesíává  být dceřinou  společností  okamžikem,  ve Jerém  se již
na ni nevztahuje  žádná  z výše  uvedených  podminek.

Pojisíné  kryíí  jakéhokoliv  nároku  vzneseného  proíi  pojištěné  osobě  působici

v dceřiné  společnostl  se vztahuje  pouze  na porušeni  povinností  spáchané

nebo  údajně  spáchané  v době,  kdy  íaío  společnosí  byla  dceřinou  společností
pojistnika.

(4)  Datum  kontinuity  je  daiem  uvedeným  v pojislné  smlouvě.  Datum

kontinuity  odpovidá  daíu počáíku  prvniho  sjednání  pojištěrí  odpovědnosli

členů ňdicich  orgánů  mezi pojistnikem  a po4istite1em,  není-li  vpojisíné
smlouvě  ujednáno  jinak.

(5)  Dodatečná  Ihůta  pro  zjištěni  a oznámení  nároků  je časové  obdobi

bezpmsíředně  navazujiď  na  daíum  skončerí  plaínosíi  pojisíné  smlouvy,

během  kterého  může  být pojistiteli  písemně  oznámen  nárok  poprvé  vznesený

píoii  pojištěné  osobě  z  důvodu  porušení  povinnosti  spáchaného
pojištěnou  osobou  v době  účinnosíi  pojisíné  smlouvy.

(6) Náklady  na kauci  jsou  přiměřeným  pojisíným  vynaloženým  na obsíaráni

bondu  či jiného  obdobného  finančniho  násíroje,  Jerý  v souvislosii  s nárokem
vyžaduje  soud  k zajišíěni  procesních  povinnosli  pojištěné  osoby.

(7) Náklady  na osobní  potřeby  při  zabaveni  maJetku  jsou  výdaji  na dále
uvedené  služby  uhrazené  přímo  poskytovaíeli  íakových  služeb  vpňpadě

rozhodnuíí,  kíeré  se dofýká  práv disponovat  snemovilým  nebo  osobním

majetkem  pojištěné  osoby  během  popstné  doby.  Náklady  podle  íohoto

noadskílaadvcye njsaouskkorytyIn,doubv,ýšoeva.1nOl %elnimerigtulepoajisínnaékhIoadpylněnnaí aoszoabhn7' ujpiop,losluezne.
vynaložené  pojištěnou  osobu.

8) Náklady  na poradce  jsou  nuíné  a ekonomicky  odůvodněné  náklady  na

akreditované  právni  a daňové  poradce  včelně  poradcú  v zahraničrím  právu.

(9)  Náklady  na právni  ochranu  jsou nuíné  a ekonomicky  odůvodněné

poplaíky,  náklady  a výdaje  včeíně  nákladů  na írestrí  síihárí  a nákladů  na

obranu  vynaložené  pojištěnou  osobou  nebo  jejim  jménem  s předchozim

písemným  souhlasem  pojistitele,  který  nesmi  být bezdůvodně  odepřen  nebo
zdržován.

a)  v souvislosíi  s připravou  a účasíi  v šelřeni  nároku,

b)  v prčíběhu  šeířeni  nároku,  obhajoby  a jeho  vypořádánl

Náklady  na  právní  ochranu  zahrnuji  mzdy,  plaíy  nebo  jiné  odměny

pojištěných  osob  nebo  zaměstnanců,  VŮČ: kterým  je nárok  uplaíňován,  a ío
do  výše  10 % limiíu  plněnl

Náklady  na právní  ochranu  nezahrnuji  jakékoliv  poplaíky.  náklady  či výdaje
vynaložené  před  uplaíněmm  nároku.

(10)  Náklady  na šetřeni  jsou  jakékoliv  nulné  a ekonomicky  odůvodněné

poplaíky,  náklady  nebo  výdaje  vynaložené  v souvislosli  s jakýmkoliv  šetřenim
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spředchozim  pisemným  souhlasem  pojistitele,  klerý  nesml  býí bezdůvodně

odepřen  Náklady  na šetření  nezahmuji  mzdy,  plaly  nebo  jiné  náhrady  pojištěné

osoby

11 ) Náklady  v souvislosti  se zásahem  regulatorniho  orgánu  jsou účelně

vynaložené  náklady  na  zaslupování  pojištěné  osoby  právním  poradcem

v souvislosti  se zásahem  regulatorniho  orgánu,  pisemně  oznámené  pojlstlteli

s předchozim  písemným  souhlasem  pojistitele  a omezené  sub-limiíem  plnění

uvedeným  v pojisíné  smlouvě

(12) Nárokem %e'

a)  jakýkoliv  písemný  požadavek  vznesený  jakoukoliv  osobou  nebo

organizaď,  jejmž  cilem  je učinií  pojištěnou  osobu  odpovědnou  za

následky  konkréírího  porušení  povinností,  kterého  se dopusíila,

b)  jakýkoliv  civilni  píoces  nebo  občanskoprávní  řízeni  vedené  za účelem

získáni  finančni  kompenzace  škody,

c)  jakékoliv  írestněprávni  řizeni,

d)  jakékoliv  spíávní  řízení  nebo  ňzem  regulaíomich  orgánů  zahájené

v dúsledku:

- doručeni  žádosti  či podněíu  k zahájení  ňzení  nebo

- píijeíí  nebo  regisírace  oznámerí  o obviněnl

e)  Jakékoliv šetření,
f)  jakékoliv  řízerí  o vydáni  proti pojištěné  osobě  (včeíně  propuštěrí  na

kauci  a odněíi  majeíku)  v důsledku  porušeni  povinnosti.

Nárokem  se  rozurm  i nárok  vztahujíci  se  ke  zvyklostem  týkajicim  se

pracovněprávniho  vztahu.

Nárok  nebo  nároky  vzniklé  na základě  íéhož  porušení  povinnosti  budou  pro

účely  pojišíěrí  dle íěchío  VPP  považovány  za  jeden  nárok.

(13) Nárokem  vztahujícím  se ke zvyklostem  týkajicím  se  pracovněprávniho

vztahu  je nárok  vznesený  na základě  údajného  porušeni  zvyklosti  týkajicich

se pracovněprávmho  vztahu.

(14) Nevýkonnýrn členem orgánu %e člen dozorčí rady nebo jiného obdobného
orgánu  společnosti  podle  přislušného  právního  řádu,  kíerý  neni  součásli

výkonného  manažerského  lýmu,  není  zaměstnancem  společnosti  nebo  jiného

přislušného  subjekíu  ve skupině,  ani nerí  se  společností  jakýmkoliv  jiným

způsobem  propojený.

(15)  Občanský  zákoník  je  zákon  č. 89/20í2  sb.,  občanský  zákoník.

(16) Oprávněná  osoba  je osoba  (právnická  nebo  fyzická),  kleré  v důsledku

pojistné  událosíi  vznikne  právo  na pojisíné  plněni,  oprávněnou  osobou  víomío

pojištění  je pojišlěný,  který  může  být  shodný  s pojistnikem,  pokud  nerí  v pojislné

smlouvě  ujednáno  jinak.

(17) Orgán  veřejné  správy  je  jakýkoliv  regu1aíorn5  vládni  orgán,  vládní
ageníura,  síátni  obchodni  orgán  nebo  jný  subjekí  či  orgán  se  zákonnou

pravomoci  k prováděni  šetřeni.

(18) Pojistitel  %e Slavia  pojišťovna,  a.s., se sidlem Praha 4, Táborská 940/31,
PSČ 140  00 IČ. 60197501,  zapsaná  v obchodním  rejsíříku  u Měslského  soudu

v Praze,  oddil  B, vložka  259L

(19) Pojistná  doba  je doba,  na kterou  je íoto  pojištěni  sjednáno  a jejiž  délka  je

uvedená  v pojistné  smlouvě.  Pojistná  doba  konči  daíem  uvedeným  v pojistné

smlouvě  nebo  okamžikem.  kdy  bylo  íoío  pojišíěni  předčasně  ukončeno.

(20) Pojistné  nebezpeči  je možná  příčina  vzniku  pojisíné  událosli.

(2'1 ) Pojistné  riziko  je mira  pravděpodobnosli  vzniku  pojisíné  událosíi.

(22)  Pojistnlk  je společnosí  uvedená  v pojisiné  smlouvě,  která  uzavřela  jako

smluvrí  sírana  pojislnou  smlouvu  s pojistitelem.

(23) Pojistný  záJem je oprávněná  poířeba  ochrany  píed následky  pojisíné
událosli.

(24) Pojištěnou  osobou  je fyzická  osoba,  kíerá  byla, je nebo  se v průběhu

pojistné  doby  síane.

a)  členem  řidiciho  orgánu  společnosti,

b)  likvidáíoíem  (avšak  pouze  za podmínky,  že v íéže  společnosti  vykonává

zároveň  i některou  z funkcí  uvedených  v bodu  a),

c)  stinovým  ředitelem  společnosti,

d)  zaměstnancem  spoleČnostl,  avšak  pouze  vpřipadě,  že  nárok  byl

současně  vznesen  píoíi osobě  definované  v bodě  a) tohoto  odsíavce

nebo  byl proÝi zaměstnanci  vznesen  v souvislosíi  s ')eho porušením

povlnnosti  při výkonu  manažerské  konírolní  nebo  řídici  funkce  ve

spoleČnostl,

e) bývalou pollštěnou osobou za činy spáchané během činnosti pro
společnost.

Pojištěnou  osobou  není  insolvenčni  správce

(25)  Porušeni  povinnosti  je skuíečné  nebo  domnělé  porušení  povinnosti,

porušerí  při výkonu  správy  majeíku.  nedbalosl  chyba,  poskyínuíí  nesprávných
nebo  zavádějicich  údajů,  opomenuíí,  porušerí  záruky  nebo  zneužili

pravomoci,  porušeni  zvyklosti  týkajicich  se pracovněprávniho  vztahu  nebo
jiné  jednání  pojlštěné  osoby  ve společnosti  či jiná  záležiíosí  předložená  ve

fomiě  nároku  proíi  pojištěné  osobě  z důvodu  jejiho  posíavení  jako  íakového.

Spolu  souvisejcí,  souvislé  nebo  opakované  porušeni  povinnosti  íéhož

charakteru  se považuje  za jedno  a loíéž  porušeni  povinnosti.

(28)  Porušeni  zvyklosti  týkajícich  se pracovněprávniho  vztahu  je:

a)  proliprávní  propušíěnl  neplaíné  ukončerí  pracovniho  poměru,

b)  porušeni  íovného  zacházerí  v oíázkách  pňsíupu  k zaměsínáni  nebo

kpříležitosli  dosáhnouí  pracovrího  poslupu  nebo  povýšeni,

neposkytnuti  pracovrího  poměru  na dobu  neurčitou,  pokud  na něj má

zaměstnanec  nebo  uchazeč  zákonný  nárok,  zanedbáni  hodnoceni

pracovniho  výkonu  zaměstnance,

c)  sexuální  obtěžováni  či otíěžováni  jakéhokoliv  jiného  druhu  včelně

vyívářeni  oblěžujiďho  pracovniho  prosíředi  a diskriminace,

d)  k pracovnímu  poměru  se vzlahujci  porušováni  soukromi,  pomluvy,

kíeré  je páchané  proíi  zaměstnanci  vsouvislosti  sjeho  minulým,

síávajícim  či budouďm  pracovním  poměrem  u společnosíi.

(27) Společnost  mimo  skupinu  je společnosi  ve kíeré  pojištěná  osoba
vykonává  na základě  požadavku  společnosti  funkci  síaíuíámího  orgánu  či

jeho  člena,  prokurisíy  nebo  člena  dozorči  rady anebo  jiného  obdobného

orgánu.

(28) Společnosti  se rozumí  pojistnik  uvedený  v pojisíné  smlouvě  a jeho

dceřiné  společnosti

(29) SpoluúČast  společnosti  je částka  uvedená  v pojisíné  smlouvě.  Vzlahuje

se pouze  na škodu,  která  je předmělem  odškodněni.  Náklady  na spoluúčast

nese  pojistnik.  Pojlstltel  neni  povinen  hradií  jakoukoliv  čásíku  v rámci  íakové

spoluúčasti.  Pokud  pojistnik  pojištěnou  osobu  neodškodnl  ač íak měl
učinií,  pak při zachování  všech  osíaírích  podmínek  pojisíné  smlouvy  pojistitel

poskytne  pojisíné  plnění  bez odečíeni  spoluúčasti  a po4istník bude  povinen
fuío  spoluúčasí  uhradií  pojistiteli.

(30) Stinový  ředitel  je zaměstnanec  společnosti  nebo osoba,  která pro

spoleČnost  vykonává  manažerskou  funkci  na  základě  jiného  než

zaměsínaneckého  vzíahu,  kíerá  na základě  dohody,  podilu  na společnosti  či

jiné  skutečnosíi  podsíaíným  způsobem  ovlivňuje  chování  společnostl,

přesíože  není  oígánem  ani členem  řídiciho  orgánu  společnosti.

(31) Šetřeni  je  úředni  vyšeířování,  šeířeni  nebo  rozkrývání  záležiíosíi

společnosti

a)  kíeiré je prováděno  osobou  nebo  insíiíuci  ze zákona  oprávněnou  vésí

íakovéío  šetřeni  a

b)  Jerého  jsou  pojištěné  osoby  povinny  se účasínií  a

c)  které  se lýká  jednáni  pojištěných  osob  ve společnosti.

Šetřenim  není  vyšeířování  nebo  šetřeni  obecného  charakíeíu,  kíeré  se íýká

společnosti  jako  celku.

(32)  Škoda  je čásíka  síanovená

a)  výší náhrady  škody  uznané  rozhodnuíim  soudu  nebo arbRrážniho

ňzeni  vedeného  proíi  pojištěné  osobě,

b)  výši  nálvady  škody  poskytnuíé  na  základěvyrovnáni  sjednaného

s předchozím  pisemným  souhlasem  pojistitele,

c)  náklady  a výdaji  na právni  ochranu  pojištěné  osoby,  pouze  však

v souvislosti  s náhradou  škody,  na niž  se vztahuje  pojisíné  kryti,

d)  náklady  na právni  ochranu,  Jeré  jsou  pojištěné  osoby  ze zákona

povinny  uhradit  v souvislosíi  s nárokem,  na nějž  se vztahuje  pojisiné

krytí  dle  íéío  pojisíné  smlouvy.

Škoda  však  nezahrnuje:

a)  pokuíy,  penále,  smluvrí  pokuíy  či jiné  peněžih:  sankce  (s výjimkou

pokut  a penále  podle  článku  V. odst.  (7),

b)  daně  a poplaíky  nebo  jakékoliv  jiné  čásíky  placené  v souvislosíi

s daněmi  nebo  poplaíky,

c)  odslupné,

d)  jakoukoliv  čásíku,  za kíerou  pojištěná  osoba  není  právně  odpovědná,

nebo

e)  jakékoliv  náhrady,  které  příslušný  právní  řád neumožňuje.

Přiznaná  náhrada  škody  uvedená  ve vyrovnání  nebo  v íozhodnuíi  proíi

pojištěné  osobě  spolu  s náklady  na  právni  ochranu  vynaloženými  v
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souvislosíi  s jednim  nebo  více  nároky  vznesenými  proíi  pojištěné  osobě

z důvodu  léhož  proíiprávniho  jednání  se považuji  za jednu  škodu.

škoda  zahmuje  náklady  na šetřeni.

(33) škoda,  která  neni  předmětem  odškodněni  ze  strany  spoleČnosti,

znamená  škodu,  kterou  nernůže  společnost  nahradií  pojištěné  osobě
z následujiďch  důvodů:

(i)  přislušný  právní  řád  ío neumožňuje,  nebo

(ii)  společenská  smlouva,  zakladaíelské  lisíiny,  síanovy  nebo  jné  obdobné
dokumeníy  společnostl  to zakazuji,  nebo

(iii)  u společnosti  protíhá  insolvenční  řízení  podle  příslušných  insolvenčních
předpisů  v jakémkoliv  právrím  řádu.

(34)  Transakcí  se rozumí  něklerá  z násleidujicich  událoslí:

a)  pojistník  se sloučí  nebo  splyne  sginou  osobou,  subjekíem  či skupinou

osob  nebo  subjektů  jednajiďch  ve shodě,  anebo  jim prodá  veškerý  svůj
majeíek  či jeho  věíšinový  podil:

b)  jakákoliv  ířeíi  osoba  nebo  subjekí  získá  právo  vykonávaí  více  než 50 %

hlasovacich  práv  na valné  hromadě  společnosti  nebo  ovládá  jmenování
věíšiny  členů  řidícich  orgánů  společnosti:

(35)  Zachraňovaci  náklady  jsou náklady,  které  pojlštěný  nebo  jiná osoba

účelně  vynaložil/a  při odwaceni  bezprosíředně  hrozici  pojisíné  události  a na
zmiměrí  následků  již  nasíalé  pojislné  událosíi.

(36) Zákon  o obchodnich  korporacích  je zákon  č. 90/2012  sb.,  o obchodnich
společnosíech  a družslvech,  v plaíném  zněnl

(37) Zaměstnanec  je  jakákoliv  fyzická  osoba,  kíerá  je,  byla  nebo  bude

zaměsínancem  společnosti  vrámci  její  běžM  provozrí  činnosíi,  kíeré

společnost  poskyíuje  odměnu  ve formě  platu  nebo  mzdy,  pracuje-li  íaío  osoba

ve spolsčnosti  na plný  či čásíečný  pracovrí  úvazek,  na dobu  sezóny  nebo
dočasně

(38) Zásah  regulatorniho  orgánu  znamená:

a)  náhlou  a předem  nehlášenou  návšíěvu  prostor  společnosti  orgánem

veřeJné  správy,  ke které  dojde  v průběhu  pojistné  doby  a v souvislosti  se
kierou  probíhá  tvorba,  íevize,  kopirováni  či zabavovám  záznamů  nebo
doíazovám  pojlštěných  osob.

b)  veřejné  oznámeni  v souvislosti  s bodem  (a),

c)  formální  oznámeni  společnosti  nebo  pojištěné  osoby  orgánu  veřejné

správy,  které  bylo  ucineno  v píůběhu  pojistné  doby,  ve  kíerém

společnost  dúvodně  předpokládá,  že došlo,  zřejmě  došlo  nebo  dojde

k závažnému  porušerí  píávních  povinnosíi  ze slrany  spoleČnosti,

d) formálni oznámení orgánu veteJné správy obdržené pojištěnou
osobou, kíeré ukládá pollštěné osobě zákonnou povinnost předložil
dokumeníy, zodpověděí doíazy či vypovidaí před orgánem veře4né
SpráVý.

(39) žneČišťujici  látky  jsou  jakékoliv  pevné,  kapalné,  bíologické,  radioakíivnl
plynné  nebo  íepelné  dráždivé  či komaminujiď  láíky  vyskyíujci  se přirozeně

nebo  jínak  (včeíně  azbestu,  kouře,  výpan:i,  sazi.  vláken,  plisnl  spór,  hub,
bakíerii,  zplodin,  kyselin,  alkalických  láíek,  jaderného  nebo  radioaktivního

maíeriálu  jakéhokoliv  druhu,  chemikálií  a odpadů).  Za odpady  se považuji
rovněž  maíeriály  určené  k recyklaci,  renovaci  nebo  záchraně.

Článek  IX.

Zpracování  osobnich  údajů  pro  účely  pojišt'ovaci  činnosti  a činnosti
souvisejícich

Pojistník  uzavřerím  pojísíné  smlouvy  stvrzuje,  že:

a)  převzal  informace  o zpracováni  osobních  údajů  a byl poučen  o

svých  právech  náležejiďch  mu podle  plaíných  a účinných  předpisů
čR  a Eu,

b)  byl poučen  o íom, že poskytnuli  osobnich  údajů  je dobrovolné,

avšak  nezbytné  pro  uzavřeni  smlouvy  a pro  plněrí  práv  a
povinnosíi  z ni vyplývajiďch,

c)  seznámi  všechny  doíčené  osoby  s obsahem  smlouvy  včeíně

pojislných  podrmnek,  předá  íěmto  osobám  informace  o zpracovárí

osobnich  údajů  a poučí  je  o  jejich  právech  jako  subjekíů

poskytujcích  své  osobni  údaje  ve  smyslu  plaíných  právních
předpisů  ČR a EU.

d)  sdělerím  elekíronického  koníaktu  uděluje  souhlas,  aby  byl

koníakíován  elekíronickou  fomiou  i v záležiíostech  íýkajiďch  se

dňve  sjednaných  pojišíěnl

e)  bez  zbytečného  odkladu  nahlásí  pojistitelí  jakoukoli  změnu

zpracovávaných  osobrích  údajů.

Článek  X.

Závěrečné  ustanoveni

Tyto  VPP  nabývají  účinnosl  dnem  í. února  2021
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